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Akila vyšplhal do lanoví lodi a sledoval blížící se smrt.
Děsila ho. Nikdy nepatřil k těm, kteří věřili na znamení a předzvěsti, ale tady jich viděl tolik, že je nemohl přehlížet. Většinu života bojoval – ať už tím či oním způsobem – ale přesto nikdy neviděl flotilu, která by byla podobná té, která se zrovna blížila. V porovnání s ní vypadala flotila, kterou Impérium poslalo na Haylon, jako několik bárek na rybníce.
A lodě, které měl Akila k dispozici, teď působily ještě směšněji.
„Je jich na nás moc,“ pronesl jeden z námořníků v lanoví.
Akila nedopověděl, protože právě teď nevěděl, co říct. Nic ho nenapadalo, ale na něco přijít musel. Musel vymyslet odpověď, ze které by nebylo poznat, že čeká porážku. Když sešplhával zpátky na palubu, už se v mysli probíral věcmi, které bude nutné provést. Musí natáhnout přístavní řetěz. Budou muset poslat muže ke katapultům v přístavu.
Budou se muset rozptýlit, protože pokud by vyrazili podobné flotile vstříc, byla by to sebevražda. Musejí být jako vlci, kteří loví ohromné sněžné buvoly – zaútočit, kousnout a stáhnout se, postupně je oslabit.
Akila se při té myšlence usmál. Plánoval, jako by měli šanci zvítězit. Kdo by si o něm kdy pomyslel, že je optimista?
„Je jich tolik!“ děsil se jeden z procházejících námořníků.
Akila slyšel stejná slova i od ostatních. Když se dostal na velitelskou palubu, čekal tam na něj už alespoň tucet rebelů. Všichni měli ustarané výrazy.
„Nemůžeme s nimi bojovat,“ pronesl jeden.
„Bylo by to, jako bychom tu vůbec nebyli,“ souhlasil druhý.
„Zabijí nás všechny. Musíme utéct.“


Akila je vyslechl. Dokázal i pochopit jejich úmysly. Útěk dával smysl. Dokud byl útěk vůbec možný. Zformovat z lodí konvoj a vyrazit pryč. Kolem pobřeží a pak zamířit k Haylonu.
I on by si to částečně přál. Možná by na Haylonu skutečně byli v bezpečí. Šeropel by viděl, jak jsou silní, jak dobře je chráněný jejich přístav, a určitě by si rozmyslel, jestli na ně zaútočí.
Alespoň na chvíli.
„Přátelé,“ zvolal Akila dost hlasitě, aby ho slyšeli všichni muži na lodi. „Sami vidíte, jaká hrozba se k nám blíží, a ano, vím, že jsou mezi vámi tací, kteří by raději ustoupili.“
Rozpřáhl ruce, aby utišil mumlající muže.
„Já vím. Slyšel jsem vás. Plavil jsem se s vámi a vím, že nejste zbabělci. Nikdo nemůže říct, že jste zbabělí.“
Kdyby ale teď utekli, lidé by to o nich říkali. To Akila také dobře věděl. Nadávali by válečníkům z Haylonu i přes to všechno, co už dokázali. Nechtěl to ale říct nahlas. Nechtěl své muže k ničemu nutit.
„Také bych nejraději utekl. Své už jsme udělali. Porazili jsme Impérium. Vybojovali jsme si právo vrátit se domů. Rozhodně tu nemusíme zůstávat a bojovat v cizích bitvách.“
To všechno bylo jasné. Konec konců, přišli sem jen proto, že je o to Thanos prosil.
Zavrtěl hlavou. „Ale neudělám to. Neuteču, protože by to znamenalo opustit lidi, kteří na mě spoléhají. Neuteču, když vím, co by se stalo s lidmi Delosu. Neuteču, protože co jsou oni zač, aby mi říkali, že mám utéct?“
Namířil prstem na blížící se flotilu a pak udělal to nejvulgárnější gesto, jaké zrovna dokázal vymyslet. Alespoň tak přiměl své muže, aby se zasmáli. To bylo dobré. Věděl, že je potřebuje pobavit co nejvíc.
„Pravdou ale je, že boj se zlem musejí bojovat všichni. Když mi někdo řekne, že mám pokleknout nebo zemřít, dám mu pěstí!“ Muži se zasmáli ještě víc. „A neudělám to proto, že mi vyhrožoval. Udělám to proto, že člověk, který sráží lidi na kolena, potřebuje dostat pěstí!“
Ozval se jásot. Zdálo se, že to Akila zvládl. Ukázal na místo, kde byla u boku jeho lodi připoutaná výzvědná loď.
„Tam dole je jeden z nás,“ pronesl Akila. „Zmocnili se jeho a jeho posádky. Bičovali ho, až z něj tekla krev v proudech. Připoutali ho ke kormidlu a vydloubli mu oči.“
Akila chvíli čekal, aby si všichni uvědomili, jak je to hrozné.
„Udělali to, protože si mysleli, že nás to vyděsí,“ pokračoval Akila. „Udělali to, protože si mysleli, že budeme utíkat rychleji. A já říkám, že pokud někdo takhle ublíží mému bratrovi, neuteču před ním, ale zabiju ho jako prašivého psa, protože nic jiného ani není!“
Další souhlasný jásot.
„Nebudu vám ale nic přikazovat,“ navázal Akila. „Chcete jít domů… no, nikdo nemůže říct, že na to nemáte nárok. A když si pro vás přijdou, možná se ještě najde někdo, kdo by vám pomohl.“ Pokrčil rameny. „Já tu zůstávám. Pokud to bude nutné, zůstanu sám. Počkám v přístavu a jejich muži si pro mě můžou jeden po druhém přijít. A já je zabiju.“
Přelétl pohledem po svých mužích, všechny je znal. Byli mezi nimi jeho bratři z Haylonu, osvobození otroci, odvedenci, kteří se rozhodli bojovat za dobrou věc, i muži, kteří původně nebyli ničím lepším než hrdlořezy.
Věděl, že když je požádá, aby bojovali po jeho boku, většina jich nejspíš zemře. Ani on už nejspíš neuvidí vodopády padající z haylonských hor. Pravděpodobně také zemře a ani nezjistí, co se stalo s Delosem. Jestli byla jeho oběť dostatečná k tomu, aby město zachránila, či ne. Jedna jeho část si přála, aby se s Thanem nikdy nesetkal, aby se nikdy nerozhodl opustit svůj ostrov.
Přesto se přiměl zůstat.
„Zůstanu sám, chlapci?“ zeptal se. „Budu si muset sám proklestit cestu k té kamenné hlavě, která je vede?“
Dunivé „Ne!“ se neslo po vodní hladině. Doufal, že bylo slyšet i v nepřátelské flotile. Doufal, že jejich nepřátelé odhodlaný křik jeho mužů slyšeli, a že je to vyděsilo.
Bohové věděli, že on sám vyděšený byl.
„Dobrá tedy, chlapci,“ zaburácel Akila, „chopte se vesel. Čeká nás bitva, kterou musíme vyhrát!“
Sledoval, jak všichni okamžitě vyrazili splnit jeho rozkaz, a nikdy dřív na ně nebyl tak hrdý. Začal znovu přemýšlet, vydávat rozkazy. Musel odeslat zprávy do hradu. Připravit obranu.
Akila už slyšel městské zvony bijící na poplach.
„Vy dva, vytáhněte signální vlajky! Scirreme, chci u ústí přístavu menší loďky a taky dehet pro zápalné čluny! Copak si tu povídám sám se sebou?“
„To je dost možné,“ odpověděl mu námořník. „Šílenci to prý dělávají. Ale zařídím to.“
„Uvědomuješ si, že v normální armádě by tě za tohle zmrskali?“ štěkl na něj Akila, ale musel se pousmát. Právě tohle bylo na všech bitvách nejpodivnější. Byli tak blízko k smrti, a právě to byl okamžik, kdy si Akila připadal nejvíc naživu.
„No, Akilo,“ nedal se námořník, „dobře víš, že by nikoho takového, jako jsme my, do skutečné armády nikdy nevzali.“
Akila se zasmál, a to nejen proto, že to nejspíš byla pravda. Kolik generálů mohlo říct, že mají nejen respekt svých mužů, ale také jejich přátelství? Kolik by jich mohlo požádat své muže, aby splnili nebezpečný úkol nejen kvůli loajalitě, strachu či disciplíně, ale právě proto, že je žádali zrovna oni? Akila cítil, že alespoň na to mohl být hrdý.
Když námořník odběhl, musel Akila vydat další rozkazy.
„Jakmile to bude možné, musíme natáhnout přístavní řetěz,“ řekl.
Jeden z mladších námořníků poblíž vypadal, že ho ta myšlenka děsí. Akila v jeho očích viděl strach i přes všechno, co jim zatím řekl. To bylo normální.
„Pokud natáhneme řetěz, bude to znamenat, že se nemůžeme vrátit do přístavu,“ pronesl chlapec.
Akila přikývl. „Ano, ale k čemu by nám bylo, kdybychom se stáhli do města, které je přístupné z moře? Pokud tu selžeme, myslíš, že tam bude bezpečno?“
Viděl, že nad tím chlapec přemýšlí a snaží se přijít na to, kde bude nejbezpečněji. Nebo možná přemýšlel nad tím, jaké by to bylo, kdyby se nikdy nenalodil.
„Pokud chceš, můžeš se přidat k těm, kteří budou řetěz natahovat,“ nabídl mu Akila. „A pak jít ke katapultům. Budeme potřebovat muže, aby je obsluhovali.“
Chlapec zavrtěl hlavou. „Zůstanu tu, neuteču před nimi.“
„Snad nedoufáš, že tu převezmeš velení, abych mohl utéct já?“ zeptal se Akila.
To chlapce rozesmálo a smál se ještě ve chvíli, když odcházel plnit své povinnosti. Smích byl vždycky lepší než strach.
Co ještě bylo možné udělat? Vždycky se něco našlo, vždy bylo něco, čemu se věnovat. Někteří říkali, že válčení je z velké části o čekání, ale Akila zjistil, že čekání zahrnovalo tisíc menších věcí. Připravenost byla matkou úspěchu a Akila nikdy nepatřil k těm, kteří by lenošili.
„Ne,“ zamumlal a prohlížel si svoji loď. „Tady půjde o to, že mají pětkrát tolik lodí.“
Jedinou jejich nadějí bylo opakovaně útočit a stahovat se. Přitáhnout je k zápalným lodím. Rozdrtit je o řetěz. Co nejvíc využít rychlost jejich vlastních lodí. Dokonce i tak to ale možná nebude stačit.
Akila nikdy neviděl tak mocnou flotilu. Pochyboval o tom, že někdo jiný ano. Flotila, kterou poslalo Impérium na Haylon, byla určena jako trestná výprava, která měla ničit. Rebelská armáda se skládala ze tří různých sil.
Ale tohle bylo ještě větší. Nevypadalo to ani tak jako armáda, ale jako kdyby se celá země dala na pochod. Tohle byla dobyvačná výprava, a ještě něco víc. Šeropel vycítil příležitost a teď se chystal zmocnit všeho, co náleželo Impériu.
Pokud ho nezastavíme, pomyslel si Akila.
Možná, že je jeho flotila nezastaví. Možná, že může doufat jen v to, že je zpomalí a oslabí. Přesto by to ale mohlo stačit. Pokud dokáží získat čas pro Ceres, mohlo by se jí podařit vymyslet způsob, jak porazit zbytek nepřátel. Akila ji už díky jejím silám viděl provést mnohem překvapivější věci.
Možná se jí podaří zničit celou šeropelskou armádu a všechny je zachránit.
Akila tu nejspíš zemře. Pokud to ale pomůže zachránit Delos, bude to stát za to? O to nešlo. Kdyby to pomohlo zachránit lidi tady a lidi na Haylonu, stálo by to za to? Ano, Akilovi by to za to stálo. Lidé, kteří se blížili, se nikdy nespokojí s tím, co zrovna mají. Vždycky chtějí víc. Jakmile by skončili tady, vrhli by se na Haylon. Díky jeho oběti budou farmáři na ostrově v bezpečí. Akila by se za ně obětoval třeba tisíckrát.
Znovu se podíval na obzor a sledoval blížící se flotilu. Ztišil hlas.
„Jsi mým dlužníkem, Thane,“ pronesl. Princ mu dlužil za to, že ho na Haylonu nezabil, za to, že přišel na pomoc Delosu. Kdyby Thana tenkrát zabil, Akilův život by byl pravděpodobně mnohem jednodušší.
A při pohledu na blížící se flotilu Akilovi došlo, že nejspíš i mnohem delší.
„Dobrá!“ vykřikl. „Na svá místa, chlapci! Čeká nás bitva, kterou musíme vyhrát!“





 
KAPITOLA DRUHÁ
 
Irrien seděl na přídi své vlajkové lodi a cítil současně uspokojení i očekávání. Uspokojení, protože jeho flotila postupovala přesně dle jeho rozkazů. Očekávání, protože se nemohl dočkat všeho, co mělo následovat.
Všude kolem byly lodě, které v téměř naprostém tichu pluly vpřed. Přesně jak svým lidem nařídil, když se přiblížili k pobřeží. Byli tišší než žraloci, kteří se blíží ke své kořisti. Tišší než okamžik po smrti člověka. Irrien byl jako odlesk světla na hrotu kopí a jeho flotila byla jeho široká hlavice.
Jeho židle nebyla z tmavého kamene jako ta, na které sedával v Šeropelu. Tahle byla lehčí, rám měla vyrobený z kostí bytostí, které zabil. Opěrku tvořily stehenní kosti temných slídilů, v područkách byly zasazené lidské prstní kůstky. To vše zakrývaly kožešiny zvířat, která ulovil. I to byla jedna z věcí, které se naučil: v míru by měl člověk mluvit o své civilizovanosti. Ve válce o své krutosti.
Což mu připomnělo, aby trhnul řetězem připojeným k židli. Na druhém konci byl připoutaný jeden z tak zvaných válečníků té pochybné revoluce. Patřil k těm, kteří raději poklekli, než aby zemřeli v boji.
„Brzy tam budeme,“ pronesl.
„A-ano, můj pane,“ odpověděl muž.
Irrien znovu trhnul řetězem. „Pokud nejsi vyzván, nemluv.“
Když začal muž škemrat o odpuštění, Irrien si ho nevšímal. Místo toho přemýšlel o tom, co ho čeká. Samozřejmě měl také připravený štít, aby se mohl bránit nepřátelům.
Moudrý muž se vždy připravoval na vše. Ostatní členové rady Pěti kamenů v Šeropelu si o něm nejspíš mysleli, že se zbláznil, když vyrazil do země bez popela, a byli rádi, že se téhle výpravě mohli vyhnout. Hloupě se domnívali, že První kámen neví o jejich spiknutích a machinacích.
Irrienův úsměv se ještě rozšířil, když pomyslel na jejich tváře ve chvíli, kdy si uvědomili, co se ve skutečnosti děje. Když se podíval na pobřeží a viděl ohně, které zakládali jeho nájezdníci, měl ještě lepší náladu. Irrien obvykle neměl rád zbytečně vypálené budovy, ale když šlo o válku, byla to účinná zbraň.
Ne, skutečnou zbraní tu byl strach. Oheň a tichá hrozba byly jen způsoby, jak ji nabrousit. Strach byl stejně účinnou zbraní jako pomalý jed. Nebezpečný jako ostrá čepel. Strach dokázal přimět silného muže k tomu, aby utekl nebo se vzdal bez boje. Strach nutil nepřátele dělat hloupá rozhodnutí, bezmyšlenkovitě udeřit nebo se skrývat ve chvíli, kdy by měli útočit. Strach dělal z lidí otroky, držel je zpátky, a to i když jich bylo víc.
Irrien nebyl tak arogantní, aby si myslel, že nikdy nebude cítit strach. V první bitvě ho ale nevnímal tak, jak ho znal z vyprávění ostatních. Ani v padesáté bitvě. Bojoval s muži na rozpáleném písku i dlažbě postranních uliček, a i když cítil vztek, vzrušení, dokonce zoufalství, nikdy necítil strach tak, jako ostatní. I díky tomu si tak snadno dokázal brát to, co chtěl.
To, co chtěl teď, se mu zjevilo před očima, téměř jako by to sám Irrien přivolal pouhou myšlenkou. Nekonečné záběry vesel mu do zorného pole přinesly delosský přístav. Těšil se na tuhle chvíli, ale nebyla to chvíle, o které snil. Ta nastane, teprve až tohle vše skončí a on si vezme vše, co stálo za to si vzít.
I přes svoji slávu to bylo mrzké a páchnoucí město, stejně jako všechna lidská města. Nemělo majestátnost nekonečného prachu a popela, ani drsnou krásu výtvorů Prastarých. Tak jako ve všech ostatních městech, kde se tísnilo příliš mnoho lidí na malém prostoru, i tady vystupovala na povrch skutečná nátura obyvatel. Jejich krutost a ošklivost, kterou nedokázala skrýt žádná kamenická práce.
Přesto bylo ale Impérium dostatečně zajímavou kořistí. Irrien na okamžik uvažoval, jestli si ostatní kameny uvědomily svoji chybu, že sem nepřišly s ním. Že seděly na svých kamenných židlích a mluvily o svých ambicích a moci, svojí vypočítavosti a schopnostech hrát politické hry.
I přesto ale nemyslely dostatečně ve velkém. Myslely pouze v rámci ohromného nájezdu, když mohlo jít o mnohem víc. Flotila, kterou měl Irrien k dispozici, nebyla určená jen k tomu, aby přivezla zlato a otroky, i když samozřejmě získá obojí. Byla tu, aby zabrala, udržela a osídlila. Co bylo zlato vedle úrodné země bez nekonečného popela a prachu? Proč odvádět otroky zpět do země spálené válkami Prastarých, když si člověk mohl zabrat zemi, ze které pocházeli? A kdo tu bude, aby se ujistil, že získá největší kus téhle nové země?
Proč provést nájezd a stáhnout se, když může člověk smést své nepřátele a vládnout?
Nejprve bylo ale nutné vypořádat se s několika překážkami. Před městem byla flotila, pokud se to tak dalo nazvat. Irrien přemýšlel, jestli už se výzvědné lodě, které vyslali, vrátily. Jestli vědí, co je čeká. On sám možná v bitvě strach necítil, ale rozhodně věděl, jak ho rozsévat mezi slabšími muži.
Vstal, aby měl lepší výhled, a také proto, aby lidé, kteří ho sledovali z pobřeží, viděli, kdo to rozkázal. Uvidí ho samozřejmě jen ti s nejlepším zrakem, ale chtěl, aby pochopili, že tohle byla jeho válka, jeho flotila a už brzy také jeho město.
Všiml si příprav, které prováděli obránci. Menší lodě budou nepochybně brzy v plamenech. Způsob, jakým se flotila formovala do skupin, napovídal, že se připravuje k útoku. V přístavu byly nachystané zbraně, které se delosští chystali použít, jakmile se Irrienovo loďstvo dostane blíž.
„Váš velitel ví, co má dělat,“ pronesl Irrien a za řetěz si k nohám přitáhl vězně. „Co je zač?“
„Akila je nejlepší žijící generál,“ odpověděl bývalý námořník. Pak si všiml Irrienova pohledu. „Odpusť mi, můj pane.“
Akila. Irrien už to jméno slyšel a od Lucia toho o něm slyšel ještě mnohem víc. Akila, který osvobodil Haylon z nadvlády Impéria a ubránil ho před nepřátelskou flotilou. Akila, který, jak se říkalo, byl chytrý jako liška. Dokázal rychle udeřit tam, kde to nepřítel nejméně čekal.
„Vždy jsem si cenil schopných soupeřů,“ pronesl Irrien. „Meč potřebuje železo, které ho nabrousí.“
Jako by chtěl podtrhnout svá slova, tasil meč z černé kožené pochvy. Čepel byla černomodrá, ostrá jako břitva, matně se leskla olejem. Byla to věc, kterou by jiní lidé dokázali použít přinejlepším jako popravčí meč. On se s ní ale naučil zacházet obratně a získal sílu vládnout jí v boji. Měl samozřejmě i jiné zbraně: nože a škrtící struny, zahnutou měsíční čepel a ostnatou sluneční dýku. Ale tohle byla zbraň, kterou lidé znali. Neměla jméno, ale jen proto, že Irrien považoval pojmenovávání zbraní za hloupé.


V očích svého nového otroka viděl strach, který v něm vyvolal pohled na jeho zbraň.
„Za starých časů obětovali kněží před bitvou život otroka. Doufali, že tak utiší krvelačnost smrti a ta díky tomu nesáhne po generálovi. Pak začali obětovávat otroky bohům války a doufali, že si tak zajistí jejich přízeň. Poklekni.“
Irrien sledoval muže, který okamžitě poslechl, i přes hrůzu, kterou cítil. Nebo možná právě kvůli ní.
„Prosím,“ škemral.
Irrien ho kopl do boku. Muž padl na palubu, hlava mu vyčnívala přes bok lodi. „Řekl jsem ti, že máš mlčet. Zůstaň tu a buď rád, že nevěřím kněžím a jejich bláznovství. Pokud existují bohové smrti, jejich krvelačnost nelze uhasit, pokud jsou bohové války, jejich přízeň získává ten, kdo má nejvíc mužů.“
Obrátil se k ostatním mužům na lodi. Jednou rukou pozvedl meč a otroci, kteří čekali na jeho pokyn, se chopili rohů. Když přikývl, zaduli na ně. Irrien sledoval, jak jeho muži připravují katapulty a balisty, zapalují ohnivé střely.
Stál ve slunečních paprscích, bronzová pleť a tmavé šaty z něj dělaly stín na obrysu města před nimi.
„Řekl jsem vám, že se dostaneme do Delosu, a jsme tu!“ vykřikl. „Řekl jsem vám, že získáme město, a také ho získáme!“


Čekal, dokud neopadl souhlasný jásot.
„Po zvědech, které jsme jim poslali zpátky, jsem poslal zprávu a chystám se splnit to, co jsem řekl!“ Tentokrát Irrien na nic nečekal. „Každý muž, žena i dítě Impéria je teď otrokem. Pokud potkáte někoho bez značky majitele, je vám k dispozici. Můžete ho chytit a dělat si s ním, co dokážete. Každý, kdo bude tvrdit, že mu něco patří, lže. Můžete si to vzít. Kdokoli, kdo vás neposlechne, musí být potrestán. Kdokoli nám bude odporovat, patří k rebelům a nebude mu projeveno žádné milosrdenství!“
Milosrdenství. Další z těch vtipů, o kterých ostatní lidé vděčně předstírali, že existují. Proč by měl kdokoli nechávat svého nepřítele naživu, aniž by z toho něco měl? Popel dával prosté lekce: jsi slabý, zemřeš. Pokud jsi dost silný, vezmeš si od světa cokoli, co dokážeš ukořistit.
Irrien se chystal vzít si všechno.
Nejlepší na tom bylo, jak moc se teď cítil naživu. Probojoval se až na pozici Prvního kamene a pak zjistil, že už nemá kam pokračovat. Cítil, že stagnuje, že skončil v hloupých politických roztržkách týkajících se jednoho města a sloužících pro pobavení ostatních kamenů. Ale tohle… to mohlo být něco mnohem víc.
„Připravte se!“ vykřikl na své muže. „Poslouchejte mé rozkazy a uspějeme. Pokud selžete, budete pro mě méně než popel.“
Vrátil se k místu, kde stále ležel bývalý námořník. Hlavu měl stále vystrčenou přes bok lodi. Pravděpodobně si myslel, že to pro něj tímhle končí. Irrien si dávno všiml, jak lidé doufají, že horší už to nebude, místo toho, aby si všímali nebezpečí a konali.
„Mohl jsi zemřít v boji,“ řekl Irrien s mečem stále zdviženým. „Mohl jsi zemřít jako muž, a ne jako ubohá oběť.“
Muž na něj vyděšeně zíral. „Říkal jsi… říkal jsi, že na to nevěříš.“
Irrien pokrčil rameny. „Kněží jsou blázni, ale lidé jejich bláznovství věří. Povzbudí je to, aby lépe bojovali. Kdo jsem já, abych se proti tomu stavěl?“
Přišlápl otroka a dával si pozor, aby ho ostatní dobře viděli. Chtěl, aby všichni jasně vnímali okamžik, kdy začne jeho další vzestup.
„Předávám tě smrti,“ vykřikl. „Tebe i všechny, kdo se nám postaví!“
Bodnul ubožáka mečem do hrudi, zasáhl ho přímo do srdce. Na nic nečekal a meč pozvedl znovu. Pro jednou jeho popravčí meč splnil úkol, ke kterému byl původně určen. Hladce prošel mužovým krkem. Žádné milosrdenství, jen hrdost. První kámen by nikdy neměl zbraň, která není dokonalá.
Znovu pozvedl zakrvácený meč.
„Začněte!“
Zaduněly rohy a nebe zaplálo ohněm z katapultů. Lukostřelci vypustili salvu šípů směrem k nepřátelům. Menší lodě vyrazily kupředu ke svým cílům.
Irrien se na okamžik zamyslel nad tím „Akilou“. Mužem, který právě čekal na to, co se stane. Uvažoval, jestli se jeho rádoby nepřítel bojí. 
Měl by.





 
KAPITOLA TŘETÍ
 
Thanos se skláněl nad tělem svého bratra a na okamžik nebo dva měl pocit, jako by se zastavil svět. Nevěděl v tu chvíli, co si myslet nebo cítit. Nevěděl, co dál dělat.
Předpokládal, že potom, co zabije Lucia, se bude cítit jako vítěz. Nebo že ucítí úlevu z toho, že už vše skončilo. Čekal, že lidé, které miloval, budou konečně v bezpečí.
Místo toho ale cítil, jak se v něm zvedá vlna smutku. Proléval slzy za bratra, který si to nejspíš ani nezasloužil. Ale na tom teď nezáleželo. Na čem záleželo, bylo, že Lucious skutečně byl jeho nevlastní bratr, a že je teď pryč.
Ležel mrtvý, s dýkou v srdci. Thanos cítil Luciovu krev na svých rukách a měl pocit, že na jedno tělo je jí až moc. Jedna jeho část doufala, že to bude jiné, že zjistí, co stálo za Luciovým šílenstvím, za jeho nekonečným zlem. Místo toho tu teď Lucious prostě jen ležel, tichý, jako prázdná skořápka.
Thanos by pro svého bratra chtěl něco udělat, postarat se mu o pohřeb nebo ho alespoň předat kněžím. Ale už když na to pomyslel, věděl, že to nejde. Mohla za to bratrova vlastní slova.
Šeropel se rozhodl vtrhnout do Impéria a pokud Thanos chtěl pomoct lidem, které měl rád, musel hned vyrazit.
Vstal, sebral meč a chystal se vyrazit ke dveřím. Sebral i Luciův meč. Zdálo se, že ze všech věcí na světě záleželo jeho bratrovi jen na zbraních. Thanos držel oba meče v rukách a překvapilo ho, jak podobné si jsou. A stejně ho překvapilo, když si uvědomil, že mu v cestě ke dveřím stojí osazenstvo hostince.
„Říkal, že seš princ Thanos,“ pronesl muž s rozježenými vousy a přejížděl prstem po ostří nože. „Seš?“
„Kameny platí za zajatce, jako jsi ty, dost peněz,“ řekl další.
Třetí přikývl. „A pokud ne oni, otrokáři určitě.“
Vyrazili kupředu a Thanos na nic nečekal a vyšel jim vstříc. Ramenem narazil do nejbližšího muže tak prudce, až ho po zádech srazil na stůl. Současně seknul mečem a zasáhl toho s nožem do paže.
Thanos slyšel, jak muž vykřikl, když se mu čepel zakousla do předloktí. Nezastavil se ale a třetího skopl po zádech mezi čtyři muže hrající kostky. Byli tak zabraní do hry, že ji nepřerušili ani ve chvíli, kdy bojoval s Luciem. Teď jeden z nich zavrčel, vstal a chopil se padajícího pobudy.
Během chvilky se stalo to, o co se ještě před několika chvílemi pokoušel Lucious: celá nálevna vstala a v mžiku se rozpoutala nepřehledná bitka. Muži, kteří se během Thanova souboje s bratrem drželi stranou, teď máchali noži a rozdávali rány pěstmi. Jeden se chopil židle a zaútočil Thanovi na hlavu. Thanos ukročil stranou, vykryl úder mečem, odsekl část židle a srazil ji směrem na jiného opilce.
Mohl zůstat a bojovat, ale myšlenka na to, že Ceres hrozí nebezpečí, ho hnala pryč. Byl si tak jistý, že dokáže zabránit invazi tím, že zastaví Lucia, a pak bude mít dost času zjistit pravdu o svých rodičích. Získá důkazy, které potřeboval, a vrátí se do Delosu. Teď ale neměl čas na nic dalšího.
Vyrazil ke dveřím. Krčil se a uhýbal před nenechavýma rukama mužů, kteří se ho pokoušeli zachytit. Jednoho sekl přes stehno. Vyběhl na ulici…
…přímo do jednoho z nejhorších mraků prachu, jaké od svého příchodu do města viděl. Nezastavil se. Zavěsil si meče na opasek, natáhl si šátek přes ústa a nos a pokračoval kupředu tak rychle, jak mohl.
Slyšel za sebou hlasy mužů, kteří se ho pokoušeli pronásledovat, i když nechápal, jak můžou čekat, že ho v tomhle počasí najdou. Thanos tápal jako slepec. Prošel kolem obchodníka, který si už balil stánek, pak minul několik vojáků, kteří hlasitě kleli a krčili se u výklenku dveří, aby se aspoň částečně chránili před prachem.
„Podívej se na toho cvoka!“ slyšel Thanos jednoho z nich mluvit šeropelsky.
„Nejspíš spěchá, aby se přidal k invazi. Slyšel jsem, že Čtvrtý kámen Vexa se chystá odeslat další flotilu. Tři ostatní stále ještě plánují, co provést. První kámen před nimi má velký náskok.“
„Jako vždycky,“ odpověděl první.
Thana ale mezitím už zase pohltil prach. Hledal správný směr podle nejasných tvarů budov, vyhlížel značky visící nad ulicemi, osvětlené olejovými lampami. V kamenech budov také byly rytiny, očividně určené k tomu, aby místní našli cestu z ulice s vyrytým medvědem do ulice s klubkem hadů po hmatu, kdyby to bylo nutné.
Thanos o nich nevěděl dost na to, aby je mohl použít, ale i tak se snažil zrychlit krok.
Potkával lidi, kteří se snažili o totéž. Několikrát se zastavil a poslouchal. Snažil se zjistit, jestli kroky, které slyší, patří jeho pronásledovatelům nebo ne. Jednou se vmáčkl do výklenku a chopil se meče. Byl si jistý, že si pro něj jdou.
Místo toho ho minula skupina otroků. Měli tváře zakryté šátky chránícími je před prachem a na ramenou nesli nosítka, ze kterých slyšel Thanos obchodníka, který je poháněl.
„Rychleji, lenoši! Rychleji nebo vás nechám narazit na kůl. Musíme se dostat do přístavu dřív, než si to rozeberou.“
Thanos je sledoval, šel v jejich stopách, protože předpokládal, že budou znát cestu lépe než on. Nemohl je ale sledovat příliš zblízka, protože ve městě, jako bylo Závětří, si všichni dávali pozor na případné zloděje či zabijáky. I tak se mu ale podařilo je následovat několika ulicemi, než se mu ztratili v prachu.
Na chvíli se zastavil a lapal po dechu. Stejně rychle, jako se objevila, se teď prachová bouře utišila, prach se náhle zvedl a odhalil mu výhled na přístav.
To, co tam viděl, ho na místě zmrazilo.
Předtím si myslel, že je v přístavu spousta lodí. Teď měl ale pocit, že jich je tam tolik, že se ani nemohou vejít na hladinu. Zdálo se, že by po nich mohl dojít suchou nohou až za obzor.
Mnoho z nich byly válečné lodě. Mnohem víc tu ale bylo obchodních lodí nebo menších veslic. Vzhledem k tomu, že hlavní flotila už ze Šeropelu odplula, měl být přístav prázdný, přesto to ale vypadalo, že už tu není místo pro žádnou další loď. Zdálo se, že se sem sjely všechny šeropelské lodě a že se všichni chystají urvat svůj kus Impéria.
Thanos si začal uvědomovat všechny souvislosti. Co to znamenalo. Tohle nebyla invazní armáda. Byla to celá země. Všichni viděli šanci získat pozemky, které jim byly odpírány. Teď se jich chystali zmocnit silou.
Nezávisle na tom, co to znamenalo pro ty, kteří už na nich sídlili.
„Co jsi zač?“ zeptal se ho blížící se voják. „Která flotila? Který kapitán?“
Thanos rychle přemýšlel. Pravda by vyvolala další potyčku a závoj prachu, který by mu poskytl útočiště, byl pryč. Nepochyboval o tom, že byl teď pokrytý prachem stejně, jako všichni domorodci. Kdyby ale někdo zjistil, co je skutečně zač – že je z Impéria, neskončilo by to dobře.
Na okamžik se zamyslel, co asi v Šeropelu dělají se špiony. Ať už to bylo cokoli, určitě to nebylo nic příjemného.
„Z jaké flotily jsi?“ zeptal se ho muž znovu hrubým hlasem.
„Z flotily Čtvrtého kamene Vexy,“ vyštěkl Thanos stejně hrubě. Snažil se tvářit, že na podobné věci nemá čas. Nebylo to zrovna složité, protože měl málo času na to, aby se vrátil k Ceres. „Prosím, řekni mi, že ještě není pozdě a že neodpluli.“
Druhý muž se rozesmál. „Zdá se, že máš smůlu. No co, myslel sis, že můžeš sedět v hospodě a loučit se s děvkami? Marníš čas, promarníš svoji šanci.“
„Zatraceně!“ pronesl Thanos a hrál dál. „Nemůžou být všichni pryč. A co ostatní lodě?“


Muž se znovu rozesmál. „Můžeš se jich zeptat, jestli chceš. Ale pokud si myslíš, že je někde posádka, ve které je ještě místo, asi jsi byl hodně mimo. V dnešní době se chce přidat každý. Polovina z nich ani nemůže pořádně bojovat. Něco ti řeknu, možná bych ti mohl najít místo v jedné z posádek Starého Ježatce. Třetí kámen si dává na čas. Budu za to chtít jen polovinu tvého podílu.“
„Možná, pokud se mi nepodaří najít chlapce, ke kterým patřím,“ odpověděl Thanos. Každý okamžik, který byl tady, byl okamžik, kdy nebyl na cestě zpátky do Delosu s jedinou posádkou, která by se ho nepokusila zabít v okamžiku, kdy by zjistila, co je zač.
Druhý muž pokrčil rameny. „Takhle pozdě už lepší nabídku nedostaneš.“
„Uvidíme,“ odpověděl Thanos a vyrazil k lodím.
Naoko musel vypadat, že se dívá po jedné z lodí flotily, ke které se údajně chtěl přidat. Doufal ale, že žádnou takovou nenajde. Poslední věcí, kterou by si přál, byla nucená služba v šeropelském námořnictvu.
Kdyby to ale bylo nutné, klidně by to udělal. Pokud by to znamenalo, že se bude moct vrátit k Ceres, pokud by to znamenalo, že jí bude moct pomoct, risknul by to. Odehrál by svoji roli šeropelského válečníka, který se snaží dostat na loď. Kdyby tu ještě byla hlavní flotila, možná by to byla první věc, kterou by udělal. Pokusil by se dostat co nejblíž k Prvnímu kameni a zabít ho.
Ale teď, i kdyby plul s druhou flotilou, by se dostal do Delosu už příliš pozdě. Rozhodně by nemohl nikomu pomoci. Proto procházel mezi loděmi a sledoval válečníky, jak nosí sudy s čerstvou vodou a bedny s jídlem. Thanos prorazil díru minimálně do tří soudků, ale taková chabá sabotáž nemohla podobnou flotilu nijak zpomalit.
Raději se dál rozhlížel. Viděl muže i ženy chystající si zbraně a poutající otroky k veslům. Viděl prachem pokryté kněží, kteří pronášeli modlitby, přáli štěstí flotile a obětovali zvířata takovým způsobem, že se z prachu a popela stávalo krvavé bláto. Viděl dvě skupiny vojáků s různými prapory, jak se hádají, která skupina má právo projít jako první.
Viděl toho hodně, co ho rozčilovalo, a ještě víc, kvůli čemu se bál o Delos. Nemohl najít jednu věc a byla to právě věc, kterou najít chtěl. Byly tu stovky lodí všech možných tvarů, velikostí a barev. Byly tu lodě až po okraj nabité drsnými válečníky, i čluny, které vypadaly, že to jsou jen narychlo přestavěné vyhlídkové bárky, ze kterých by se lidé měli na invazi spíš dívat, než se jí účastnit.
Co ale neviděl, byla loď, na které sem připlul. Potřeboval se dostat zpátky k Ceres, a právě teď Thanos neměl ani ponětí, jak to udělat.





 
KAPITOLA ČTVRTÁ
 
Stephania probíhala hradem, poháněl ji zvuk válečných rohů. Utíkala jako jelen před skupinou lovců. Pokud se nedostane pryč teď, nebude úniku. Co se týká Ceres, udělala toho už dost.
„Jen ať se o ni postará Šeropel,“ pronesla.
Vracela se hradem ve svých stopách, na místo, kde se vstupovalo do tunelů pod městem. Doufala, že Elethe stále hlídá únikovou cestu tak, jak jí přikázala. Byl čas utéct. Pokud by je chytili rebelové, bylo by to špatné. Pokud by se ale zapletly do bitvy mezi Delosem a Pěti kameny, bylo by to mnohem horší.
Až na to…
Stephania se zastavila a podívala se z okna směrem k přístavu. Viděla nebe potemnělé střelami, hořící lodě a invazní flotilu jako temnou stuhu blížící se k pobřeží. Stephania přeběhla na místo, kde měla výhled přes hradby z druhé strany, a viděla za nimi hořet ohně.
Ať se teď vydá kterýmkoli směrem, všude narazí na nepřátele. Nemohla vyklouznout po moři, stejnou cestou, jako se dostala do Delosu. Nemohla riskovat únik z města za hradby, protože pokud by v čele invaze stála ona, vyslala by nájezdníky, aby zapalovali vesnice a hnali lidi zpátky k Delosu. Nemohla si dovolit chodit po Delosu, protože by ji mohli uvěznit povstalci.


Kde ale byli všichni ti vojáci? Stephania cestou dovnitř prošla kolem několika stráží, její přestrojení bohatě stačilo k tomu, aby je převezla. Nebylo jich ale moc. Hrad působil jako loď duchů, opuštěný kvůli mnohem zásadnějším záležitostem. Když vyhlédla ven, viděla povstalce v naleštěných zbrojích a se sesbíranými zbraněmi, jak pochodují ulicemi. Určitě jich bylo několik poblíž, ale kolik a kde?
Stephanii něco napadlo. Byla to spíš jen možnost než skutečný plán. Přesto, čím víc nad tím přemýšlela, tím víc jí to připadalo jako nejlepší volba. Nepatřila k těm, kteří se vrhali kupředu bez přemýšlení. V jejích kruzích by tak totiž padla do rukou někomu jinému, dočkala by se vyhnanství nebo něčeho horšího.
Byly ale časy, kdy si situace žádala rozhodnou akci. Když bylo v sázce něco důležitého, mohla být zdrženlivost stejně špatná, jako přílišná rychlost.
Stephania konečně dorazila k Elethe, která se neustále rozhlížela. Bloudila pohledem od vstupu do tunelů k městu a zase zpátky, jako by čekala, že se každou chvíli přiženou hordy nepřátel.
„Je čas jít, má paní?“ zeptala se Elethe. „Je Ceres mrtvá?“
Stephania zavrtěla hlavou. „Došlo ke změně plánu. Pojď se mnou.“
K Elethině cti je nutno říct, že nezaváhala. Vyrazila za Stephanií i přes všechny obavy, které musela cítit.
„Kam jdeme?“ zeptala se Elethe.
Stephania se usmála. „Do žaláře. Rozhodla jsem se, že mě vydáš povstalcům.“
To služebnou šokovalo. I když to nebylo nic v porovnání s tím, jak se zatvářila, když jí Stephania vylíčila svůj plán.
„Jsi připravená?“ zeptala se jí Stephania, když se dostaly k žaláři.
„Ano, má paní,“ odpověděla Elethe.
Stephania složila ruce za zády, aby to vypadalo, že je svázaná, a pak vyrazila kupředu. Snažila se vypadat, že je strašlivě vyděšená. Elethe svoji roli drsného povstalce, který zrovna zajal nepřítele, hrála překvapivě dobře.
U hlavních dveří hlídala dvojice strážných, seděli u stolu a hráli karty. Očividně měli dlouhou chvíli. Některé věci se nezmění, ať už velí kdokoli.
Když se Stephania přiblížila, vzhlédli. Stephanii pobavilo překvapení, které v jejich pohledech viděla.
„Je to… ty jsi zajala paní Stephanii?“ zeptal se jeden.
„Jak jsi to dokázala?“ zeptal se druhý. „Kde jsi ji našla?“
Stephania v jejich hlasech slyšela, že tomu nemůžou uvěřit. Ale také to, že neví, co dál dělat.
„Plížila se z Ceresiných komnat,“ odpověděla Elethe. Služebná byla skutečně dobrá lhářka. „Můžete… potřebuji to někomu říct, ale nevím komu.“
Dobrý tah. Oba se teď dívali na Elethe, jako by se nemohli rozhodnout, co udělat. To byl okamžik, kdy Stephania použila jehly, které měla skryté v dlaních. Bodla jimi strážné do krku. Hmátli po zbraních, ale jed účinkoval velmi rychle a krví se jim rozšířil do celého těla. O dva údery srdce později už oba leželi na zemi mrtví.
„Podej klíče,“ přikázala Stephania a pokynula k jednomu ze strážných.
Elethe ji poslechla a odemkla žalář. Cely byly nacpané k prasknutí. Přesně tak, jak Stephania očekávala. Nebo alespoň doufala. Každopádně tam nebyli žádní další strážní. Všichni bojeschopní muži byli očividně na hradbách.
V žaláři byli muži, kteří patřili k vojákům a strážným, mučitelům nebo loajálním královským. Stejně tak i ženy. Stephania viděla několik svých služebných, které jí teď připadaly poněkud hloupé. V této situaci by i ona sama považovala za rozumnější, kdyby zradily loajalitu vůči ní a předstíraly službu novému režimu. Hlavní ale bylo, že je našla.
„Paní Stephanie?“ pronesla jedna, jako by nemohla uvěřit vlastním očím. Jako kdyby byla Stephania jejich spasitelka.
Stephania se musela pousmát. Líbilo se jí, když ji lidé viděli jako svoji hrdinku. Většinou pak byli ochotni obětovat mnohem víc, než by obětovali kvůli obyčejné poslušnosti. A navíc se jí líbilo, když mohla proti Ceres použít její vlastní zbraně.
„Poslouchejte,“ pronesla. „Hodně vám toho sebrali. Měli jste toho tolik a rebelové, tihle prosťáčci, se odvážili vám to sebrat. Přišel čas vzít si to zpátky.“
„Přišla jsi nás osvobodit?“ zeptal se jeden bývalý voják.
„Přišla jsem udělat mnohem víc,“ odpověděla Stephania. „Získáme zpět hrad.“
Nečekala nadšení. Nebyla romantik, který potřeboval blázny, aby mu tleskali při každém rozhodnutí. Nervózní mumlání ale nebylo příjemné.
„Copak se bojíte?“ vykřikla.
„Tam nahoře budou rebelové!“ bránil se jeden ze šlechticů. Stephania ho znala. Hlavní správce Scarel vyzýval ostatní, jen pokud věděl, že vyhraje.
„Ne dost na to, aby udrželi hrad,“ odpověděla Stephania. „Ne teď. Všichni povstalci, kteří toho jsou schopní, jsou na hradbách a snaží se odvrátit invazi.“
„A co je s invazí?“ ozvala se nějaká šlechtična. Nebyla o moc lepší než šlechtic, který mluvil před ní. Stephania věděla, jaké věci dělala, než se provdala kvůli penězům. Většina lidí by se při zmínce o nich červenala.


„Aha, chápu,“ odpověděla Stephania. „Raději budete sedět v hezkém a bezpečném žaláři, dokud to všechno neskončí. No a co pak? Přinejlepším strávíte své životy v téhle páchnoucí díře, pokud se ovšem rebelové nerozhodnou vás v tichosti odpravit, až zjistí, jak hrozní vězni jste. A pokud vyhraje druhá strana… myslíte si, že vás cely ochrání? Pro ně už nebudete urození. Budete sloužit jejich zábavě. Krátké zábavě.“
Odmlčela se, aby ostatní mohli zpracovat její slova. Potřebovala, aby se cítili jako zbabělci už jen při představě, že by tu zůstali.
„Nebo můžete vyjít ven,“ pokračovala Stephania. „Zmocníme se hradu a zavřeme ho před našimi nepřáteli. Zabijeme ty, kteří se nám postaví. S Ceres už jsem se vypořádala, takže nás nezastaví. Udržíme hrad, dokud se rebelové a nájezdníci nepobijí mezi sebou, a pak získáme zpátky i Delos.“
„Pořád tu jsou strážní,“ pronesl někdo. „A bojepáni. Nemůžeme bojovat s bojepány a vyhrát.“
Stephania pokynula Elethe, která začala odemykat cely. „Vždycky je nějaký způsob. S každým strážným, kterého zabijeme, získáme další zbraně. A víme, kde je zbrojnice. Ale klidně si tu zůstaňte a shnijte. Zavřu dveře a později sem pošlu několik mučitelů. Je mi to jedno.“
Následovali ji. Přesně, jak Stephania předpokládala. Nezáleželo na tom, jestli to udělali ze strachu, hrdosti nebo kvůli loajalitě. Záleželo na tom, že ji následovali. Následovali ji skrz hrad a Stephania začala udělovat rozkazy. I když se snažila, aby to jako přímé rozkazy neznělo. Alespoň prozatím ne.
„Lorde Hwele, mohl bys vzít několik schopných mužů a zapečetit kasárna strážných?“ pronesla Stephania. „Nechceme, aby se z nich povstalci dostali ven.“
„A muži věrní Impériu?“ zeptal se šlechtic.
„Ti mohou dokázat svoji věrnost tím, že zabijí zrádce,“ odpověděla Stephania.
Šlechtic spěchal, aby splnil její rozkaz. Poslala jednu ze služebných, aby sehnala ostatní, a požádala šlechtičnu, aby předala rozkazy sloužícím, kteří si zachovali loajalitu.
Stephania přelétla pohledem po skupině, která ji doprovázela. Přemýšlela, kdo jí bude užitečný, kdo měl tajnosti, které proti němu mohla využít. Čí slabosti bude snadné využít k ovládání druhých a kdo pro ni bude nebezpečný. Šlechtice, který se tolik bál boje, poslala hlídat brány a hašteřivou vdovu poslala do kuchyně, kde nemohla napáchat žádné škody.
Cestou se k nim přidávali další lidé. Strážní a sloužící se k nim přidávali přesně podle rčení kam vítr, tam plášť. Stephaniiny služebné před ní poklekaly a nechaly se odesílat s úkoly pryč.
Občas narazili na povstalce, který se nechtěl přidat. Takový člověk zemřel. Někteří zemřeli rychle při útoku šlechticů, kteří je připravovali o zbraně a tloukli je k smrti. Jiní zemřeli s nožem v zádech nebo s otrávenou šipkou v krku. Stephaniiny služebné věděly, jak plnit své povinnosti.


Když Stephania uviděla královnu Athénu, uvědomila si, že přemýšlí, co s ní provede.
„Co se to děje?“ zeptala se královna. „O co tu jde?“
Stephania její blekotání ignorovala.
„Tio, chci, abys zjistila, jak to vypadá ve zbrojnicích. Potřebujeme zbraně. Předpokládám, že hlavní správce Scarel už někde bojuje.“
Pokračovala v chůzi směrem k velké síni.
„Stephanie,“ pronesla královna Athéna. „Žádám tě, abys mi vysvětlila, co se děje.“
Stephania pokrčila rameny. „Udělala jsem to, co jsi měla udělat ty. Osvobodila jsem tuhle loajální skupinu.“
Byl to tak prostý argument, a přitom tak elegantní, že nebylo nutné říkat víc. To Stephania zachránila ostatní šlechtice. To jí dlužili za svoji svobodu a možná i životy.
„Já byla také zajata,“ vyštěkla královna.
„Aha, samozřejmě. Kdybych to věděla, osvobodila bych tě společně s ostatními. Teď mě ale omluv, musím získat hrad.“
Stephania vyrazila pryč. Věděla, že nejlepší způsob, jak vyhrát hádku, je nedat druhému šanci mluvit. Nebyla překvapená, když ji ostatní následovali.
Zaslechla zvuk blízkého boje. Pokynula těm, kteří ji následovali, a zamířila ke schodišti. Chtěla se dostat na balkon. Rychle našla to, co hledala. Samozřejmě dobře věděla, kam jít, stejně jako všichni ostatní.
Dole viděla boj, který by zřejmě většinu lidí zaujal. Tucet svalnatých mužů, z nichž žádný neměl stejnou zbroj ani zbraň, jako kterýkoli další, bojoval před hlavní bránou. Bojovali proti nejméně dvojnásobné přesile strážných vedených hlavním správcem Scarelem. Na začátku boje byla přesila možná trojnásobná. Zdálo se ale, že svalnatí muži vyhrávají. Stephania viděla těla mužů v imperiálních zbrojích ležící na dlažbě všude kolem. Šlechtic, který si rád vybíral, s kým bude bojovat, zřejmě konečně přebral.
„Blázen,“ pronesla Stephania.
Stephania je okamžik sledovala. Kdyby toho v Aréně neviděla už dost, možná by v tom spatřila i jistou divokou krásu. Viděla muže s obrovskou sekerou, jak toporem srazil k zemi dva protivníky, pak se obrátil a zaťal ji do jednoho z nich tak prudce, že ho málem přesekl vejpůl. Bojepán s řetězem v rukách se dostal za záda jinému vojákovi a omotal mu řetěz kolem krku.
Byla to impozantní ukázka statečnosti. Možná, že ji mělo dřív napadnout koupit si tucet bojepánů a proměnit je ve správně loajální osobní stráž. Jediným problémem by byl jejich nedostatek nenápadnosti. Stephania se otřásla, když viděla cákanec krve, který vyletěl málem až k balkonu.
„Nejsou úžasní?“ zeptala se jedna ze šlechtičen.
Stephania se na ni podívala s tak zachmuřeným výrazem, jaký jen dokázala zahrát. „Myslím, že jsou to blázni.“ Luskla prsty směrem k Elethe. „Elethe, nože a luky. Hned.“
Služebná přikývla a Stephania ji sledovala, když společně s ostatními tasila vrhací zbraně a šipky. Několik strážných mělo krátké luky ze zbrojnice. Jeden měl lodní kuši, která určitě sloužila lépe na palubě než na balkoně. Váhali.
„Máme tam naše lidi,“ pronesl šlechtic.
Stephania mu vytrhla z ruky lehký luk. „Jenže ti stejně zemřou, když s nimi tak špatně bojují. Takhle nám alespoň dávají šanci zvítězit.“
Vítězství bylo vše, o co tu šlo. Jednoho dne to možná ostatní pochopí. Ale možná by bylo lepší, kdyby nepochopili. Stephania by byla nerada, kdyby je musela zabít.
Teď ale sebrala luk a pokusila se napnout tětivu. S jejím rozměrným břichem to nebylo nic lehkého, ale když střílela směrem dolů, téměř na tom nezáleželo. Rozhodně nezáleželo na tom, že neměla čas mířit. Vzhledem k množství lidí dole bylo jisté, že něco trefí.
A co víc, ostatní to považovali za signál.
Rozpršely se šípy. Stephania sledovala, jak jeden prorazil svaly na bojepánově paži. Bojepán zařval jako zraněné zvíře, pak ho zasáhly další tři šípy do hrudi. Nože se leskly a řezaly a bodaly a nořily se do masa. Muži zasažení otrávenými šipkami nejspíš ani nezaznamenali otravu a už je srážely šípy.
Stephania viděla, že s bojepány padají i imperiální vojáci. Hlavní správce Scarel na ni upřel obviňující pohled. Rukou svíral šipku z kuše, která mu prorazila břicho. Muži dál padali pod útoky bojepánů nebo nacházeli mezery v jejich obraně jen proto, aby za okamžik padli zasažení šípy.
Stephanii to bylo jedno. Až ve chvíli, kdy padl poslední bojepán, pozvedla ruku a zastavila útok.
„Tolik…“ začala šlechtična, ale Stephania se k ní prudce obrátila.
„Nebuď hloupá. Připravili jsme Ceres o její zálohy a získali jsme hrad. Na ničem jiném nezáleží.“
„A co Ceres?“ zeptal se jeden ze strážných. „Je mrtvá?“
Stephania přimhouřila oči. Tohle byla jediná část jejího plánu, která ji rozčilovala.
„Zatím ne.“
Musejí udržet hrad, než skončí invaze. Pokud by se rebelům nějak podařilo získat ho zpátky, bude se jim Ceres hodit k vyjednávání. Možná se jim bude hodit i jako dar pro Pět kamenů Šeropelu. Když bude Ceres naživu, možná to dokonce přiláká Thana, aby se ji pokusil zachránit. Stephania by se jim pak mohla pomstít oběma současně.
Prozatím to znamenalo, že Ceres nesmí zemřít. Přesto ale může trpět.
Může a také bude.





 
KAPITOLA PÁTÁ
 
Ceres se vznášela nad ostrovy z hladkého kamene, které byly tak krásné a nádherné, až se jí z toho draly do očí slzy. Poznala práci Prastarých. Téměř okamžitě si vzpomněla na svoji matku.
Vzápětí ji uviděla v dálce před sebou, stále ještě zahalenou v mlze. Spěchala k ní, dokonce viděla, jak se k ní matka otáčí, ale nezdálo se, že se k ní přibližuje.
Byla mezi nimi široká propast. Ceres skočila a napřáhla ruku. Viděla, že její matka také natahuje ruku, aby ji zachytila, a Ceres si na okamžik myslela, že se jí to podaří. Otřely se o sebe prsty a pak už Ceres jen padala.
Dopadla doprostřed bitvy. Kolem se míhaly postavy. Byli tu i mrtví, jejich smrt jim očividně nijak nebránila bojovat. Lord West bojoval po boku Anky, Rexus po boku stovky mužů, které Ceres pobila v nejrůznějších soubojích. Byli všude kolem, bojovali mezi sebou, bojovali proti celému světu…
Poslední dech stál přímo před ní. Bývalý bojepán byl stejně ohromný a děsivý, jako vždy. Ceres si uvědomila, že právě přeskočila jeho hůl s čepelemi a natáhla ruku, aby ho proměnila v kámen tak, jako minule.
Tentokrát se ale nic nestalo. Poslední dech ji srazil k zemi a triumfálně se nad ní tyčil. Teď se z něj ale stala Stephania a místo zbraně držela lahvičku, ze které stoupaly výpary, které Ceres štípaly v nose.
Pak se Ceres probudila. Ihned si uvědomila, že skutečnost nebyla o nic lepší než její sny.
Když se probrala, cítila pod rukama drsný kámen. Na okamžik si pomyslela, že ji Stephania nechala v její komnatě, nebo že je možná dokonce stále s ní. Ceres se prudce obrátila, aby s ní mohla bojovat. Zjistila ale, že na to nemá prostor.
Nutila se dýchat pomalu, bojovala se strachem, který se jí postupně zmocňoval a hrozil, že ji připraví o rozum. Všude kolem byly kamenné zdi. Až když se podívala vzhůru a uviděla kovovou mříž, uvědomila si, že je v díře, a ne pohřbená zaživa.
Díra byla stěží dost široká k tomu, aby si v ní sedla. Rozhodně si v ní nemohla lehnout a natáhnout nohy. Ceres se natáhla vzhůru a ohmatala mříž. Pokusila se vyvolat svoji moc, aby je ohnula nebo roztrhla.
Nic se nestalo.
Zmocnila se jí hrůza. Znovu se pokusila vyvolat svoji moc, tentokrát pomalu a jemně. Vzpomínala na to, jak ji matka napomínala, když se příliš vyčerpala při pokusu o získání města.
Cítila se teď podobně, ale současně úplně jinak. Předtím to bylo, jako kdyby místa, kterými její moc proudila, byla spálená, bolela ji tolik, že svoji moc nemohla použít. Připadala si prázdná.
Tentokrát se ale cítila jako normální člověk. I když jí to připadalo jako méně než nic v porovnání s tím, čím byla ještě před nedávnem. Nebylo pochyb, kdo za to může: Stephania a její jed. Někde se jí nějak podařilo zjistit, jak Ceres připravit o moc, kterou jí propůjčovala krev Prastarých.
Ceres plně cítila rozdíl mezi současným stavem a tím, co se stalo předtím. Minule to bylo jako dočasná slepota – stalo se toho příliš v příliš krátkém čase, ale postupně se to zlepšovalo. Tentokrát to ale bylo, jako by jí vrány vyklovaly oči.
Přesto se znovu chopila mříží, doufala, že se plete. Napjala se, zabrala ze všech sil. Mříž se nepohnula ani o kousek. Nepohnula se dokonce ani, když Ceres zabrala tak silně, až si sedřela kůži na dlaních.
Překvapeně vykřikla. Někdo na ni shora chrstnul vědro vody. Celá mokrá padla na zem a schoulila se u kamenné zdi. Když jí do zorného pole vešla Stephania, pokusila se Ceres nasadit drsný výraz. Právě teď jí ale byla příliš velká zima a byla příliš mokrá na to, aby to vypadalo věrohodně. Stephania se posměšně sklonila nad mříží.
„Takže jed zabral,“ pronesla bez okolků. „No, ještě aby ne, když jsem za něj tak draze zaplatila.“
Ceres viděla, jak si Stephania sáhla na břicho, ale nestihla se zeptat, co tím Stephania myslela.
„Jak se cítíš, když jsem tě připravila o jedinou věc, díky které jsi byla výjimečná?“ zeptala se Stephania.
Jako kdybych uměla létat, ale teď se nemohla ani plazit. Ceres se ale nechystala dopřát jí to potěšení.
„Nezažily jsme tohle už jednou, Stephanie?“ zeptala se. „Víš, jak to dopadne. Já uteču a ty dostaneš, co si zasloužíš.“
Stephania na ni chrstla další vědro vody. Ceres se vrhla proti mřížím. Slyšela přitom Stephaniin smích, což ji ještě víc rozzuřilo. Bylo jí jedno, že nemá k dispozici svoji moc. Pořád ještě měla výcvik jako bojepán a hodně se toho naučila na ostrově u lesních lidí. Pokud to bude nutné, zardousí Stephanii holýma rukama.
„Podívej se na sebe. Chováš se jako zvíře, což taky jsi,“ pronesla Stephania.
To stačilo, aby se Ceres trochu zklidnila. Nechystala se chovat tak, jak si Stephania přála.
„Měla jsi mě zabít, když jsi měla příležitost,“ pronesla Ceres.
„To jsem chtěla,“ odpověděla Stephania, „ale věci se občas nevyvíjejí tak, jak bychom si přáli. Jen se podívej, jak se to vyvinulo mezi tebou a Thanem. Nebo mnou a Thanem. Konec konců, to se mnou se oženil, že?“
Ceres se musela zapřít rukama o stěnu, aby se uklidnila a odolala pokušení znovu se na Stephanii vrhnout.
„Bývala bych ti podřízla krk, ale pak jsem zaslechla válečné rohy,“ pokračovala Stephania. „A pak mi došlo, že bude snadné zmocnit se hradu. Takže jsem si ho vzala.“
Ceres zavrtěla hlavou. Nemohla tomu uvěřit.


„Hrad jsem osvobodila.“
Udělala mnohem víc než jen to. Naplnila ho rebely. Zajala lidi, kteří byli loajální Impériu, a uvěznila je. Ostatním dala šanci, dala…
„Aha, už ti to dochází, že?“ zeptala se Stephania. „Všichni ti lidé, kteří ti tak ochotně děkovali za svobodu, se ke mně stejně ochotně přidali. Budu si na ně muset dát pozor.“
„Budeš si muset dávat pozor na spoustu věcí,“ vyštěkla Ceres. „Myslíš si, že tě rebelové jen tak nechají hrát si na královnu? Nebo bojepáni?“
„Ach,“ vzdychla přehnaně rozpačitě Stephania. Ceres vyděšeně čekala, co přijde dál. „Asi pro tebe mám špatnou zprávu týkající se tvých bojepánů. Ukázalo se, že i ten nejlepší bojovník zemře, když ho zasáhneš šípem do srdce.“
Pronesla to tak netečně, tak posměšně, ale i kdyby to byla jen z poloviny pravda, Ceres by to zlomilo srdce. Bojovala po boku bojepánů. Cvičila s nimi. Byli to její přátelé a spojenci.
„Prostě se ti líbí být krutá,“ prohlásila Ceres.
K jejímu překvapení Stephania zavrtěla hlavou.
„Nech mě hádat. Myslíš si, že nejsem o nic lepší než ten idiot Lucious? Muž, který si nedokázal nic užít, pokud přitom někdo jiný nevřískal bolestí? Myslíš, že jsem jako on?“
Z Ceresina pohledu to vypadalo jako dost přesný popis. Zvlášť s ohledem na to, co mělo pravděpodobně přijít dál.
„A nejsi?“ zeptala se Ceres. „Ach, omlouvám se, už jsem si myslela, že to ty jsi mě hodila do kamenné díry a chtěla mě tu čekat na smrt.“
„Vlastně čekáš na mučení,“ pronesla Stephania. „Ale to jsi jen ty. Ty si zasloužíš všechno, co si pro tebe chystám. Protože jsi mi toho tolik sebrala. Thanos byl můj.“
Možná tomu skutečně věřila. Možná upřímně věřila tomu, že je normální zabíjet své soupeře v lásce i v životě.
„A co to ostatní?“ zeptala se Ceres. „Pokusíš se mě snad přesvědčit, že jsi v jádru dobrý člověk? Protože se obávám, že ten dojem vzal za své s lodí, která mě měla vzít na Ostrov vězňů.“
Možná ji neměla tak popichovat, protože Stephania vzala třetí vědro vody. Zdálo se, že se chvíli rozmýšlí, co s ním udělat, pak ale pokrčila rameny a vychrstla jeho obsah na Ceres. Voda byla mrazivě studená.
„Chci jen říct, že dobrota s tím nemá co dělat, hlupačko,“ štěkla na třesoucí se Ceres. „Žijeme ve světě, který se tě bez ptaní pokusí připravit o vše, co máš. Zvlášť, když jsi žena. Vždycky tu budou tací, jako Lucious. Vždycky se najde někdo, kdo chce jen brát.“
„A s takovými bojujeme,“ prohlásila Ceres. „Osvobozujeme ostatní! Chráníme je.“
Stephanii to rozesmálo.
„Vážně věříš tomu, že ty šílenosti fungují, že ano?“ zeptala se Stephania. „Myslíš si, že lidé jsou v jádru dobří, a když jim dáš šanci, budou se chovat správně.“
Pronesla to, jako by to bylo něco, z čeho si jde dělat legraci. Jako kdyby to nebyl dobrý přístup k životu.
„Takový ale život není,“ pokračovala Stephania. „Život je boj, ve kterém musíš bojovat, jakýmkoli způsobem dokážeš. Nikomu nesmíš dopřát moc, aby ti vládnul, ale sama shromažďuješ tolik moci, kolik můžeš, protože právě tak máš sílu rozdrtit ty, kteří se tě pokusí zradit.“
„Nepřipadám si zrovna zdrceně,“ opáčila Ceres. Nehodlala připustit, aby Stephania viděla, jak moc slabá se právě cítí. Jak prázdná se cítí. Bude se tvářit, že je silná, a bude doufat, že se jí podaří najít způsob, jak znovu zesílit.
Stephania pokrčila rameny.
„Ještě budeš. Tvoji rebelové právě bojují s armádou Šeropelu. Možná se jim podaří zvítězit. Pak tě vyměním za možnost volného odchodu z města i s tolika věcmi, kolik jen poberu. Spíše bych ale řekla, že se Šeropel prožene městem jako záplavová vlna. Nechám ji rozbít se o hradby a pak si s nimi promluvím.“
„Ty si myslíš, že se muži jako oni budou bavit s tebou?“ zasmála se Ceres. „Zabijí tě.“
Ceres si nebyla jistá, proč vlastně Stephanii varovala. Na světě by bylo lépe, kdyby Stephanii někdo zabil. I kdyby to měla být armáda Šeropelu.
„Myslíš, že jsem si to nepromyslela?“ odporovala Stephania. „Šeropel je rozdělený. Nemůže si dovolit nechat své vojáky sedět na místě a obléhat hrad, který nejde rychle dobýt. Během několika týdnů by začali bojovat mezi sebou, pokud ne dřív. Budou se mnou mluvit.“
„A myslíš, že s tebou budou jednat na rovinu?“ zeptala se Ceres.
Někdy skutečně nemohla uvěřit tomu, jak arogantní Stephania je.
„Nejsem blázen,“ pronesla Stephania. „Na prvním setkání nechám jednu svoji služebnou, aby se za mě vydávala. Takže pokud by se nás pokusili zradit, budu mít čas utéct skrz tunely. A potom vytáhnu tebe. Na kolenou a v řetězech. Předám tě Prvnímu kameni Irrienovi. Dar, díky kterému začnou mírová jednání. A kdo ví, možná, že bude První kámen Irrien… přístupný tomu, aby se naše dva národy spojily. Cítím, že po boku někoho takového bych dokázala velké věci.“ 
Ceres při těch slovech zavrtěla hlavou. Rozhodně se nechystala pokleknout na Stephaniin příkaz, ani na příkaz jakéhokoli jiného šlechtice. „Myslíš si, že ti poskytnu to zadostiučinění—“
„Myslím, že nemusím čekat, až mi ty cokoli poskytneš,“ vyštěkla Stephania. „Můžu si od tebe vzít cokoli, co budu chtít. Včetně tvého života. Pamatuj si, co ti řeknu: kdyby nebylo téhle války, poskytla bych ti milosrdenství a rovnou tě zabila.“
Zdálo se, že Stephania má skutečně divný pohled na to, jak vypadá milosrdenství, a vlastně i na všechno ostatní.
„Co se s tebou stalo?“ zeptala se jí Ceres. „Proč jsi taková?“
Stephania se při těch slovech usmála. „Viděla jsem svět, jaký je. A teď svět uvidí, jaká jsi ty. Nemůžu tě zabít, takže zničím symbol, za který ses vydávala. Budeš bojovat za mě, Ceres. Znovu a znovu, bez moci, díky které si lidé mysleli, že jsi něco zvláštního. A mezi námi, najdeme způsob, jak to udělat ještě horší.“
Znělo to úplně stejně, jako kdyby mluvil Lucious nebo kterýkoli jiný královský.
„Mě nezlomíš,“ slíbila jí Ceres. „Nezhroutím se a nebudu pro tvé pobavení prosit o milost. Ani kvůli tvé ubohé mstě, nebo jak tomu chceš říkat.“
„Ale budeš,“ slíbila jí na oplátku Stephania. „Poklekneš před Prvním kamenem Šeropelu a budeš škemrat, aby ses mohla stát jeho otrokem. O to se postarám.“





 
 
KAPITOLA ŠESTÁ
 
Felene ve své době ukradla spoustu lodí a teď měla radost, že tahle patří k těm lepším. Byl to spíš člun než loď, ale i tak se na něm plulo krásně. Zdálo se, že reaguje na pouhou myšlenku. Felene měla pocit, jako by s lodí tvořila jednu duši.
„Jedna díra mě nedostane,“ pronesla Felene a vylila vodu, která se do loďky nahrnula přes bok. I to ji bolelo a ve chvílích, kdy musela veslovat, protože vítr ustal…
Už při té myšlence se otřásla.
Opatrně zkoušela, co jí zranění dovolí. Hýbala rukou všemi směry, aby natáhla svaly na zádech. Při některých pohybech mohla své zranění úplně ignorovat, ale při některých—
„Do hlubin s tebou!“ zaklela Felene, když jí zády projela žhavá bolest.
Nejhorší na tom bylo, že každý záblesk bolesti s sebou přinášel vzpomínky na bodnutí. Na pohled do Elethiných očí, když Stephania vrazila Felene dýku do zad. Každý záchvěv fyzické bolesti s sebou přinášel pachuť zrady. Odvážila se doufat…
„V co?“ vykřikla Felene. „Že budeš konečně šťastná? Že odpluješ s princezničkou a nějakou krásnou holkou a svět vám prostě dá pokoj?“
Byla to hloupá myšlenka. Svět nikomu nedopřával šťastné konce, o jakých zpívali bardi ve svých pohádkách. Rozhodně ne zlodějům, k jakým Felene patřila. Ať se stalo cokoli, vždycky bylo něco dalšího, co ukrást. Ať už to byl drahokam, část mapy, nebo srdce dívky, která pak…
„Tak dost,“ řekla si Felene. Bylo to ale obtížnější, než se zdálo. Některé rány se prostě nezahojí.
Ne že by se rána v zádech už zhojila. Na pláži ji sešila, jak nejlépe mohla, ale přesto se Felene začínala bát. Zvedla košili a nalila si na ránu mořskou vodu. Zaťala zuby, aby nekřičela bolestí, a co nejlépe ránu vymyla.
Felene zranili už dřív, ale tohle vypadalo vážně. Podobná zranění už viděla na ostatních lidech a obvykle to neskončilo dobře. Vzpomínala na horského vůdce, kterého zmrzačily drápy ledového leoparda, když se Felene pokoušela vykrást jeden z opuštěných chrámů. Vzpomínala na otrokyni, kterou zachránila po tom, co ji její pán do krve zbičoval, a kterou následně viděla umírat. Vzpomínala na hráče, který trval na tom, že zůstane u stolu i potom, co si do ruky vrazil střep z rozbité sklenice.
Felene věděla, že by bylo rozumné se obrátit zpět tam, odkud přišla, najít léčitele a odpočívat tak dlouho, než zase nabere zpět svojí sílu. Samozřejmě tou dobou už bude nejspíš po invazi a všichni budou kdo ví kde. Felene by už ale byla v pořádku a mohla by jít, kamkoli by se jí zachtělo.
Nemuselo jí záležet na tom, jak to s invazí dopadne. Konec konců, ona byla zlodějka. Vždycky bylo co krást a vždycky bude někdo, kdo ji bude chtít zastavit. Po válce by se jí dokonce mohlo vést ještě lépe, protože pak obvykle nejsou věci tolik pod kontrolou a pro dostatečně šikovné lidi se najdou způsoby, jak toho využít.


Mohla by se vrátit do Šeropelu, odpočinout si a vyrazit na nějakou novou výpravu. Mohla by hledat dlouho ztracené ostrovy, vyrazit do zemí, kde je vše ve stálém sevření ledu. Mohla by najít poklady, násilí, ženské a pití. Všechno, co dávalo jejímu životu smysl.
Důvod, proč příď jejího člunu stále ještě mířila k Delosu, byl prostý: budou tam Stephania a Elethe. Stephania jí lhala o Thanovi. Využila ji, aby se dostala do Šeropelu, a pak se ji pokusila zabít. A co víc, pokusila se zabít Thana, i když zvěsti, které se nesly Šeropelem naznačovaly, že dobytí města rebely zřejmě přežil.
Felene si uvědomila, že Stephanii nemůže odpustit to, co udělala. Felene za sebou při svých plavbách nechávala spoustu nepřátel, ale neměla ráda nevyřízené záležitosti. V Dubovém brodu bojovala kvůli rok staré urážce, a jednou pronásledovala zámečníka, který se ji pokusil okrást o její podíl, přes polovinu kontinentu.
Stephania, za to, co udělala, zemře. A co se týká Elethe…
V mnoha ohledech byla její zrada ještě horší. Stephania byla had a Felene to věděla už od chvíle, kdy vstoupila na loď. Elethe ji přiměla, aby k ní něco cítila. Téměř poprvé v životě se Felene odvážila uvažovat dál než k další krádeži a začala snít.
„A co jsem si to vysnila,“ řekla si v duchu. „Cestování po světě, zachraňování princezen a svádění krásných dam. Kdo si myslíš, že jsi? Nějaká hrdinka?“
Znělo to jako něco, co by mohl dělat Thanos, ale ne někdo, jako ona.
„Můj život by byl mnohem snazší, kdybych tě nepotkala, princi Thane,“ řekla Felene. Zatáhla za jedno z lan a změnila kurz lodi.
Nemyslela to ale vážně. Hlavní věc, která by se na jejím životě změnila, pokud by nebylo Thana, byla jeho délka. Bez Thana by zemřela na Ostrově vězňů. A navíc…
By to člověk, který měl svůj cíl. Muž, který za něčím šel, i když mu to Felene musela připomenout. Byl to muž, který byl připraven bojovat se vším, co se mu postavilo do cesty. Bojoval s Impériem, i když by pro něj bylo snazší nebojovat. Byl připraven položit svůj život, aby zachránil lidi, jako je Stephania. Přesně takové věci dělal pravý hrdina.
„Předpokládám, že kdybych byla trochu rozumná, zamilovala bych se do tebe,“ pronesla Felene při myšlence na prince. Rozhodně by bylo lepší zamilovat se do něj než do Elethe. V životě ale člověk nedostane to, co si přeje. A když přijde na lásku, rozhodně není možné si vybírat.
Stačilo, že Thanos byl muž hodný respektu, dokonce obdivu. Stačilo, že jen myšlenka na něj dělala z Felene lepšího člověka.
„Když už ne rozumnějšího.“
Felene si povzdechla. Nemělo smysl, aby se dohadovala sama se sebou. Věděla, co udělá dál.
Dostane se k Delosu. Pokud bude nějakým zázrakem stále ještě naživu, najde Thana. Najde Stephanii a najde Elethe. Krev za krev, smrt za smrt. Thanos by pravděpodobně volil laskavější a civilizovanější přístup, ale napodobovat ostatní jde jen do určité míry. A to, i když jde o prince.
Samozřejmě byl rozdíl dostat se k Delosu a dostat se do něj. V době, kdy dorazí, bude už město zmítané válkou, pokud přímo nepadne. O tom Felene nepochybovala. Šeropelská flotila bude pravděpodobně blokovat přístup do města. Blokování přístavů byla v době války obvyklá taktika.
Z toho si ale Felene nedělala těžkou hlavu. Několikrát už si slušně vydělala tím, že pašovala zboží a proklouzla kolem blokád. Jídlo, informace, lidé, kteří se chtěli dostat pryč. Všechno mělo svoji cenu.
Přesto si Felene nedokázala představit, jak by se asi šeropelští vojáci tvářili, kdyby byla tak hloupá a plula přímo do města. Už teď viděla části šeropelské flotily. Lodě rozprostřené po moři od Šeropelu až k Impériu jako perly na šňůře. Hlavní flotila odplula už dávno, a tak teď viděla plout lodě ve skupinách po třech a čtyřech. Šeropel se očividně snažil vytěžit z invaze co nejvíc.
Vzato kolem a kolem, tihle opozdilci byli zřejmě ti rozumnější. Felene se vždy přikláněla spíš na stranu těch, kteří přišli krást až po válce a neriskovali své životy v přímém boji. Byli to lidé, kteří si na sebe dávali pozor. Felenini lidé.
Což ji přivedlo na nápad. Felene zamířila člunem k jedné ze skupin. Zdravější rukou vytáhla nůž.
„Hoj!“ vykřikla svojí nejlepší šeropelštinou.
U hrazení se objevil muž a namířil na ni luk. „Myslíte, že vezmeme všechny—“
Felenin vržený nůž ho zastavil uprostřed věty. Muž zachroptěl, přepadl přes hrazení a se šplouchnutím zmizel pod vodou.
„Byl to jeden z mých nejlepších mužů,“ ozvalo se shora.
Felene se zasmála. „O tom pochybuju. Kdyby to tak bylo, neposlal bys ho, aby se podíval, jestli jsem hrozba. Ty jsi kapitán?“
„To jsem,“ ozvalo se.
To bylo dobře. Felene neměla čas vyjednávat s někým, kdo nebyl na správné pozici.
„Plujete do Delosu?“ zeptala se.
„A kam asi jinam?“ vykřikl kapitán. „Myslíš, že jsme vyrazili lovit ryby?“
Felene si vzpomněla na žraloky, kteří na ni útočili, když se snažila dostat na pobřeží. Pomyslela na tělo, které teď bylo pod hladinou a kolem kterého už se nejspíš hemží. „Možná. Návnada už je ve vodě a jsou tu občas pěkné kousky.“
„A v Delosu jsou ještě větší,“ odpověděl jí hlas. „Chceš se přidat k našemu konvoji?“
Felene pokrčila rameny, jako by jí to bylo jedno. „Předpokládám, že meč navíc se vždycky hodí.“
„A padesát mečů navíc se hodí tobě. Ale zdá se, že umíš bojovat. Nebudeš nás zdržovat a budeš jíst jen své zásoby. Je to fér?“
To bylo víc než fér, protože Felene našla způsob, jak se dostat do Delosu. Ať už bude blokáda kolem města jakkoli drsná, nikdo ji nebude podezírat, když je součástí výpravy ze Šeropelu.
„Je to fér,“ vykřikla. „Pokud nebudete zdržovat vy mě.“
„Těšíš se na zlato, to se mi líbí.“
Mohlo se jim líbit, cokoli chtěli. Hlavně, když nechají Felene na pokoji. Ať si myslí, že je tu kvůli zlatu. Jediná věc, na které Felene záleželo, bylo—
Záchvat kašle Felene překvapil. Byl tak silný, že ji málem roztrhnul. Měla pocit, že jí hoří plíce. Dala si ruku před pusu a zjistila, že ji má od krve.
„Jsi v pořádku?“ vykřikl kapitán šeropelské lodi podezřívavým tónem. „To je krev? Ty máš nějakou hnusnou nemoc?“
Felene nepochybovala, že kdyby si myslel, že je to tak, nechal by ji plout samotnou. Buď tak, nebo by její loď rovnou spálil, aby se ujistil, že se nenakazí.
„Dostala jsem ránu do břicha při potyčce v docích,“ zalhala a otřela si ruku o hrazení. „Není to nic vážného.“
„Pokud kašleš krev, vypadá to dost vážně,“ odporoval kapitán. „Měla by ses vrátit a najít léčitele. Mrtvoly si zlato neužijou.“
Nejspíš to byla dobrá rada, ale Felene dobré rady nikdy moc neposlouchala. Zvlášť ne, když měla na práci lepší věci. Kdyby šlo jen o zlato, nejspíš by se vrátila, přesně jak jí muž doporučoval.
„Jo, to říkali,“ vtipkovala Felene. „Ale já říkám, že se dost nesnažili.“
Nechala kapitána, aby se smál. Měla na práci lepší věci.
Nastal čas zabít Stephanii a Elethe.





 
KAPITOLA SEDMÁ
 
Každý den se konvoj bývalých odvedenců pohyboval venkovem kolem Delosu a každý den si Sartes uvědomoval, že zírá na Leyanu a přemýšlí, jak jí říct, co cítí, když je poblíž.
Každý den se Sartes pokoušel najít vhodná slova, snažil se přijít na to, co by asi řekl někdo výmluvnější než on. Co by řekl Thanos, nebo Akila, nebo… nebo kdokoli jiný, kdo byl napůl zamilovaný a nevěděl, co dál dělat?
Trávil čas přemýšlením nad Leyanou a nad tím, co slíbil, že bude dělat. Cestovali od vesnice k vesnici, rozdávali zásoby, které měli k dispozici, navraceli odvedence, které armáda odvlekla z jejich domovů, a ze všech sil vysvětlovali, že rebelové nejsou jen další tyrani na trůnu.
Každý den trávil vymýšlením, co říct, a každý den zjistil, že je večer, konvoj rozbíjí tábor a on stále nic pořádného nevymyslel.
„Jsi v pořádku?“ zeptala se ho Leyana s úsměvem. Rozhodla se cestovat na stejném voze jako Sartes a Sartes musel uznat, že se mu to líbí. Když rozbíjeli tábor, její stan nebyl nikdy příliš daleko od toho jeho. I to se Sartovi líbilo. Uvědomil si, že je rád, že kdyby na ně náhodou někdo zaútočil, mohl by vyrazit a zachránit ji.
Uvědomil si, že napůl doufá, že na ně někdo skutečně zaútočí, aby ji mohl zachránit.
Tak takhle vypadala láska? Sartes si nebyl jistý. Neměl s dívkami dost zkušeností na to, aby to věděl jistě. Mohl by se zkusit někoho zeptat, ale jeho úkolem bylo vést ostatní a od Anky se naučil, že vůdci si nemohou dovolit vystupovat nejistě. Musel být silný, aby mohli pokračovat v tom, co jim Ceres nařídila.
Přál si, aby tu Anka byla. Aby nebyla mrtvá. Přál si, aby tu byla i Ceres. Možná by mu jeho starší sestra dokázala poradit. Možná, že by mu řekla, jak zjistila, co cítí k Thanovi.
Cestovali od vesnice k vesnici, předávali zásoby. V téměř každé vesnici, kterou teď navštívili, k nim přibíhali lidé stále rychleji. Stačilo, aby zjistili, že nejsou nepřátelé. Téměř všichni vesničané byli až bolestně vyhublí z dlouhého hladovění, které zapříčil Lucious, když jim vypálil pole.
Bylo jich stále víc. Sartes viděl zástupy uprchlíků, někteří z nich nesli všechen svůj majetek. Už dvakrát i se svými lidmi narazil na zloděje nebo bandity, kteří se je pokusili okrást. Dvakrát je společně s ostatními odrazili.
Doufal, že to stejně snadné bude i s blížící se invazí. Každá skupina uprchlíků, kterou potkali, s sebou přinášela nejrůznější zvěsti. O ohromné flotile, která se na ně řítila, o bitvách, které zuřily na moři za městem, když se Akilova flotila pokoušela zabránit útoku na pevninu.
Sartes bojoval s touhou vyrazit zpátky a pomoct. Ale musel věřit, že jeho sestra ví, co dělá. Kdyby pro něj měla úkol při obraně města, už by pro něj poslala. Do té doby bude nejlepší, když bude pokračovat v tom, co dělá. Pokusí se zajistit bezpečí v okolí.
Na další zastávce ale tasil meč a držel ho tak, aby ho všichni viděli.
„Tohle se k vám blíží,“ pronesl k uprchlíkům. „Utíkáte před tím, ale nebudete moct utíkat do nekonečna. Invaze se rozšíří za město, takže byste se měli naučit, jak se bránit. Chopte se jakýchkoli zbraní, které najdete. Naučíte se, jak je používat.“
Doufal, že zněl dostatečně přesvědčivě k tomu, aby mu uvěřili. Spousta se jich chopila, čeho mohla: nožů, seker, motyk, několik lidí dokonce mělo meče. Sartes se pokusil rozpomenout na to, co do něj vtloukali při jeho pobytu v armádě.
„Když přijdou vojáci, musíte držet při sobě,“ pronesl a obcházel jednu menší skupinku. „Nemůžete se starat jen o sebe. Musíte se starat o lidi vedle sebe. Ne, drž ho lehčeji, jinak nebudeš moct bodnout tak, jak potřebuješ. Držte se v řadě. Pokud se rozdělíte, ať na vás bude útočit kdokoli, snadno vás obklíčí.“
K jeho překvapení uviděl na konci řady Leyanu ozbrojenou ohromným nožem.
„Chci se naučit bojovat,“ řekla. „Příště, až přijdou nepřátelé, se možná nebudu moct schovat.“
„Nedopustím, aby se ti něco stalo,“ slíbil jí Sartes.
Při těch slovech se usmála. „To je hezké, ale co když tam nebudeš?“
Sartes si ani nedokázal představit, že by tam nebyl, protože by to znamenalo, že by ji musel opustit.
„Budu tam,“ slíbil. Uvědomil si, co říká. „Tedy… myslím… pokud budeš chtít, abych tam byl.“
„To bych chtěla,“ odpověděla Leyana. „Ale pokud budeš ty chránit mě, je jen správné, abych já chránila tebe, nebo ne?“
Na to nemohl nic říct. Leyana se navíc učila rychle a během krátké doby se naučila základy boje s nožem. I tak ale Sartes doufal, že je nebude muset nikdy použít. Nedokázal vystát myšlenku na to, že by se jí mohlo něco stát, a každý boj měl svá rizika.
Když vyrazili na další cestu, přidalo se k Sartovu překvapení několik lidí. Sartes se zamračil.
„Chtějí pomoct a bojovat s nájezdníky,“ vysvětlovala mu Leyana. „Sám jsi to říkal: musíme stát při sobě.“
„Takhle jsem to nemyslel,“ bránil se Sartes.


Někdy ale nezáleželo na tom, co člověk chtěl udělat. Záleželo na tom, co udělal. Sartes doufal, že všechno to, co udělal on, bude stačit.
 
***
 
Pokračovali dál. Mířili k další vesnici. Zdálo se, že je vždycky nějaká další vesnice. Když konečně zastavili na noc, odešel Sartes kousek od cesty. Náhle za sebou v trávě zaslechl kroky. Prudce se obrátil a ruka mu sjela k jílci meče.
Když si uvědomil, že je to Leyana, uvolnil se, ačkoli její přítomnost v něm vyvolávala nervozitu úplně jiného druhu.
„Chtěla jsem vidět, k čemu se chystáš, když jsi jen tak odešel,“ pronesla Leyana.
„Jen jsem chtěl být chvíli sám,“ odpověděl Sartes.
Leyana náhle vypadala zahanbená. „Omlouvám se. Můžu odejít.“
Sartes si uvědomil, co právě řekl a jak to asi vyznělo. Nechtěl, aby si Leyana myslela, že o ni nemá zájem.
„Ne, nechoď. Jsem rád, že tu jsi. Chci říct…“
„Co chceš říct?“ zeptala se ho Leyana. Podívala se na něj pohledem, kterému Sartes nerozuměl. „Co chceš, Sarte? Jsme… znamenám pro tebe něco?“
„Samozřejmě, že ano!“ vyhrkl Sartes a pak si uvědomil, že by měl říct něco poetičtějšího. Tak to přece lidé dělali, nebo ne? „Ty… jsi… nejkrásnější… nej…“ Zarazil se. „Promiň. Nejsem v tom moc dobrý.“


Políbila ho. Sartes se ani neodvážil představit si, jaké by to bylo Leyanu políbit, protože si byl jistý, že se to nikdy nestane. Když ho ale objala a jejich rty se setkaly, bylo to lepší, než by si kdy dokázal představit. Bylo to, jako by jeho tělo bylo plné ohně i ledu současně.
Opětoval její polibek. Nevěděl, jestli to dělá správně nebo ne. Od počátku povstání už toho zažil hodně, ale nic ho nepřipravilo na tuhle chvíli. Připravoval se na bitvy, připravoval se na plížení kolem nepřátel, ale nikdy na líbání s tou nejkrásnější dívkou, kterou kdy potkal.
„Myslím,“ pronesla Leyana, když se od sebe odtrhli, „že jsi v tom lepší, než si myslíš.“
„Já jen…“ snažil se Sartes urovnat si myšlenky. „Je toho tolik, co bych chtěl udělat a říct, a chtěl jsem ti říct, jak se cítím, ale když to zkusím, tak najednou nevím, co říct.“
„Prostě si představ, že máš proslov ke svým mužům,“ řekla Leyana. „To ti jde dost dobře.“
Sartes se při těch slovech musel zasmát.
„Nejsem si jistý, jestli budu někdy mít proslov o tom, jak moc je miluji.“
Znovu měl pocit, že toho řekl víc, než měl.
„Promiň,“ omlouval se. „Vím, že je ještě moc brzy říkat takové věci a—“
„To je v pořádku,“ zarazila ho Leyana.
Sartes si na okamžik myslel, že by se mohli znovu políbit. Zaslechl ale kroky někoho dalšího, a tak se od Leyany odvrátil, i když jen neochotně.
Muž, který přicházel, patřil k těm, které Sartes neznal příliš dobře, ale jeho šaty byly v barvách povstalců, a navíc ho již dříve viděl v kovárnách. Byl vysoký a štíhlý, celý bez dechu, jako by dlouhou dobu běžel. Sartes poznal posla, když nějakého viděl.
Nebyl sám. Vypadalo to, že s ním jde i polovina tábora, aby si mohla vyslechnout novinky, které nesl. Sartes dělal, co mohl, aby skryl své rozpaky. Ať už šlo o cokoli, muselo to být důležité.
„Co se děje?“ zeptal se Sartes. „Poslala tě Ceres?“
V poslově výrazu bylo něco, co říkalo, že ať už jde o cokoli, je to vážné. Možná i proto ho následovalo tolik lidí.
„Tvůj otec,“ pronesl posel udýchaně. Téměř ani nemohl mluvit. Když na tom byl takhle, skutečně to muselo být důležité.
„Nespěchej,“ pronesl Sartes a nabídl mu doušek vody z čutory.
„Musím spěchat,“ odpověděl posel. „Hledal jsem tě celé dny, ale nevěděl jsem, kde budeš příště. Objevily se problémy. Došlo k invazi.“
Sartes přikývl. To už slyšel.
„Co ode mne Ceres potřebuje?“
Posel zavrtěl hlavou.
„Ceres… zajali. Kvůli invazi jsme museli na hradby a Impérium se mezitím zmocnilo hradu. I s Ceres uvnitř. Myslím, že je vede Stephania.“
Stephania? To nedávalo smysl, ale Sartes věděl, že je to špatné. Konec konců, právě Stephania ho poslala do dehtových jam. Právě Stephania stála za tolika problémy. Pokud tam skutečně byla, hrozilo Ceres vážné nebezpečí.
Sartes se obrátil k Leyaně. „Musím—“
„Musíš pomoct své sestře,“ dokončila za něj a vzala ho za ruku. „Já vím.“
Ostatní stáli tiše kolem, jako by čekali na rozkazy.
„Řekni nám, co máme dělat,“ ozval se mladý muž. Hedrin. „Jedeme do města?“
Sartes se rozhlédl po mladých mužích kolem. Všichni byli odvedenci a až moc jich bylo v jeho věku nebo dokonce mladších.
„To od vás nemůžu žádat,“ řekl.
Viděl, jak se Leyana při těch slovech usmála. „Myslím, že nemusíš žádat,“ řekla. „Tohle je pro Ceres. A co víc, je to pro tebe.“
„Přesto to nemůžu žádat,“ pronesl Sartes k ostatním. „Tohle vám dovolit nemůžu, je mi líto. Musím se připravit na cestu.“
Nechtěl nést zodpovědnost za to, že je povede zpět do války. Ale navzdory tomu, když si Sartes u ohně balil věci, balili se i ostatní. Zdálo se, že je nedokáže zastavit.
Viděl, že i Leyana se připravuje na cestu, a tak vyrazil k ní.
„Alespoň ty bys se mnou neměla chodit,“ řekl. „Je to nebezpečné.“
„Nevadí mi nebezpečí,“ odpověděla Leyana. „Vadí mi, že bych nebyla s tebou.“
„Leyano—“ začal Sartes, ale ona ho znovu přerušila.
„Uděláme to společně,“ řekla. „Pomůžu ti a společně zachráníme tvoji sestru.“
Když o tom mluvila, znělo to tak prostě, přesto toho bylo tolik, co mohli ztratit. Sartes si přísahal, že ji udrží v bezpečí.
Ať se stane cokoli, nehodlal ji ztratit.





 
KAPITOLA OSMÁ
 
Thanos by si nemyslel, že Závětří může být ještě temnější nebo nebezpečnější. Když ale dorazil do přístavních jeskyní, zjistil, že to možné je. Když jimi procházel, nedokázal ze sebe setřást pocit, že ho každou chvíli může někdo zkusit okrást nebo zabít.
Ruce měl neustále položené na jílcích mečů, dával si pozor na nebezpečí. Špatné bylo, že tu bylo tolik nebezpečí, že si nemohl vybrat, na které si dávat pozor nejdřív.
Přístavní jeskyně byly vytesané do útesu, který kryl Závětří. Možná, že je nejprve vyhloubilo moře, ale skupiny otroků a inženýrů na nich očividně zapracovaly a vytvořily řadu jeskyní, které působily jako pěna na hřebeni vlny. U stěn byly natěsnané chatrče, v některých místech dokonce dvojice chatrčí postavené na sobě, všechno v těch nejnepravděpodobnějších úhlech. Byli tam obchodníci, ale i pašeráci. Na podobném místě se nedalo přesně určit, kdo je kdo.
„Co je tak strašné, že to ani v Závětří nesmí být na veřejnosti?“ zeptal se Thanos sám sebe, když procházel jeskyněmi.
Na první pohled to nebylo patrné, protože v Závětří byla místa plná obchodníků s drogami, otrokářů, zabijáků a podobných existencí. I tak tu ale něco nehrálo. Z nějakého důvodu tu bylo vše ještě o něco horší než tam venku. Thanos viděl skupinku mužů, jak nesou na loď zmítající se pytel. Viděl dav mužů s prázdnýma očima, všichni byli vyhublí po letech žvýkání listů tragy.
Viděl tělo muže připoutané řetězy ke kůlu. Kolem krku mu visela cedulka s nápisem „výběrčí daní“ v několika jazycích. Tohle vypovídalo mnohem víc než všechno ostatní dohromady. Pokud bylo Závětří místem, kde Šeropel okrádal okolní svět, tohle bylo místo, kde se okrádali všichni navzájem.
Když se k němu přiblížil muž s hladovým výrazem, Thanos napůl tasil meč. Postava se stáhla zpátky do stínů a nechala ho na pokoji.
Očividně to tu patřilo pašerákům, ale byly tu i jiné lodě. Thanos viděl lodě, které očividně připluly z Delosu, z Jihozemí a tuctu dalších míst. Viděl, jak na jednu nakládají zrní, které rozhodně nepatřilo k obvyklým místním komoditám. Došlo mu, že se sem stáhli všichni, kdo se nechtěli přidat k invazi. Dokonce i potom, co k Delosu odplula ohromná flotila lodí, tu stále zbyly ty, které chtěly obchodovat se zbytkem světa.
Což ale pořád neznamenalo, že by tu bylo bezpečno. Spíš naopak, nejspíš to nejhorší lidi ze Šeropelu přivádělo k dalšímu pokušení.
Stále se mu nedařilo najít loď, kterou hledal. Místo toho si všiml, že se před ním schyluje k potyčce. Uprostřed skupiny pobudů stála žena ozbrojená řetězem s čepelemi. Točila jím před sebou, aby si udržela nepřátele od těla. Její jemná, tmavá kůže byla potřená něčím, co vypadalo jako popel, takže měla šedavý nádech. Hlavu měla vyholenou, čímž odhalovala kobaltově modré znaky. Barvou odpovídaly hedvábným šatům, které měla na sobě. I ty ale byly ušpiněné od všudypřítomného prachu.
„Kostijedka!“ vykřikl jeden z pobudů.
„Kanibalská děvka!“ dodal další. „Budeš prosit, ať tě zabijeme. Ty i ostatní tví lidé!“
I kdyby to Thanovi nedošlo podle toho, jak vypadala, z urážky to už bylo úplně jasné. Patřila ke Kostějům ze vzdálenější části šeropelského pobřeží. Příběhy o nich zněly jako povídačky, které si mezi sebou vymýšlely děti, aby se strašily. Přesto to ale byli nájezdníci, zabijáci a byli schopní i horších věcí.
I tak se ale Thanovi nelíbilo, když viděl půltucet mužů, jak vyhrožují jediné ženě. Zdálo se, že čekají na svoji příležitost. Nikdo z nich nevypadal, že se chystá udělat první krok, ale všichni věděli, že ve chvíli, kdy se ostrý řetěz zakousne do něčího masa, budou mít ostatní šanci zaútočit.


Thanos vstoupil mezi ně a tasil oba meče.
„Čas jít pryč, chlapci,“ začal. V tu chvíli se ale něco mihlo kolem jeho ramene a vzápětí zaječel muž, do kterého se zařízl ostrý řetěz. Thanos viděl ženu, jak proběhla kolem, a náhle byl uprostřed potyčky.
Sledoval, jak žena zachytila řetězem ruku muže ozbrojeného nožem, zatáhla a rozřízla mu ji. Pak kopla dalšího. Neměl čas ji sledovat dál, protože se na něj už hnali dva útočníci.
Thanos se přikrčil před prvním útokem a sekl pravou rukou jednoho z mužů přes stehno. Druhého udeřil jílcem do hlavy. Slyšel prasknutí kosti a muž padl v bezvědomí na zem.
Ohlédl se a viděl ženu, jak obtočila řetěz kolem krku dalšího muže. Poslední utekl pryč.
„To stačí,“ řekl Thanos. „Není nutné—“
Žena utáhla řetěz tak silně, že se jeho ostré okraje zařízly muži do masa, čímž mu oddělila hlavu od těla.
„Sama si rozhodnu, co je nutné,“ řekla. Skopla tělo do vody. „Blázni. Nestojí za to odnášet jejich duchy. Co jsi zač?“
„Já jsem Thanos,“ řekl. Mohl si vymyslet jiné jméno, ale stejně neměl v plánu se tu zdržovat. „A ty?“
„Jeva,“ řekla po dlouhém váhání. „Máš mé díky. Bylo by těžké zabít jich všech šest.“
Z jejího hlasu bylo poznat, že to přiznává jen nerada.
„Proč na tebe chtěli zaútočit?“ zeptal se Thanos.
Jeva rozpřáhla ruce. „Proč hlupáci dělají cokoli? Útočí na to, co nedokážou pochopit. Moji lidé před nimi nepoklekli, nechtějí se přidat k jejich válce, takže si myslí, že mě můžou zabít.“ Zavrtěla hlavou. „A teď musím najít loď, která mě dostane domů.“ Na okamžik bylo v jejích očích vidět záblesk naděje. „Máš nějakou?“
Thanos zavrtěl hlavou. „Nedaří se mi najít loď, na které jsem připlul. A až ji najdu, chystám se do Delosu.“
Znovu zavrtěla hlavou. „Blázni. Svět je jich plný.“
Odešla pryč. Thanos ji nechal jít, protože si právě všiml velice povědomé lodi.
Rozběhl se k ní, jako by se bál, že než se k ní dostane, rozplyne se ve vzduchu. Když se k ní ale dostal, byla stále stejně pevná, jako když na ní připlul. Zdálo se, že posádka se připlavuje k vyplutí.
Na palubě Thanos spatřil kapitána, jak se dohaduje s člověkem, který vypadal spíš jako pirát než jako obchodník. Očividně se přeli o ceně balíků trávy, která nápadně hořce páchla. Když kapitán Thana uviděl, mávnutím ruky poslal druhého muže pryč.
„Zmiz. Nemůžu ztrácet čas s někým, kdo si chce účtovat tolik. Ne, myslím to vážně. Zmiz z mé lodi. Bude to lekce pro ostatní, kteří by se mě snažili tak sprostě okrást.“
Obchodník se zatvářil šokovaně, ale přesto vyrazil pryč. Ve chvíli, kdy zmizel z dohledu, přešel kapitán k Thanovi a sevřel ho v drtivém objetí. Ustoupil a podíval se na Thana vážným pohledem.
„Vidím, že u sebe máš dva meče místo jednoho. Je tedy dokonáno?“
Thanos přikývl. „Dokonáno.“
Zdálo se to jako příliš krátký způsob, jak vyjádřit všechno, co se stalo, než zabil Lucia, ale možná to tak bylo lepší.
„A jak se teď cítíš?“ zeptal se kapitán. „Jsou věci, které po sobě nechávají stopu, a tahle bude nejspíš jedna z nich.“
Thanos přikývl. To, jak se teď cítil, bylo komplikovanější, než by věřil. Spravedlnost a uspokojení, možná. Ale také zármutek a pocit, že stejně selhal. Invaze začala. Zabití Lucia jí nezabránilo.
„Muselo to tak být,“ řekl a napůl doufal, že tím přesvědčí i sám sebe.
Kapitán natáhl ruku a položil mu ji na rameno. „Časem se to zlepší.“
Thanos si nebyl jistý, jestli to chce, ale i tak ocenil mužův soucit.
„Kam teď?“ zeptal se kapitán.
Alespoň na tohle znal Thanos odpověď. „Do Delosu.“
„Do Delosu? Zbláznil ses?“ zavrtěl hlavou kapitán. „Ne. To neudělám. Kdybych věděl, že budeš chtít tohle, odplul bych, dokud jsem mohl.“
Thanos se lehce zamračil. „Takový byl plán,“ řekl. „Přišel jsem, za–… zastavil jsem Lucia a teď přišel čas vrátit se domů.“
„Takový byl plán před tím, než se domov změnil ve válčiště,“ vyštěkl kapitán. „Selhali jsme, Thane. Měli jsme zabránit válce, ale nedokázali jsme to. Vracet se teď by byla sebevražda.“
Thanos mu rozuměl, ale to neznamenalo, že se s tím hodlal smířit. Všichni, na kterých mu záleželo, byli v Delosu. Ceres byla v Delosu. Pokud to bude nutné, najde jinou cestu zpět. Teď si ale nebyl jistý, jestli nějaká existovala. Nemohl skrývat svou skutečnou identitu dost dlouho na to, aby se dostal na jinou loď a vrátil se na ní domů.
Kapitán očividně viděl Thanovo odhodlání, protože promluvil dřív, než stihl Thanos něco říct.
„Ne, Thane, myslím to vážně. Snažíš se chránit lidi, na kterých ti záleží, ale já se snažím chránit svoji posádku. Pro návrat do Delosu by to chtělo armádu a já tu nevidím nikoho, kdo by se chtěl stavět proti Pěti kamenům Šeropelu.“
Thanos si uvědomil, že se dívá po lidech v přístavišti a přemýšlí o tom, co mu řekla Jeva. O Kostějích, kteří nechtěli pokleknout před kameny. Vzpomněl si na způsob, jakým bojovala.
„A co když nám seženu armádu?“ zeptal se Thanos.
„A kde bys ji chtěl najít?“ zeptal se kapitán.
Najít v davu Jevu bylo snadné. Thanos na ni mávl a ona se k němu bez zaváhání rozeběhla. Hladce probíhala davem a vyhýbala se lidem kolem, nenechávala se jimi zpomalit.
Kapitán se podíval směrem, kterým Thanos mával. Thanos přesně poznal okamžik, kdy si kapitán všiml ženy, která k nim běží. Byla to přesně chvíle, kdy jeho výraz ztvrdnul.
„Ty sem chceš přivést kostijedku?“ obořil se na něj.
„Chci udělat víc než jen to,“ řekl Thanos. „Sám jsi říkal, že potřebujeme armádu. A Kostějové nesnáší Šeropel.“
Kapitánův výraz se změnil v ještě podrážděnější. Thanos cítil, jak mu kapitán sevřel ramena v dlaních.
„Nesnáší nikoho. Loví lodě a kradou. Víš, co dělají zajatcům? Zabijí tě a sežerou tak rychle, že si ani nestihneš přát, aby sis vybral jiné pobřeží, kde bych tě měl vysadit.“
Thanos si cenil jeho varování. Dokonce by si i částečně přál, aby ho mohl vyslyšet. Jeho otec mu řekl, že pravdu o svém původu najde v Šeropelu. Mohl by vyrazit ji hledat.
To by ale znamenalo, že opustí Ceres. A to Thanos nechtěl. I když to znamenalo, že musí neskutečně riskovat.
„Kostějové budou mít svou cenu,“ řekl Thanos. „A pokud ji dokážu zaplatit, budou z nich perfektní žoldáci.“
Tou dobou už Jeva stoupala po lávce na loď.
„No, asi tě můžu vysadit ve člunu,“ řekl kapitán. „Ale blíž rozhodně plout nebudu.“
Bude to stačit. Thanos musel věřit, že to bude stačit.
Kapitán se na Jevu podíval drsným pohledem.
„Ale nestěžuj si mi, pokud tě někdo sní.“
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Když přišli mučitelé, pokusila se s nimi Ceres bojovat. Vrhla se na ně se vší silou a zuřivostí, která v ní byla. K ničemu to ale nevedlo. Pevně ji sevřeli a Ceres mohla jen přemýšlet nad tím, co si pro ni připravili tentokrát. A jestli se jí podaří nedat najevo, jak moc jí ubližují.
Neměla nejmenší ponětí, jak dlouhou dobu už v díře strávila. Každou chvíli si pro ni přišli, vyvlekli ji ven a bili ji nebo ji řetězy poutali v bolestivých pozicích. Nechávali ji hladovět, a když už jí dali něco k jídlu, byla to vždy jen malá miska nechutně páchnoucího jídla. Ceres se chtělo zvracet už jen při pomyšlení na něj.
Předpokládala, že tentokrát chystají něco ještě horšího.
Odvedli ji do prostoru, který Ceres připadal povědomý. Bylo to místo, kde cvičili bojepáni. Tady sledovala cvičícího Thana. Ona sama tu cvičila. Teď byly zbraně pryč, zůstala jen špinavá podlaha a téměř nic jiného.
Téměř nic.
Byly tam kůly uspořádané do kruhu a na každém…
„Ne,“ vykřikla Ceres a zmocnila se jí hrůza.
Na každém kůlu byla naražená hlava jednoho z bývalých bojepánů. Vypadaly jako krvavé publikum čehokoli, co se mělo v kruhu odehrát. Jak to mohl někdo udělat lidem, které Ceres považovala za své přátele? Mužům, kteří neudělali nic jiného, než že ji chtěli chránit?
„Líbí se ti to?“
Ceres se obrátila a uviděla, že do prostoru vstoupila Stephania s doprovodem. Nad špinavou podlahou bylo zvýšené pódium, ze kterého mohli majitelé sledovat, jak cvičí jejich bojepáni. Stephania se tam posadila na židli a její služebníci a strážní zůstali stát kolem ní.
„Jak jsi to mohla udělat?“ obořila se na ni Ceres.
Stephania udělala drobné gesto a Ceres si okamžitě uvědomila, co bude následovat. Nebyla ale dost rychlá. Když jí jeden z mučitelů vrazil silný pohlavek, klopýtla.
„Budeš se mnou mluvit s náležitou úctou. Tak, jak se má lůza chovat ke svým pánům,“ pronesla Stephania. „Buď si uvědomíš, že jsi nicka, nebo ti to vtlučeme do hlavy. A co se týká těch mužů… pomohla jsi jim, aby zapomněli, kde je jejich místo. Nic jsem proti nim neměla, dokud ses neobjevila ty. A teď mi řekni, jaké to je, vědět, že nemůžeš ochránit ty, na kterých ti záleží.“
Ceres měla pocit, jako by jí vyrvali srdce z hrudi. Samozřejmě to ale neřekla nahlas. Nehodlala dopřát Stephanii to potěšení vidět ji zlomenou.
„Stále se snažíš být silná?“ zeptala se Stephania. „Mučitelé mi řekli, že to chce hodně práce, abys začala ječet. Mě ale tvůj jekot nezajímá, chci tě zlomit.“
„Na to si počkáš hodně dlouho,“ vyštěkla na ni Ceres a tentokrát se jí už podařilo vyhnout se zásahu a téměř i podrazit nohy muži, který ji chtěl udeřit.
„Podívejte se na ni,“ pronesla Stephania a tentokrát to neznělo, že by mluvila s Ceres. Ta si domyslela, že to má působit, jako by nebyla dost důležitá, aby Stephania mluvila přímo k ní. „Je tak hrdá na svoji schopnost bojovat. Umění boje je užitečná věc, ale samo o sobě člověka nikam nedostane. Jak dlouho bude asi trvat, než se ukáže, že mám pravdu?“
Ceres slyšela, jak Stephania tleskla a v tu chvíli vykročili kupředu tři muži v Imperiálních barvách. Neměli zbraně, ale to situaci nijak nezlepšovalo. Ceres to jen napovědělo, jak moc špatné by to ještě mohlo být. Jeden po druhém seskočili strážní na cvičiště.
„Poznáváš některého z nich?“ zeptala se Stephania. „Každý z nich tě nenávidí dost na to, aby se dobrovolně přihlásil. Bojovali s tebou už dřív a ty jsi je porazila. Dostala jsi je, jako kdyby za nic nestáli. Zdá se, že to je ta nejvíc ponižující věc, co se člověku může stát. Ráda bych viděla, jestli je to pravda.“
„K tomu bys potřebovala víc než tři,“ odpověděla Ceres, když od ní ustoupili mučitelé.
„O tom pochybuji,“ nedala se Stephania. „Jak už jsem jim řekla, nejsi zrovna taková, jako jsi bývala dřív, že? Vy tři, zbijte ji, ale nezabíjejte.“
Přikývla a Ceres věděla, že je konec řečí. Zaujala bojový postoj a snažila se ignorovat bolest, kterou v ní vyvolával každý pohyb. Soustředila se na lekce, které získala na ostrově u lesních lidí. Tenkrát nezáleželo na tom, jak obtížné vše bylo, prostě přicházela jedna lekce za druhou.
A Ceres se z nich poučila. Skočila kupředu, zaútočila na jednoho muže, pak kopla po dalším. Oba útoky zasáhly svůj cíl, oba muži zakolísali. Ceres ještě stále dobře vnímala plynutí světa kolem.
Tentokrát ale její údery nesrážely muže k zemi a stejně tak se v ní nevzedmula moc, když jí třetí muž vrazil štípající facku. Pro Ceres to bylo tak překvapivé, že téměř ztuhla na místě. Přinutila se ale zůstat v pohybu. Když se ji jeden muž pokusil zachytit, unikla mu otočkou, čímž ho vyvedla z rovnováhy a postavila se čelem dalšímu.
Zasáhla ji další facka, Ceres se ji pokusila vykrýt a vyrazila kupředu. Na poslední chvíli se jí podařilo proklouznout kolem útočníka a vrazit mu koleno do břicha.
Vzdálila se od něj další otočkou a dostala se do prostoru mezi dvěma zbývajícími, jednoho udeřila těsně pod ucho a současně vykřikla, když ji těžkou botou zasáhl do stehna. Její útok loktem nevyšel, jinak by ho bývala zasáhla do spánku.
Všichni tři se teď rozptýlili a dávali si mnohem větší pozor. To bylo dobré. Podařilo se jí je přesvědčit, že je stále ještě nebezpečná. Zatvářila se, že chce vyrazit k jednomu z nich, ale pak se vrhla na jiného a sevřela mu paži do zápasnického zámku. Přilákala tak třetího. Když se přiblížil, aby ji chytil, Ceres pustila paži a tvrdě zasáhla přibližujícího se muže pěstí.
Znovu se stáhla a spokojeně se pousmála.
Začínala se jí ale zmocňovat únava, a dokonce ani její nejlepší údery těm mužům v podstatě neubližovaly. Musela zaútočit. Musela zaútočit drtivou silou, nehodlala se nechat porazit jen proto, že neměla k dispozici svoji moc. Kroužila kolem, snažila se zůstat v pohybu. Nesměla zůstat na místě příliš dlouho, aby ji nechytili.
Jeden z mužů klopýtl a Ceres vycítila příležitost. Věděla, že ji musí využít. Skočila kupředu a vykopla. Snažila se ho zasáhnout do krku, aby to ukončila. Minula a zasáhla ho do čelisti. Muž se zhroutil dozadu, ale instinktivně ji chytil za nohu.
Zprava se přiřítil další strážný a praštil ji pěstí do břicha. Zásah byl tak tvrdý, že jí málem vyrazil dech. Pokusila se přejít do protiútoku, ale to ji jen vyvedlo z rovnováhy.
Ceres začala bojovat úplně bezmyšlenkovitě, cítila, jak někoho zasáhla kopancem. Někdo jí ale podkopl koleno a ona se zhroutila na zem. Pokusila se vstát, ale to už se jí zmocnily cizí ruce. Držely ji na zemi a tloukly ji.
Tak rychle se z boje stal krutý výprask. Ceres se snažila vyprostit z nepřátelského sevření, ale bylo to tři na jednu, a navíc ti tři věděli, jak bojovat. Ceres prostě neměla sílu se jim vytrhnout.
Začali se jí smát.
„Teď už není tak silná, že?“ zasmál se jeden a vrazil Ceres facku.
„Malá slaboška, to je fakt,“ souhlasil muž, který držel Ceres ruce. „Mohli bysme s ní dělat, co chceme.“
Teď už se Ceres zmocnila skutečná hrůza. Jeden z mužů jí roztrhl tuniku. Další jí začal vázat ruce ke kůlům, na kterých byly naražené hlavy bojepánů.
„Ne,“ vykřikla. „Prosím, ne!“
Slepě kolem sebe kopala, snažila se škrábat, kousat, válet se, ale drželi ji příliš pevně. Navíc ji nepřestávali bít. Když se jí podařilo zakousnout do ucha jednoho z mužů, vstal a nakopl ji tak silně, že kdyby ji nedrželi, převrátilo by ji to na břicho. Teď už jí přivázali provazy i k nohám a připoutali ji k dalším kůlům, takže se téměř nemohla hnout.
Prosím, snažila se v duchu promlouvat ke své moci. Prosím, pokud tam jsi, pomoz mi.
Její moc ale byla pryč. K jejímu překvapení ale přišla záchrana odněkud, odkud to skutečně nečekala.
„To by stačilo,“ vykřikla Stephania. Ceres se musela hodně snažit a kroutit, aby na ni viděla. „Nechte ji tak, jak je.“
Stephania se tyčila nad Ceres s klidným výrazem někoho, kdo ví, že je v naprostém bezpečí. Ceres uvažovala, jak asi musí z jejího pohledu vypadat. Stephania byla tak čistá, zatímco Ceres tu ležela špinavá, v rozedraných šatech a z koutku úst jí vytékal pramínek krve. Dokonce cítila, že se jí oči zalévají slzami, ale ze všech sil mrkala, aby je potlačila.
Stephania se nad ni sklonila a část těch slz setřela palcem. Bylo to gesto stejně něžné jako ponižující.
„Když někoho mučíš,“ pronesla tak jemně, že pro ty, kdo byli s ní, to muselo znít jako uklidňující řeč, „je stejně špatné zajít příliš daleko, jako když nezajdeš dost daleko. Zajdi moc daleko příliš brzy a už není možné to jakkoli zhoršit. Chci, abys na to myslela, Ceres. Bude to ještě horší.“
„Já… tě zabiju,“ řekla Ceres.
Stephania se zasmála a pak jí vrazila facku. V porovnání s fackami, které Ceres schytala od těch tří, to nic nebylo, ale o to nešlo. Šlo o to, že nad ní měla Stephania navrch. Udeřila ji a Ceres s tím nemohla nic dělat.
„Ne, nezabiješ.“ Natáhla ruku a jedna ze služebných jí předala nůž.
Když ho přitiskla Ceres na krk, bylo cítit, jak je ostrý. Stačilo by trochu přitlačit a Ceres by zemřela.
„Měla bych to udělat?“ zeptala se Stephania. „Máme se všichni přesvědčit, co je tak výjimečného na tvé krvi?“
Ceres se nutila ani se nezachvět, i když teď vlastně nezáleželo na tom, co udělá. Záleželo jen na Stephaniině rozhodnutí.
Viděla, že se Stephania usmívá. „Jak jsem už řekla, budeš se hodit při vyjednávání. Přesto ale můžeme něco… vylepšit, že ano? Vždy se dá najít způsob, jak… někomu přitížit.“
Ceres vykřikla, když ji Stephania prudce chytila za vlasy. Ceres měla pocit, že jí je chce Stephania vytrhnout. Místo toho jí Stephania pomalu přejížděla nožem po tváři, až se nakonec zastavila špičkou nad jejím okem. Ceres se neodvažovala ani nadechnout.
Pak Stephania vjela nožem Ceres do vlasů. Zajížděla do nich jako řezník, nesnažila se být nijak jemná. Sama na podobné věci měla nejspíš zkušené služebné, které se jí o vlasy staraly za pomocí ostrých nůžek. Tohle bylo ale něco úplně jiného. Stephania chtěla ukázat, že si může dělat, co chce.
Odřezávala Ceres vlasy pramen po prameni, jako kdyby byla pomocník na farmě a Ceres byla jen ovce, kterou je nutné ostříhat. I když se Ceres přinutila zůstat nehybná, brečela. Nešlo jen o ztrátu vlasů. Šlo o bezmoc, kterou cítila, když ji Stephania mučila. Snažila se potlačovat vzlyky, i když nepochybovala, že Stephania vidí její slzy.
„Dnes jsem ti chtěla ukázat, jak jsi slabá,“ řekla Stephania. „Zítra… možná, že zítra, ti budu chtít ublížit. Ať tak nebo tak, na tobě to záležet nebude, Ceres. Je mi jedno, jestli tě předám rebelům nebo Pěti kamenům Šeropelu. Předám jim tě zlomenou.“


Pak se sebrala a šla pryč. Její doprovod ji následoval. Ceres nechali opuštěnou. Prostě ji opustili a nechali ležet na místě. Pokoušela se bojovat s provazy, ale k ničemu to nebylo. Mrskala sebou ve špíně, ale jen jí na sebe nabalila ještě víc.
Nakonec se znovu rozplakala. Ani to nebylo k ničemu. Její moc byla pryč. Stephania si bude dál hrát svoji zvrhlou hru a Ceres je příliš slabá na to, aby jí v tom zabránila.
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Stephania měla pocit, jako by se vznášela na vlně svého úspěchu. Když Ceres bili, líbilo se jí to, jako málo co jiného. Nešlo jen o to sledovat, jak jí ubližují. Šlo o to, mít tu moc jí ublížit. Dřív byla Ceres díky krvi Prastarých nedotknutelná.
Teď ale mohla Stephania ukázat každému, kdo se díval, že je mocnější než ona. A díky tomu mohla působit na její přívržence, což bylo také důležité.
V myšlenkách se probírala všemi způsoby, kterými by mohla Ceres zlomit, posuzovala je jeden po druhém a snažila se vybrat takový, který by byl dostatečně zábavný, ale současně nezanechal mnoho stop do doby, kdy bude nutné ji někomu předat.
„Něco už vymyslím,“ pronesla Stephania. Ceres ale nebyla jediná, nad čím přemýšlela. Luskla prsty na Elethe a přivolala si ji k sobě. „Je v hradě všechno v pořádku?“
Služebná sklonila hlavu. „Strážní, o kterých jsme měli pochybnosti, byli v tichosti odstraněni, má paní. Poslední rebelové buď utekli, nebo jsme je zajali. Několik se jich pokusilo proklouznout dovnitř sítí tunelů, ale ty jsme odrazili.“
Stephania přikývla. Očekávala, že se o něco podobného pokusí. Obrátila se k jednomu ze strážných. „Zesilte hlídky a tunely uzavřete pomocí pevných dveří. Je dobré mít ústupovou cestu, možná ji totiž budeme potřebovat, pokud se nebude dařit vyjednávat, ale musíme udržet nepřátele venku.“
„Ano, má paní.“
Stephania si pak postupně promlouvala se všemi kolem, sbírala informace a sestavovala je dohromady tak, jako by švadlena sestavovala nové šaty.
„Je ta holka připravená?“ zeptala se Stephania další služebné.
Žena neodpověděla, místo toho postrčila kupředu dívku se zlatými vlasy. Měla na sobě šaty, které očividně původně ležely v některé ze Stephaniiných truhel. Před někým, kdo Stephanii nikdy neviděl, by se za ni klidně mohla vydávat.
„Ne,“ pronesla Stephania. „Stojí úplně špatně. Pokud se bude krčit jako myš, První kámen Irrien okamžitě pozná, co je zač. Musí působit přesvědčivě, dokud nezjistíme, jak na tom jsme.“


„Zlepším se, má paní,“ pronesla dívka třesoucím se hlasem.
„A naučte ji pořádně mluvit,“ dodala Stephania. „Pokud se to brzy nezlepší, budeme muset najít někoho vhodnějšího.“
Služebná přikývla a odvedla dívku pryč.
Jeden z kapitánů stráží jí podal hlášení o hradbách, poznamenal, že narazili na několik malých děr. Nedávalo by to smysl, ale už slyšela hlášení jedné služebné o tom, že se jeden šlechtic snažil pašovat ven jídlo. Její špion jí řekl o zprávách pro povstalce, které se jim podařilo zachytit, a také koho díky nim identifikovali. Stephania se tím teď ale nechtěla zabývat.
Samozřejmě došlo i na hlášení o invazi.
„Flotila ještě nedorazila?“ zeptala se Stephania.
„Zdá se, že část ano,“ ohlásil zvěd. „Flotila povstalců ale doráží na útočníky a zpomaluje tak jejich postup.“
Zřejmě šlo o jedinou taktiku, kterou rebelové znali. Na druhou stranu, vzhledem k velikosti šeropelské flotily to asi byla jediná taktika, která mohla fungovat.
„Část?“ zeptala se Stephania.
Na to odpověděla další z jejích služebných. „Část flotily přistála za městem. Rozptýlila se, aby vypálila vesnice, a chystá se obléhat Delos. Zdá se, že někteří nepřátelé se dostali do města a bojují s rebely v ulicích.“
Znělo to dost chaoticky, ale možná to bylo přesně to, co rebelům vyhovovalo. Stephania věděla, že nejsou hloupí. Věděli, jak bojovat se silnějším nepřítelem. Uměli používat pasti, léčky, oslabit nepřítele a pak se stáhnout.
„Co s tím dělají šeropelští generálové?“ zeptala se Stephania. Když jí nikdo neodpověděl, zkusila to jinak. „Co dělají s místy, kde už byli? Vesnice, okolí a podobně?“
Alespoň na to jí dokázali odpovědět.
„Zdá se, že vypalují vesnice,“ pronesl jeden z vojáků. „Nebo alespoň vypalovali. Teď už je ohňů méně.“
Což nemuselo být nutně dobré. Očividně využívali oheň k tomu, aby vesničany nahnali k městu. Méně hořících vesnic neznamenalo, že přestali útočit. Mohli je jen chtít nedotčené.
„Také jsme viděli, že odvádí řady otroků z míst, kde přistáli,“ ohlásil jí někdo další. „Pokusili jsme se tam vyslat zvěda, aby prověřil situaci.“
„Ale od té doby jste o něm neslyšeli,“ domyslela si Stephania. Byl to hloupý risk, ale nahlas to neřekla. Místo toho se zamýšlela, jak se se vším co nejlépe vyrovnat.
„Zatím zůstaneme tady,“ řekla. „Pokud se dovnitř pokusí vniknout imperiální voják, zajměte ho, dokud se za něj někdo nezaručí. Pokud se pokusí vstoupit kdokoli jiný, kdokoli, zabijte ho. Udržíme se tu, ať se stane cokoli.“
Pokud se jim to podaří, budou si s nepřítelem moct vyjednat výhodné podmínky. Na hradě byl dostatek zásob pro případ obléhání a v nouzi se dalo utéct pomocí tunelů. Alespoň dokud je ovládali. Hradby by je měly ochránit po dobu, kdy Šeropel bude plenit město. Nemohli doufat, že by se jim podařilo utéct právě teď, protože jinak by je nepřátelé pronásledovali po celém okolí. Nejlepší bylo vyčkat. Nechat invazní jednotky, ať se vyčerpají a zastaví před hradbami.
A pak bude moct Stephania přednést svoji nabídku Prvnímu kameni Irrienovi. Nabídne mu Ceres jako dar k jeho vítězství. Nabídne mu zlato z pokladnice. Možná, pokud bude dostatečně pohledný, nabídne mu sama sebe. Konec konců, jednou věcí bylo vládnout hradu a druhou celé Impérium, které musela získat zpět. Pokud by se jí ale podařilo ho svést, měla by na dosah ruky hned dvě království.
O tom se ale rozhodne později. Mezitím byla jediným nebezpečím nespokojenost ostatních obyvatel hradu.
„Livinie? Zařiď divadlo a postarej se, aby byla k dispozici veškerá zábava.“
„Ano, má paní.“
Stephania zamířila do trůnního sálu. Strážní, kteří v něm byli, pozvedli zbraně na pozdrav. Ale to, co tu Stephania uviděla, ji rozhodně nepotěšilo.
Královna Athéna seděla na trůnu obklopená skupinkou šlechticů, strážných a sloužících ve formálním odstupu. Když Stephania vstoupila, pohlédla na ni.
„Stephanie, nedostala jsi můj rozkaz, že se ke mně máš dostavit?“ V jejím hlase zněl káravý tón. „Čekala jsem tu na tebe a nikdo mi nechce říct, co se děje.“
„Starala jsem se o hrad,“ pronesla Stephania. „Musím na něj dávat pozor.“
Královna se na ni tvrdě podívala.
„Opatrně, Stephanie. O tvojí roli v získání hradu vím, beru ji v potaz a jsem ti vděčná, ale pamatuj, kde je tvé místo.“
Stephania udělala krok kupředu. „Jsem si víc než vědoma svého místa. Právě teď mi na něm sedíš.“
Líbil se jí královnin překvapený výraz. Stephania obvykle nebyla takhle přímá, ale na okamžicích, kdy mohla být, bylo něco nádherného. Byly to chvíle, kdy nastal čas sklidit, co zasela. Když měla moc a zbývalo jen ukázat ji ostatním.
„Stephanie!“ vyštěkla královna. „Zapomínáš se! Poklekni přede mnou a já ti možná odpustím, až domluvím s ostatními.“
Kdysi by to Stephania zřejmě udělala. Kdysi by toužila po královnině přízni víc než po čemkoli jiném. Ale časy se mění a královna Athéna byla vždy užitečná jen díky moci, kterou mohla pomáhat těm, kteří ji potěšili. Stephania už neměla čas lpět na podobných věcech ať už kvůli slabosti nebo podivnému smyslu pro loajalitu.
„Ostatní,“ pronesla Stephania a postupně je všechny přejela pohledem. V duchu probírala přítomné šlechtice a uvažovala, na čí stranu se asi přidají. Pohledem zabloudila i ke strážným a sloužícím v pozadí. „Zajímalo by mě, jestli si vůbec vybavíš jejich jména, výsosti. Já ano. Znám jejich jména, jejich tajemství, vím, na čem jim záleží. Můžu jim dát tituly, po kterých tak dlouho prahnou, můžu jim dát zlato, aby pokryli své hráčské dluhy.“ Znovu se podívala na šlechtice. „Zeptejte se sami sebe, jestli je pro vás prospěšnější sloužit ženě, která o vás nic neví, nebo ženě, která chápe všechny vaše touhy a pomůže vám je uspokojit.“
„Jak se opovažuješ?“ nedala se Athéna. Ukázala na místo přímo před trůnem. „Já jsem královnou Impéria a ty přede mnou poklekneš, nebo tě nechám popravit jako zrádkyni!“
Stephania se pousmála. „Ty jsi nikdy nechápala moc, že ne, Athéno? Myslíš si, že stačí křičet, že jsi královna, a tím se všechno vyřeší. Jako kdyby to byl nástroj a ne výhra. Myslíš si, že tě lidé poslouchají jen kvůli tvé krvi?“
„Myslím, že poslechnou tohle,“ vyštěkla Athéna a mávla Stephaniiným směrem. „Chopte se jí! Pověste ji z nejvyšší věže, aby ji všichni viděli!“
Stephania potlačila záchvěv strachu, který jí při těch slovech projel. Jak by mohla necítit strach v takovou chvíli? Připravovala se na ni dlouho, vedla tiché rozhovory, slibovala, občas někomu připomněla, co by mohlo vyjít na světlo, kdyby zemřela. Pokud se jen trochu pletla, popraví ji jako zrádkyni. Jen blázen by v takové chvíli necítil strach.
Ale jen blázen by ho dával najevo. Stephania zůstala stát uprostřed trůnního sálu a sledovala strážné i šlechtice. Neškemrala o jejich přízeň, očekávala ji. Jeden vypadal, že by k ní chtěl jít, ale Stephania ho odehnala mávnutím ruky. Zapamatovala si ale jeho obličej pro případ, že by ho chtěla později zabít.
Prozatím ale obrátila svoji pozornost zpátky k Athéně. Usmívala se tak něžně, jak jen dovedla.
„Zdá se, že tvé rozkazy tu nikdo moc neposlouchá,“ řekla. „Zkusíme, jak to je s mými rozkazy? Poklekni, Athéno. Poklekni a já tě nenechám na místě zabít.“
Athéna okamžik nebo dva seděla, jako by doufala, že je to jen nějaký zlý sen. Pak vstala, jako by se znovu chystala poručit ostatním. Pak se ale zhroutila jako domeček z karet. Padla na kolena.
„Tak,“ řekla. „Jsi spokojená?“
„Ano,“ odpověděla Stephania. „Naprosto.“
Přistoupila k Athéně a položila jí ruku na rameno. Jako by přistupovala k malému dítěti.
„Moc je tam, kde ji dokážeš najít,“ pronesla Stephania. „Je tam, kde přesvědčíš ostatní, že je. A právě teď je v mých rukách.“
„V porovnání s armádami, které se sem blíží, nemáš nic,“ odporovala Athéna. „Šeropel se prožene městem jako záplava.“
Stephania prošla kolem královny a zastavila se před trůnem. Byla připravená na něj usednout. Chvíli si tu příležitost vychutnávala.
„Naše bývalá královna má pravdu,“ řekla. „Armáda, která se sem blíží, se prožene městem. Ale my nejsme ve městě. A není to záplava, ale přílivová vlna. Rozbije se o naše hradby a zase opadne. Budou s námi mluvit, protože Pět kamenů bude chtít čisté vítězství a ne takové, které bude rozmělňovat jejich síly. Jsme tu v bezpečí. Znáte mě a víte, jak čistě umím naplánovat podobné věci. Myslíte si, že se někdy stalo něco, s čím bych nepočítala?“
Sledovala lidi v místnosti, jak se postupně uvolňují. I to patřilo k moci, kterou teď měla. Věřili tomu, že ona je ta, kdo má plán na jejich záchranu. Vázalo je to k ní vlákny podřízenosti pevnými jako ocel. Přesto by ale mohli mít nepříjemné otázky, proto byla Stephania ráda, že probíhají přípravy na zábavu, kterou přikázala zařídit. Moc spočívala i v tom, že dokázala myslet dál než ostatní.
Athéna se na ni podívala jedovatým pohledem. Stephaniin úsměv se ještě rozšířil.
„Nikdy jsi neuměla moc dobře skrývat to, co cítíš, že?“ zeptala se. „Nikdy jsi nemusela nic skrývat. Teď mi řekni, proč bych si měla držet nepřátele u těla?“
„Slíbila jsi mi to,“ vyštěkla Athéna. „Slíbila jsi, že mě nezabiješ, když pokleknu. Podívejte se na sebe, vy všichni. Sloužíte křivopřísežnici!“
Stephania se rozhlédla. Athéna měla pravdu. Kdyby ji nechala zabít, ostatní by jí přestali věřit. Pokud ji ale nezabije, nechá naživu jednoho ze svých nepřátel.
„Máš pravdu,“ pronesla Stephania. „Dala jsem ti své slovo. Nenechám tě popravit.“
Pokynula dvěma strážným. Ti bez váhání vystoupili kupředu.
„Odveďte Athénu pryč. Odveďte ji k hlavní bráně hradu a nechte ji jít.“
Athéna se na ni s hrůzou podívala. „Vyženeš mě do města? Pokud mě nezabijí rebelové, tak nájezdníci určitě. Ne, já neodejdu!“
Stephania kývla na Elethe. „Najdi si luk. Až strážní vyhodí tuhle hlupačku za hradby, napočítej do sta. Pokud bude pořád na dostřel, zabij ji.“
„Ano, má… výsosti.“
Stephania se usmála, dívka se správně opravila. Posadila se na trůn a užívala si ten pocit.
Na roli královny si zvykne rychle.
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Kdyby Sartes věděl, jak moc vážné to v Delosu je, vyrazil by zpátky už dřív. Vyjel s vozem na vyvýšeninu před městem a měl tak výhled na šeropelské válečníky, kteří se k němu blížili jako hmyzí roj, který se ho chystal úplně obklopit.
Námořní bitva za městem byla doprovázena plameny a spoustou násilí, lodě vyplouvaly kupředu a zase se stahovaly. Sartes netušil, jak dlouho už bitva probíhala, ale zdálo se, že alespoň částečně zpomalila hlavní část invazních sil.
Nedokázala je ale zastavit všechny. Sartes viděl ohně v místech, o kterých věděl, že byly vesnicemi. Před městem byly v nerovnoměrném půlkruhu rozmístěné stany. I ve městě bylo vidět potyčky. Malé postavy pobíhaly ulicemi, kvůli vzdálenosti nebylo nic slyšet, ale bylo jasné, že tam je rušno.
Také viděl postavy opouštějící město, někteří utíkali ve skupinkách, jiní běželi sami za sebe. Sartes viděl skupinu v zaprášených šeropelských zbrojích, která zajala skupinu uprchlíků. Bylo jasné, co s nimi zamýšlí.
„Tam,“ pronesl Sartes a ukázal kupředu. „Za mnou!“
Zapráskal otěžemi a vyrazil. Obrátil se k Leyaně.
„Připrav se seskočit.“
Vůz cestou ze svahu nabíral rychlost. Sartes mířil k uprchlíkům, projel kolem nich a dál k obrněným válečníkům za nimi. Když rozeznal jejich obličeje, srovnal vůz.
„Teď!“ vykřikl na Leyanu. „Skoč!“
Objal ji a společně skočili. Dával pozor, aby mírnil její dopad. Několikrát se překulili, a když Sartes zvedl hlavu, viděl, jak vůz narazil do šeropelských vojáků, některé rozdrtil a ostatní rozehnal.
Vstal a bezmyšlenkovitě tasil meč. Někteří válečníci totiž mířili k němu. Někteří na sobě měli lesklé kroužkové zbroje. Nebyli ale tak uniformní, jako imperiální armáda.
Samozřejmě na tom nezáleželo, záleželo na tom, že mířili přímo k němu. Sartes se připravoval na jejich útok. Rozhlížel se po vesničanech i uprchlících z města.
„Stůjte!“ křičel. „Stůjte a bojujte!“
Nikdo ho ale neposlechl. Sartes zůstal sám uprostřed nepřátel, kteří se ho chystali zabít. První vojáci už byli téměř u něj, když kolem projel další vůz a vrazil přímo do nich. Pak druhý. Šokovaně si uvědomil, že bývalí odvedenci napodobili jeho příklad. Doufal, že ho budou následovat, ale ani ve snu by ho nenapadlo, že udělají právě tohle.
Sartes sledoval, jak vozy zasáhly nepřátelské vojáky, a náhle to byli právě šeropelští, kdo prchal. Utíkali z kopce zpátky k ostatním. Sartes by měl mít radost, že je odrazili, ale současně v tom cítil nebezpečí. Mohli se vrátit i s posilami.
„Jsi v pořádku?“ zeptala se ho Leyana.
„Nic mi není,“ ujistil ji s úsměvem. „Měli bychom pokračovat, ne?“
Museli jet dál, ale Sartes nedokázal odtrhnout oči od davů proudících z města.
„Nepomůžou nám,“ řekl. „Tolik jsme toho pro ně udělali a oni nám nepomůžou.“
„Jsou jen vyděšení,“ pronesla Leyana.
Sartovi to jako omluva nestačilo, ale i přesto pokračoval dál k městu. Narazili na průchod v hradbách, který rebelové používali k pašování věcí i lidí do města. Teď byl otevřený a Sartes viděl, že se za ním bojuje. Vypadalo to, jako by bojovali všichni proti všem. Ozývaly se odsud výkřiky bolesti i zvonění čepelí. Když Sartes viděl, kdo tam bojuje, zrychlil.
„Honem!“ vykřikl. „Musíme jim pomoct. Je tam můj otec!“
Jeho otec jako obvykle bojoval za pomoci kovářského kladiva. Oháněl se jím, jako by byl mnohem mladší. Ostatní rebelové se snažili zatlačit šeropelské válečníky zpátky. Spolu s jeho otcem tam byli i další kováři a všichni rytmicky bušili svými kladivy, jako kdyby stáli u kovadliny a kovali meče. Očividně pracovali na opravách, když je napadli nepřátelé.
Sartes viděl, jak jednoho bodli nožem, když se snažil odrazit nájezdníky. Vrhl se mezi ně a zaútočil na jednoho z válečníků zezadu. Cítil, jak jeho meč vniká do nepřítele. Zaútočil na něj další šeropelský a Sartes se jen tak tak stihl přikrčit a vyhnout se útoku.
To už ale dorazili i ostatní a přidali se k němu. Útočili na nájezdníky zezadu. Současně Sartes slyšel otce vykřiknout a povzbuzovat jeho muže kupředu k dalšímu protiútoku.
V příštích okamžicích to vypadalo, jako by všude byly čepele. Sartes uskočil před útokem a současně se pokusil bodnout útočníka. Nevěděl, jestli se mu to podařilo. Proklouzl kolem dalšího muže a dostal se k jinému, který zrovna zápasil s Leyanou. Odtrhl ho od ní, podrazil mu nohy a nechal ho, aby se přes něj přelil zbytek bitvy.
Nebylo to tak rychlé, jako boj na záchranu uprchlíků před chvílí. Tam měli k dispozici zdrcující sílu řítících se vozů. Teď šlo jen o to, kdo bude rychlejší a zuřivější. Přesto ale měli na své straně moment překvapení. Nájezdníci počítali s tím, že to oni budou přinášet smrt a chaos. Nečekali, že zrovna na ně někdo zaútočí zezadu.
Sartes viděl, jak jeho otec srazil dalšího muže kladivem, viděl dva rebely, jak se společně vrhli na jednoho nepřítele. Viděl muže lorda Westa, jak probodl útočníka skrz naskrz.
Tak rychle, jak potyčka začala, tak i skončila. Všichni stáli a těžce oddechovali. Opouštěla je bojová horečka. Sartes se rozhlédl a pocítil neskutečnou úlevu, když si uvědomil, že Leyana je v pořádku a stejně tak i jeho otec.
Vyrazil k němu, aby ho objal. „Jsem tak rád, že jsi v pořádku,“ řekl. „Dostal jsem tvou zprávu.“
„Je to zlé,“ řekl mu otec. „Snažím se opravit průlomy v hradbách, ale oni prorážejí stále nové. Nebo nacházejí staré.“
Sartes vzal Leyanu za ruku. „Otče, tohle je Leyana. Potkali jsme se tam venku a ona teď cestuje s námi.“
Chtěl říct i to ostatní: že ji miluje. Ale z otcova výrazu vyčetl, že to říkat ani nemusí.
„Nejraději bych vám řekl, abyste společně utekli a byli šťastní,“ pronesl jeho otec. „Ale… potřebujeme všechnu pomoc, která je k dispozici, abychom se vypořádali s invazí a osvobodili tvoji sestru.“
Sartes přikývl. Chápal to a popravdě by stejně nikdy neodešel, když byla Ceres v nebezpečí. Zdálo se, že to ale ostatní neviděli úplně stejně, protože viděl skupinu mužů lorda Westa, jak se sebrala a zamířila k průlomu v hradbách.
„Kam jdete?“ obořil se na ně.
„Zpátky na Severní pobřeží. Tady nejde zvítězit.“
Sarta se zmocnil vztek. „Chystáte se utéct? Po tom, co jste přísahali věrnost Ceres?“
Jeden z válečníků se vytáhl do průlomu. Smutně zavrtěl hlavou.
„Ceres je pryč,“ řekl. „Myslíš si, že ji Stephania nechá naživu? Ceres je pryč. Hrad je pryč. A město bude brzy následovat. Vidíš, že většina lidí nebojuje.“
„Jsou to zbabělci jako ty,“ nedal se Sartes. Cítil, že mu otec položil ruku na rameno. Tiché varování.
„Nejsme zbabělec,“ pronesl válečník. „Budu bojovat, ale budu bojovat na Severním pobřeží. Budu chránit svoji zemi a svůj lid. Tohle město je ztracené.“
Pak zmizel a Sartes se za ním chtěl rozběhnout a přitáhnout ho zpátky. Otec mu v tom ale zabránil.
„Nech je jít,“ řekl. „Nemůžeme nutit lidi, aby bojovali. Sami ale bojovat musíme. A nemáme už moc času.“
To Sartes chápal. Jeho sestra byla někde v hradu, a to i přes to, co mu právě řekl odcházející válečník.
„Pokud máme Ceres zachránit, musíme se dostat do hradu,“ pronesla Leyana.
Sartes viděl, že se otec usmál.
„Zdá se, že sis našel dívku stejně statečnou, jako jsi ty sám,“ řekl. „Ano, použijeme tunely. Nevím, jestli je neuzavřeli, ale pokusit se najít cestu skrz ně je naší jedinou šancí. Hradby jsou příliš silné na to, abychom je zdolali. Rozhodně to nezvládneme bez Ceres a bojepánů.“
Neznělo to moc nadějně, ale Sartes věděl, že to musí alespoň zkusit. Hrad byl vždycky zabezpečený, ale tunely pod městem vedly téměř všude. Pokud byla nějaká cesta dovnitř, určitě vedla tunelem.
„Pokud je to možné, dokážu to,“ přísahal Sartes.
„My to dokážeme,“ opravila ho Leyana.
„A mezitím se já postarám o město,“ oznámil otec. „Budu dál opravovat zdi a společně budeme bojovat proti těm, co se dostanou dovnitř.“
Bylo rozhodnuto. Teď už jen zbývalo to provést.
 
***
 
Sartes procházel téměř naprostou temnotou tunelů pod městem, v ruce svíral pašeráckou lampu, kterou si osvětloval cestu. Ostatní ho následovali. Stínidla měl co nejníž, aby paprsky dopadaly jen na krátký úsek cesty těsně před ním. Ostatní šli kvůli úzkým tunelům v zástupu jeden za druhým.
„Jdeme správně?“ zeptala se Leyana zezadu.
„Nevím,“ přiznal Sartes. „Předpokládali jsme, že do hradu žádný tunel nevede, ale když jsme zjistili, že tam jsou tajné chodby, doufám, že se někde napojují.“
Leyana se natáhla a stiskla mu ruku. „Je důležité doufat.“
Nejtěžší bylo udržovat si představu o směru, kterým postupovali. Sartes dělal, co mohl, aby si pamatoval všechny křižovatky a odbočky, kterými prošli, ale nebyl si jistý. Mohli jít úplně špatným směrem, i když ve staré části tunelů strávil spoustu času s rebely.
Tunel, kterým právě procházeli, se začal rozšiřovat, a Sartes viděl, že se změnily i jeho stěny. Nořili se do skutečné skály a byly zdobené způsobem, který mu připadal povědomý.
„Myslím, že by to mohlo být ono,“ řekl tak tiše, jak jen mohl, aby se jeho hlas nenesl příliš daleko. „Tudy.“
Procházeli tunelem, který se napojoval na chodbu, která přecházela v mrtvé, opuštěné místnosti. Očividně patřily mnohem starším stavbám. V některých byl dokonce i nábytek, ale byl tak starý a shnilý, že když se Sartes dotkl jedné prastaře vypadající židle, rozpadla se.
Další místnost byla kruhová a stropem do ní pronikalo světlo. Na stěnách visely zbytky zrcadel, které světlo odrážely. Nejspíš to dřív byla nějaká světelná studna. Sarta to na okamžik okouzlilo…
…a pak se objevili vojáci.
Vyrazili z výklenků ve zdech v takovém množství, že to bývalé odvedence naprosto překvapilo. Sartes viděl jednoho vojáka, jak sekl do hrdla chlapce, který ani nestihl sáhnout po zbrani.
Sartes sám tasil jen tak tak. Odrazil útok, který by ho jinak zasáhl přímo do srdce. Odskočil, ale neměl šanci provést protiútok. Odrazil další výpad a mohl jen slepě mávat mečem.
Věděl o sobě, že není žádný skvělý bojovník. Rozhodně nebyl tak dobrý jako Ceres nebo Akila nebo Thanos. Když dřív uspěl, bylo to vždy proto, že dokázal své nepřátele přechytračit. Překvapit je nebo nečekaně zaútočit.
Tady ale nebyl prostor pro manévry, ani čas něco plánovat. Sartes sledoval imperiální vojáky, jak se vrhli na jeho chlapce, kteří se sice bránili, ale i tak v prvních několika okamžicích došlo k neskutečnému masakru. Viděl meče pronikající do masa, znovu a znovu. Čepele byly lepkavé krví. Viděl bývalé odvedence, jak se zoufale snaží bojovat s překvapením i přesilou.
Sartes se také pokoušel bojovat. Zaútočil na jednoho vojáka a cítil, že zasáhl. Pak se mu jen těsně podařilo uskočit před protiútokem. Ve stísněném prostoru nebylo snadné se mu vyhnout. Ostatní kolem statečně bojovali, světlo se odráželo na čepelích.
Sartes to měl čekat. Měl předpokládat, že Stephania nechá hlídat tunely a že je uvidí přicházet. Měl být pečlivější, měl—
„Sarte!“
Obrátil se za zvukem Leyanina hlasu. Jeden z vojáků ji tisknul ke zdi, jednou rukou jí držel ruce nahoře a druhou zápasil s kusem provazu. Jako kdyby Leyana nebyla nic víc než další otrok, kterého měli odvést.
Sarta se zmocnil vztek a chtěl se rozběhnout k nim. Vzhledem k omezenému prostoru to ale nebylo možné. Ze strany na něj dorážel další voják. Sartes se protáhl kolem něj, ale náhle padal k zemi. Voják mu podrazil nohy.
Sartovi se před očima mihnul obraz celé místnosti. Bojující postavy, zbytky zrcadel na stěnách, nebe nad hlavou. Pokusil se vstát, a znenadání ucítil úder ze strany do hlavy.
Sklouznul do temnoty, a dokonce i zvuky bitvy postupně utichly.





 
KAPITOLA DVANÁCTÁ
 
V době, kdy se dostala na dohled k Delosu, měla Felene pocit, že se každou chvíli zhroutí. Záda ji pálila tak, jak by rozhodně pálit neměla. Mělo to daleko do tupé bolesti, která obvykle provázela postupné hojení.
„Měla jsi zůstat s léčiteli v Šeropelu,“ řekla si, ale nevěřila tomu. Měla před sebou úkol a chystala se ho splnit za každou cenu.
Malý konvoj, se kterým cestovala, jí nijak nepomáhal. Kapitán myslel vážně, že Felene bude jíst jen své vlastní zásoby, a i kdyby ji někdo z dalších lodí pozval na palubu, Felene by jim nevěřila. Navíc musela udržovat dojem, že je jednou z nich, ale její šeropelský přízvuk nebyl nic moc. Při delším rozhovoru by se rozhodně prozradila.
Když viděla bitvu, která před nimi zuřila, byla rozhodně ráda, že se ke konvoji přidala. Šeropelské loďstvo bylo jako olejová skvrna na vodě, kterou držela zpátky jen pobřežní obrana a přístavní řetěz. Všimla si lodí pod vlajkou rebelů, které dorážely na okraje šeropelské flotily. Rebelové bojovali statečně, ale bylo jich příliš málo na to, aby skutečně něco dokázali.
A pak si všimla ještě něčeho dalšího.
Objevil se půltucet lodí nejrůznějších typů i velikostí, včetně jedné velké galéry. Až příliš jasně na nich bylo poznat, že je někdo sebral Impériu. Vrhly se na konvoj, jehož byla součástí, stejným způsobem, jakým se na pevnině nájezdníci vrhali na zásobovací konvoje armády. Byla to dobrá taktika. Pokud by se hlavní flotila obrátila na pomoc, odvedlo by to její pozornost od hlavního cíle a útočníci by se mohli stáhnout. Pokud by se na pomoc neobrátila, přišla by o posily a zásoby.


Bylo by to skvělé, kdyby Felene nebyla na jedné z lodí, na kterou útočníci mířili.
Rychle se odpoutala od zbytku konvoje, zatímco na něj nájezdníci útočili. Nesnažila se ale vzdálit moc daleko, větší lodě rebelů měly víc plachet a plně obsazená vesla. Felene měla jen zranění zad, které ji neskutečně bolelo, a potřebu dostat se do města.
Slyšela, když ohromná galéra narazila přímo do jedné z lodí, se kterými plula. Znělo to, jako když v lese padá strom. Taran na přídi hladce prošel bokem lodi. Veslaři zabrali a začali s lodí couvat, zatímco bojovníci na přídi odráželi ty, kteří se chtěli z potápějící lodi zachránit skokem k útočníkům.
Všude kolem se teď bojovalo. Ostatní lodě do sebe narážely, bojovníci přeskakovali z jedné na druhou. Bitvy na pevné zemi byly dost hrozné a Felene vždy dělala, co mohla, aby se jim vyhnula. Bitvy na moři byly ještě horší, protože nikdo nebral zajatce a příšery z hlubin nebyly nikdy daleko. Stále čekaly na námořníky, kteří padli do vody. Felene slyšela křik jednoho z mužů, kterého rvali na kusy žraloci. Pak si uvědomila, že by se měla bát sama o sebe, protože ohromná galéra zamířila jejím směrem.
Felene si rychle odmotala šátek z obličeje. Ne že by to k něčemu bylo. Jak vypadá, věděl jen Thanos. Ale byla to její jediná šance. Zamířila člunem k obrovské lodi, jako by se ji chystala taranovat, a doufala, že ji nezasype déšť šípů.
„Thanos!“ vykřikla do bitevní vřavy. „Posílá mě Thanos!“
Křičela celou dobu, co se blížila k lodi. Připlula ke straně, na které zvedli vesla, aby se mohla dostat blíž. Skutečně se objevili lučištníci, kteří na ni namířili. Tentokrát se je Felene nepokusila zabít, prostě jen dál křičela.
„Posílá mě princ Thanos!“
Lučištníkům musel někdo něco říct, protože na ni přestali mířit. Z boku lodi se spustila síť, po které mohla Felene vyšplhat. Samozřejmě pochopila, co po ní chtějí, ale nechystala se je poslechnout. Chopila se háku přivázaného na laně a hodila ho nahoru přes hrazení. Nevšímala si přitom bolesti, která jí projela. Lano pak přivázala ke svému člunu, aby se ujistila, že neodpluje pryč. Pak začala šplhat.
Vzápětí si přála, aby to nedělala. Každý pohyb jí způsoboval agonickou bolest. Na půli cesty vzhůru měla pocit, že se zhroutí dolů mezi žraloky. Nahoře už se jen dokázala převrhnout přes hrazení a zhroutit se na palubu. Když vzhlédla, uviděla šlachovitého, drsně vypadajícího muže, který si ji prohlížel. Poznala v něm Akilu. Přinutila se alespoň částečně zvednout.
„Považujte se za zajatce,“ podařilo se jí ze sebe vyrazit mezi nádechy. „Požádám vás, abyste se mi vzdali, ale musíte mi dát chvilku na vydechnutí.“
Muž se na ni nepatrně pousmál.
„Vzpomínám si na tebe,“ pronesl Akila. „Byla jsi s princem Thanem na Haylonu.“
„A ty jsi ten, kdo říkal, že se nebude do ničeho plést,“ pronesla Felene. „Zdá se, že je všechno jinak.“
Akila se na ni dlouze zadíval. „Potřebuješ pomoc? Máme na palubě léčitele.“
Pokynul rukou a k Felene přiběhla žena, která okamžitě začala zkoumat její záda. Když se jich dotkla, Felene zasyčela bolestí.
„Takže ses přidala k šeropelské armádě?“ zeptal se Akila. „Měl bych tě hodit přes palubu?“
„To ani nemusíš, když tak vidím její zranění,“ pronesla léčitelka a zkoumala díru ve Feleniných zádech. Felene dělala, co mohla, aby se na místě neobrátila a nenakopla ji.
„Nedělej to, prosím,“ řekla Felene. „Už tak je dost zlé, že jsem polovinu cesty ze Šeropelu kašlala krev.“
„Takže jsi přišla z Šeropelu?“ zeptal se jí Akila.
Potkali se sice už dřív, ale Felene věděla, že předchozí známost není zárukou toho, že se lidé, kteří se znovu setkávají, nakonec nemohou zabít. Zvlášť, když se každý z nich ocitl na jiné straně barikády. Uvědomila si, že je asi vhodná chvíle vše vysvětlit.
„Stephania mě oblafla,“ řekla. „Thanos mi řekl, že se ji pokusí zachránit, ale když dorazila na moji loď a chtěla utéct z Delosu, uvěřila jsem jí, že je mrtvý. Vzala jsem ji do Šeropelu a ona mě bodla do zad. A teď, jak jsem slyšela, se vrátila do Delosu.“
„Získala hrad,“ řekl Akila. „Mám k dispozici poštovní ptáky, ale nemůžu postrádat žádné muže.“
„Tak to je dobře, že nepatřím k tvým mužům,“ podotkla Felene. Přinutila se i přes bolest vstát. „Najdu ji a skončím to.“
Nemusela se snažit znít nijak přesvědčivě. Myslela to upřímně. Chystala se najít Stephanii a chystala se ji zastavit, ať by ji to stálo cokoli.
„Obdivuhodné ambice,“ řekl Akila. „A proč si myslíš, že to dokážeš?“
Felene se na něj tvrdě podívala. „Nežádám tě o svolení.“
Přinutila se stát vzpřímeně. Tasila zbraň a ukázala ostatním, jak se leskne ve slunečním světle.
„Přešla jsem celé kontinenty. Kradla jsem srdce, šperky a poklady, které si ani nedokážeš představit. Bojovala jsem s lidmi i příšerami. Opravdu si myslíš, že mi nějaké hradby zabrání se pomstít?“
Akila se při těch slovech pousmál.
„Nejspíš ne. Ale řekni mi, už sis začala přát, abys Thana nikdy nepotkala?“
„A ty?“ opáčila Felene.
Akila pokrčil rameny.
„Někdy ano. Když ztratím muže při útoku. Vrhám se na jejich flotilu jako ovád na koně. Kousnu je a musím se stáhnout, protože oni pak švihnou ocasem a mohli by mě rozmáčknout.“
Felene chápala, jak to myslí. I ona se hodlala vrhnout sama proti celému hradu.
„Viděla jsem místa, odkud lidé utíkají před celými hejny hmyzu,“ podotkla Felene. „Kde hmyz koně buď úplně vysaje, nebo ho zabijí nemoci, které hmyz přenáší.“
„To ale není příliš uklidňující představa,“ odpověděl Akila.
Felene to bylo jedno. Nechtěla nikoho uklidňovat. Sledovala Akilovu léčitelku, jak mu něco šeptá do ucha. Z jeho výrazu poznala, že to nejsou dobré zprávy.


„Léčitelka ti právě řekla, že umírám. Nebo ne?“ zeptala se Felene.
Akila na okamžik zaváhal, pak přikývl. „Ano. Je mi to líto.“
Felene neměla čas na jeho lítost. Soudě jeho tónu to vypadalo, že nemá čas už skoro na nic.
„Řekni mi něco, co nevím,“ odpověděla.
Zdálo se ale, že léčitelka jen tak nepřestane.
„Rána se zanítila,“ řekla, „a co je horší, myslím, že tam zůstal kus kovu. Kdybych se k tomu dostala dřív, možná bych dokázala pomoct, ale v tuhle chvíli… je mi líto.“
Pronesla to hlasem někoho, kdo dnes už viděl umírat až příliš mnoho vojáků. Felene ji za to nemohla vinit. Musela si šetřit obviňování pro lidi, kteří si ho skutečně zasloužili.
„A Akilovi jsi to řekla, protože jsi chtěla, aby rozhodl, jestli se to dozvím nebo ne. Protože by mohlo být lepší poslat mě pryč, aniž bych to věděla.“
Léčitelka nasadila poněkud vyděšený výraz, ale Felene jen mávla rukou.
„Věděla jsem, jak to skončí, už ve chvíli, kdy jsem vyplula z Šeropelu,“ řekla Felene. „A stejně na tom nezáleží, že, Akilo?“
Sledovala ho, jak hledí k hlavní mase šeropelské flotily.
„Ne, myslím, že ne.“
Natáhl ruku a Felene se jí chopila. Cítila jeho sílu a jistotu. Doufala, že i on z ní cítí totéž.
„Přeješ si, abys zůstala na Haylonu, když jsem ti dal možnost?“ zeptal se.
„A ty si přeješ, abys tam zůstal?“ opáčila Felene.
On zemře stejně jistě, jako ona. Ona možná vykrvácí, nebo možná zemře v horečce a křečích. Jeho zničí nepřátelská flotila. Tak jako tak to bylo lepší než zemřít bez zubů, sešlostí věkem, v době, kdy všichni zapomenou na dny jejich slávy. I když někde v době mezi tím by to mohlo být lepší.
„Ať tě doprovází štěstěna,“ popřál jí Akila.
„Raději bych, aby mě doprovázela smrt,“ odpověděla Felene. „Štěstěna je nestálá.“
Akila přikývl.
„Uděláme, co bude v našich silách, abychom ti pomohli,“ slíbil, „ale moc toho nebude.“
„Konec konců, musíš vyhrát bitvu,“ pronesla Felene. Řekla to jako vtip, i když zrovna v tu chvíli nezněl moc zábavně.
„Možná se jednoruč vyšplhám na jejich lodě a přinutím je, aby se mi vzdali.“
Felene měla pocit, že si jeho narážku zasloužila. I tak ale flotila před nimi vypadala téměř nezranitelně.
„Můžeš pro mě něco udělat?“ zeptala se. „Můžeš mi pomoct dostat se do města? Je tam spousta míst, kde můžou přistát pašeráci, ale nerada bych, aby přitom po mně šla polovina jejich flotily.“
„V tom případě se pro tebe pokusím flotilou pohnout,“ řekl Akila. Pak přikývl. „Odlákám je. Budeš mít šanci. Musíš ale být rychlá.“
Felene byla vždycky taková. Rychlá a smrtící. Už brzy, pomyslela si, když sešplhávala zpátky do člunu, Stephania jasně uvidí obě její stránky.





 
KAPITOLA TŘINÁCTÁ
 
Thanos si prohlížel místo, kde se šeropelské pobřeží měnilo v území, které okupovali Kostějové. Snažil se skrývat úzkost, kterou v něm vyvolávala nutnost se na takové místo vydat. Stejně jako všichni ostatní, i on slyšel zkazky o tom, co tu prováděli cizincům.
A co víc, pořád si ještě nebyl jistý, jestli dělá správnou věc. Srdce ho táhlo zpátky do Delosu, chtěl pomoct Ceres bránit město. Byl ale sám, jediný muž. A jediný muž nedokáže zastavit celou invazi. Potřeboval spojence.
„Jsi si tím jistý?“ zeptal se ho kapitán, když začala posádka spouštět malý člun s Thanem a Jevou, Kostějkou, kterou zachránil v docích.
„Jsem si jistý, že je to nutné,“ pronesl Thanos.
Viděl, že Jeva vážně přikývla.
„Lidé musí dělat, co je nutné,“ řekla. „A s čím by souhlasili předkové, samozřejmě.“
„Což zrovna náhodou znamená masakrování cizinců,“ zavolal na ně kapitán z paluby.
Jeva se na něj podívala pohrdavým pohledem, ale Thanovi se zdálo, že pod šedým popelem, který pokrýval její tvář, zahlédl záblesk pobavení.
„Někteří naši předkové byli skutečně divocí,“ řekla a pokrčila rameny. „Náleží živým, aby zpochybňovali rozhodnutí mrtvých?“
Thanos cítil, jak člun dosedl na vodu, a raději začal hned veslovat, aby si to nemohl rozmyslet. Přes rameno viděl blížící se vesnici. Spousta budov byla za dřeva, ale většina jich byla vysušená a vybělená sluncem i větry. Vypadalo to, jako by Jevini lidé žili v domech z kostí. Thanovi na náladě nepřidalo ani to, že na místě, kde moře přecházelo v pobřeží, stál oblouk z kostí mořské příšery tak obrovské, že Thanos pocítil úlevu, že se s ní nesetkal, dokud žila.
„Znám ten pohled,“ prohlásila Jeva. „Je to pohled všech tvého druhu. Říká, že jsme barbaři, jen proto, že uctíváme mrtvé a nosíme je s sebou. Je to pohled, který přichází před urážkami. A ty přicházejí před násilím.“
„Možná, že tě nechápu,“ bránil se Thanos, „ale to není totéž, jako kdybych tě nenáviděl.“
„Zjistila jsem, že je to příliš často totéž,“ pronesla Jeva. Znovu pokrčila rameny. „Tvůj námořník měl pravdu. Moji lidé skutečně nejsou k cizincům vždy přátelští. Tohle je místo pro piráty, ne pro farmáře. Pomohl jsi mi, takže zařídím, aby s tebou promluvili, ale nic neslibuji.“
I to bylo mnohem víc, než v co mohl Thanos kdy doufat.
Společně vytáhli loď na pláž tak vysoko, aby ji příliv nemohl odnést, a pak vyrazili k vesnici. Zdálo se, že ho Jeva vede směrem k jedné z těch několika málo kamenných budov – mnohostranné stavbě s komíny, které vypouštěly štiplavý kouř.
U dveří stáli strážní oblečení jen do kiltů z tuhé kůže. Ozbrojení byli holemi s kulovými hlavicemi, očividně se jednalo o drtivé zbraně. Když se Jeva přiblížila, zamračili se. Když ale pronesla něco jejich jazykem, ustoupili jim z cesty. Thanos jejím slovům nerozuměl.
„Co by se stalo, kdybych na ně zkusil promluvit šeropelsky?“ zeptal se Thanos.
„Pravděpodobně by tě prostě ignorovali,“ odpověděla Jeva. „S barbary většinou nemá cenu se bavit. Zuj se. Domov mrtvých nesmí být znečištěn špínou živých.“
Thanos se zul. Uvědomil si, že ho nepožádala, aby odložil zbraně.
Když byl uvnitř, došlo mu, že to není jen obyčejná stavba. Jednalo se spíš o nějaký chrám. Lidé v něm přecházeli sem a tam, povídali si a dohadovali se, přičemž nad nimi byla zvýšená platforma, na které stáli muži a ženy oblečené v hedvábných šatech, podobných těm, které na sobě měla Jeva. Za nimi hořely ohromné ohně.
Běžní Kostějové k nim přicházeli a dostávali od nich něco, co si pak dali na jazyk a vrátili se do davu. Někteří se na chvíli zastavili a pronesli několik slov v jazyce, kterým předtím mluvila Jeva. Podle tónu ostatních Thanos poznal, že jejich slova buď podporují, nebo naopak odsuzují.
„To je nějaký náboženský obřad?“ zeptal se Thanos. „Nebo nějaké veřejné slyšení? Něco jiného?“
„Všechny tři možnosti jsou správně,“ odpověděla Jeva. „Ti, kteří přicházejí ke kněžím, dostávají popel mrtvých, aby si vytvořili pouto s našimi předky. Někteří tvrdí, že mluví jejich hlasem, ale to bylo výjimečné i za starých časů. Dokonce i kněží musejí zkoumat runy a číst znamení. Většina těch, co mluví, pronáší jen vlastní slova.“
Thanos sledoval muže, který vystoupal na platformu, ale před kterým kněží ustoupili a vrtěli hlavami. Muž zůstal stát s nataženou rukou.
Jeden z kněží udělal krok kupředu a ťal muže dlouhou dýkou přes krk. Když se muž zhroutil na zem, kněží shodil jeho tělo do jednoho z ohňů a nechal ho shořet. Bylo to tak náhlé a brutální, že se Thanos nezmohl ani na slovo.
„Ne všichni jsou hodni této cti,“ pronesla Jeva. „Tenhle byl zloděj a lhář. Odvážil se otrokářům prodat jednoho z našich. Řekli mu, že už nemůže být jeden s mrtvými. Zachovali se k němu stejně, jako by se zachovali k cizinci, který se dožaduje slova, když nemá.“
„Chceš tím říct, že mě zabijí?“ zeptal se Thanos.
Jeva pokrčila rameny „Možná ano, možná ne. Musíš ale přijmout popel, pokud chceš, aby ti naslouchali. Já budu překládat.“
Vedla ho takovým způsobem, jako by bylo naprosto jasné, že ji bude Thanos následovat. Možná to tak bylo, protože se nic nezměnilo. Stále ještě potřeboval pomoc lidí v tomto sále. Šel tedy za ní, společně procházeli davem. Někde na půl cesty začal mít podivný pocit, že Jeva vlastně vypadá podobně, jako kněží na platformě.
„Ty patříš k nim?“ zeptal se.
Podívala se na něj. „Prošla jsem obřady, ano. Mysleli si, že bych možná mohla mluvit hlasem mrtvých.“
Thanos se zamračil. „A mluvíš?“
Neodpověděla. Pokračovala dál k platformě. Thanos si uvědomil, že se na něj upírají zraky okolo stojících lidí. I když mu všichni připadali podivně cizí, věděl, že to on sem nezapadá. Cestou k vyvýšené platformě dokonce zaslechl několik tlumených zalapání po dechu.
Rozhodně ale vnímal ostrý tón kněžího, který vystoupil, aby si promluvil s Jevou. Ta mu něco rychle odpověděla a Thanos měl pocit, že to byl nějaký tvrdý argument. Jeva nakonec přistoupila k urně s popelem a špetku z ní nabrala. Thanos předpokládal, že ho sní sama, ale pak si uvědomil, že ho nabízí jemu.
„Pokud teď zaváháš,“ zašeptala rychle, „nikdy ti nebudou naslouchat.“
Thanos otevřel ústa a nechal ji, aby mu vsypala popel na jazyk. Než ho spolkl, cítil jeho suchou, hořkou chuť.
„Promluv k nim řečí Šeropelu,“ řekla Jeva. „Budou ti rozumět a já budu překládat pro ty, kteří rozumět nebudou.“
Thanos přikývl a přejel pohledem po shromážděných Kostějích. Už dřív k lidem promlouval, ale jen zřídka na jeho projevu tolik záleželo. A jen zřídka měl tak děsivé obecenstvo.
„Jsem tu, abych vás požádal o pomoc,“ řekl Thanos. „Víte, že Šeropel odeslal flotilu proti tomu, co zbylo z Impéria. Teď, zatímco mluvím, útočí na Delos. Bez pomoci Delos padne a lidé, na kterých mi záleží, zemřou.“ Na krátký okamžik zaváhal. „Osoba, na které mi záleží nejvíc, zemře.“
„Všichni jednou zemřou,“ vykřikl někdo z davu. „A válka mezi Prvním kamenem a nějakým vzdáleným městem není zas tak špatná. Znamená to, že na nás nebudou útočit jeho lodě. Proč bychom ti měli pomáhat, cizáku?“
Už od chvíle, kdy ho napadlo požádat Kostěje o pomoc, Thanos věděl, že se tahle otázka objeví. Přemýšlel, co nabídnout, nebo co žádat, už od chvíle, kdy pozval Jevu na loď.
„Nežádám vás, abyste to dělali kvůli dobrotě svých srdcí,“ řekl Thanos. „Impérium má zlato a projeví svůj vděk každému, kdo mu pomůže.“
Předpokládal, že je tím přesvědčí. Přeci jen šlo o piráty a zloděje. A od toho už byl jen krůček k tomu, aby se z nich stali žoldáci.
„Tvoje zlato nám nabízel už Irrien,“ vykřikl někdo další. „Řekl nám, že si můžeme nechat, cokoli získáme, ale nevěřili jsme mu. Strávil příliš času tím, že na nás útočil.“
Thanos na něj pohlédl. Vlasy měl tvarované do spletitých ostnů a kůži pokrytou jizvami z mnoha soubojů.
„Pak je tohle vaše šance ho porazit. Pokud to uděláme společně, už váš lid nebude nikdy ohrožovat.“
„Nebo nás úplně zničí za to, že jsme se pokusili zničit jeho,“ vyštěkl muž. „Tak jako tak, Impérium s námi nikdy nemělo přátelské vztahy.“
Nejspíš proto, že se mu nelíbilo, když někdo útočí na jeho lodě. Thana už napadla jen jediná věc, kterou jim mohl nabídnout.
„A co pozemky?“ zeptal se. „Tady příliš prostoru nemáte. Jsem syn krále a jeho právoplatný dědic. Mohu vám poskytnout prostor k životu.“
„Daleko od území našich předků?“ odporoval někdo další. „Sebral bys nám naše území?“
„Takhle jsem to nem—“ začal Thanos, ale ostatní ho už překřikovali. Co bylo horší, blížil se k němu jeden z kněží, a jeho tasená zbraň působila značně výhružně.
Thanos cítil, že ho Jeva vzala za paži.
„Je čas jít, pokud nechceš skončit v plamenech,“ řekla.
Thanos neprotestoval, i když měl pocit, že zrovna vůbec nezáleží na tom, kde skončí. Byl si tak jistý, že se mu podaří získat pomoc pro Delos, ale selhal. Následoval Jevu ven ze sálu, ale nemohl si pomoct a musel se ohlížet zpět k platformě.
„Co je to za osobu, která má v Delosu zemřít?“ zeptala se Jeva, když vyšli ven z budovy.
Thanos přemýšlel, že by neodpověděl. Už jen pomyšlení na ni ho bolelo. Přesto měl ale pocit, že Jevě něco dluží. Dostala ho dost daleko.
„Jmenuje se Ceres,“ řekl. „Ona… má to tam teď na povel, alespoň myslím. Ona a já…“
Jak by mohl vysvětlit to, co se dělo mezi ním a Ceres, někomu cizímu? Bylo toho tolik, co se stalo, věci se děly jedna přes druhou, od revoluce, přes Stephanii a to, že si myslel, že zemřela.
„Ceres?“ zeptala se Jeva. „Ta dívka, která má v sobě krev Prastarých? Tohle děláš kvůli ní?“
Thanos přikývl. Zdálo se, že o tom ví spousta lidí.
Předpokládal, že ho Jeva odvede zpátky ke člunu a pošle ho pryč. Místo toho zůstala stát na místě a sevřela ruce v pěst.
„Co se děje?“ zeptal se Thanos.
„Prastaří… je důvod, proč se jim tak říká. Jsou to jedni z našich nejstarších předků. Ti, kdo tvrdí, že mluví hlasem mrtvých, říkají, že jsou jejich hlasy dost silné dokonce i po tak dlouhé době. Počkej tady. Pokud chceš žít, ani se nehni.“
Nechala Thana na místě a vrátila se do budovy. Nejraději by ji následoval, ale varovala ho dost jasně a dost důrazně, takže se toho neodvážil. Ne kvůli svojí bezpečnosti, ale proto, že měl pocit, jako by se právě spřádala tenká vlákna osudu, a on je nechtěl zpřetrhat.
Takže čekal, stál uprostřed vesnice a poslouchal zvuky hádky, které vycházely z budovy a téměř, téměř začínal doufat.
Když Jeva vyšla ven, byla na jejím ostrém řetězu krev. Také ji následoval dav lidí. Všichni Thana obklopili a dívali se na něj, jako by ho viděli poprvé v životě.
„Co se děje?“ zeptal se Thanos váhavě.
Jeva se temně usmála. „Řekla jsem jim, že jsi mluvil s našimi nejstaršími předky. Nebudou za tebe bojovat, ale budou bojovat za někoho, kdo má jejich krev. Máš svoji flotilu.“





 
KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
 
Akila utíkal po palubě, cestou vykřikoval rozkazy a doufal, že je jeho lidé budou stíhat plnit.
„Zaberte na pravoboku! Naplno! Dejte signál ostatním k seskupení. Příliš se rozptýlili!“
Cítil, jak se loď při změně kurzu naklonila. Prkna praštěla, jak se snažila vyrovnat s rychlou změnou. Rychlost ale byla nutná. Tady, uprostřed bitvy odehrávající se na zápraží Delosu. Rychlost byla jediná věc, která udržovala Akilu i jeho muže naživu při dorážení na šeropelskou flotilu.
Kdy se naposledy pořádně vyspal? Akila se naučil využívat ke spánku každou volnou chvíli už při povstání na Haylonu. Teď měl ale pocit, že kdykoli zavře oči, někdo na ně zaútočí, vytrhne ho ze spánku a přinutí ho znovu udělovat rozkazy, bojovat a doufat.
Proti tak silnému nepříteli bylo někdy možné jen doufat v to nejlepší.
Teď hnal Akila svoji skupinu bitevních lodí těsně kolem nepřátelské flotily a snažil se dostat za ni. Využíval k tomu veškerou rychlost, kterou mu jeho veslaři dokázali dát.
„Lukostřelci, připravit!“ vykřikl a bojovníci na palubě si připravili luky. Muži u ohromných balist na palubě natáhli jejich silné tětivy a založili hořící projektily. „Palte!“
Vypálili na nejbližší loď, kterou míjeli. Akila cítil radost, když viděl, jak jejich hořící střely zasáhly nepřátelské plachty. Nezpomalovali a pokračovali dál. Některé lodě se obracely, aby se vrhly do protiútoku. Akila si jich nevšímal. Mohl by rozkázat veslařům, aby zabrali ještě víc. Mohl nechat napnout plachty naplno. Mohl by zmizet na širé moře. Místo toho nechal svoji loď pohybovat se těsně před pronásledovateli.


„Připravit,“ vykřikl Akila. „Počkejte si… teď!“
Veslaři se opřeli do vesel, kormidelník zabral za kormidlo a loď se obrátila. V tu samou chvíli se objevilo několik dalších rebelských lodí z druhé strany. Podařilo se jim tak sevřít nepřátele ze dvou stran. Ti si až teď uvědomili, jak daleko se dostali od hlavní flotily. Lodě rebelů se k nim přiblížily, vyletěly z nich poutací háky, létaly šípy a rebelové přeskakovali na paluby nepřátelských lodí.
Boj byl rychlý a brutální. Bitva o Haylon Akilovi ukázala, jak důležité je útočit rychle a tvrdě. Nešetřit nepřítele, který člověka druhý den zabije, pokud ho ušetří. Tady to bylo stejné, pouze s tím rozdílem, že se souboj odehrával nad vodou. Úder za úderem dopadal na jejich nepřátele, mířili za vítězstvím, nechtěli je pouze unavit a přinutit se stáhnout.
Přesto to ale nefungovalo a Akila věděl, že musí vymyslet něco jiného. Jedinou otázkou teď bylo, co. Každý jejich útok šeropelskou flotilu oslabil, ale dokonce i když jim Akila zapaloval lodě, téměř je to nezpomalilo.
Zadíval se na vodu a přemýšlel, jestli se Felene už dostala na pevninu. Poskytl jí možnost tam proniknout, přesně, jak jí slíbil, ale to ostatní už bylo na ní. Musel obdivovat odhodlání, které Felene pohánělo přes oceán a hnalo ji dál za Stephanií. To, jak si nevšímala svého zranění. Byla jako šíp vystřelený na cíl, který zasáhl, ať se dělo cokoli.
V tu chvíli Akila věděl, co musí udělat.
„Zformujte lodě,“ vykřikl. „Dejte signál ostatním. Ukončíme to.“
Vysvětlil plán svým mužům. Viděl jejich vážné výrazy, ale nikdo mu neodporoval. Dokonce se ho nikdo na nic neptal. Byl to nejlepší možný způsob. Jediný možný způsob.
Pokynul ostatním a ti se vrhli do akce.
Když vše začalo, vypadalo to jako obměna plánu, který využívali na menší skupiny lodí. Akila seděl a sledoval lodě, které se pod jeho velením rozptýlily a lovily, dorážely a prchaly. Lákaly své oběti dál od hlavní části flotily. Tentokrát se ale neshromažďovaly, aby společně zaútočily na lodě, které vylákaly. Místo toho prchaly dál a lákaly další a další lodě dál na moře.
Celou dobu držel Akila svoji galéru na místě, veslaře připravené. Nutil se čekat, ačkoli některé lodě by potřebovaly jeho pomoc. Dokonce, i když viděl v dálce hořet jednu ze svých lodí. Měl jen jednu možnost a hodlal ji využít.
A pak ji spatřil. Vlajkovou loď šeropelské flotily. Vyplula zpoza ostatních lodí, které se teď roztahovaly kolem, aby zaútočily na Akilovu flotilu. Lodě se rozptýlily jako psi, kteří pronásledují zajíce. A přitom přestaly krýt svého velitele.
„Zaberte!“ rozkázal Akila svým mužům. Ti už se nemohli dočkat. Galéra vyrazila kupředu, proplula tím, co bylo kdysi neproniknutelnou hradbou lodí, a chystala se zaútočit na to, co čekalo dál.
Akila nebyl tak naivní, aby si myslel, že zabití Prvního kamene ukončí invazi jako mávnutí kouzelného proutku. Tohle nebyl případ, kdy stačí useknout hlavu a tělo pak zemře. Ale mohlo by to všechno zpomalit, získat čas. Invazní síly by se mohly rozdrobit a různé frakce by mohly začít bojovat o nadvládu nad flotilou. Bez vůdce by se možná flotila nerozletěla jako listí ve větru, ale mohla by se rozdělit na menší části, se kterými by si Akila poradil.


„Možná bych se dokonce mohl prohlásit za První kámen,“ zasmál se Akila. Tak to tam přece fungovalo, nebo ne? Nejsilnější si uzurpoval právo velet. „Možná bych jim všem mohl přikázat, aby se vrátili domů.“
Akila ale pochyboval, že by to šlo tak snadno. Nebyl si ani jistý, jestli to přežije. Rozhodně se ale chystal zabít Irriena. První náraz taranem jeho galéry rozerve bok nepřátelské vlajkové lodi. Veslaři pak zaberou zpět a nechají vodu, aby se vlila do vzniklého otvoru. Jeho muži pak pobijí kohokoli, kdo by se pokusil zachránit z potápějící se lodi.
Akila stál tak daleko na přídi, jak si jen troufnul. Galéra byla jako obří kopí a on byl na jeho hrotu. Připraven proniknout Irrienovi do srdce. Tasil své krátké meče a připravil se k boji…
A v tu chvíli uviděl, jak se Irrienova vlajková loď začíná obracet.
Pokud si Akila dřív myslel, že je nepřátelská loď pomalá, pletl se. Obrátila se stejně rychle, jako Akilova loď, a Akila si teď nebyl jistý, jestli se nepřítel obrací na útěk nebo k útoku.
Akila se rozhlédl a chystal se vydat rozkaz k ústupu. Dobrý velitel myslel na svoji flotilu. Přišli o moment překvapení. Najde se ale jiná příležitost, nebo ještě nějaká další, až se jim nakonec podaří dokonat jejich dílo. Potřebovali se teď dostat na volné moře a pomoct ostatním lodím.
Když ale viděl, co se děje, uvědomil si, že se nepřátelské lodě začínají stahovat zpět. Ty, které pronásledovaly jeho flotilu, se obrátily a vracely se zpátky k vlajkové lodi. Lodě rebelů pokračovaly dál na moře.
Akila si myslel, že se chystá vrazit kopí do srdce šeropelské flotily. Teď si ale připadal, jako by byl v šeropelské dlani a přibližovaly se k němu její prsty, které ho měly rozdrtit. První kámen ho přechytračil. Schválně mu ukázal slabé místo a Akila se ho rozhodl využít jako nějaký nováček při prvním cvičení s mečem. Teď měl dostat pohlavek za to, že se nechal tak snadno převézt.
Ve skutečném boji to ale i tak mohlo zabrat. Hlavně bylo nutné zasáhnout cíl a být připraven nést následky.
„Pokračujeme dál,“ rozkázal Akila. „Když už nic jiného, vezmeme je s sebou! Připravte se k nalodění!“
Galéra i vlajková loď pokračovaly v kolizním kurzu. Nebylo možné nepřítele taranovat. Jedinou otázkou teď bylo, kterou stranou se střetnou. Který směr vybere První kámen, až přijde čas? Vybere si vůbec nějaký? Ne, uvědomil si Akila. Bude pokračovat dál. Bude spoléhat na sílu své lodi.
Takže si směr musel vybrat Akila.
„Veslaři na levoboku, připravte se stáhnout vesla. Kormidelník připravit. Vojáci, připravit na levoboku.“
Na okamžik zavládl zmatek. Muži se přesouvali na pozice. Námořníci, kteří neměli bojovat v první vlně, si hledali místa, kde se mohli zachytit, a přemýšleli, co Akila plánuje.
Akila čekal tak dlouho, jak jen mohl. Nakonec už nezbývalo nic jiného.
„Teď!“ vykřikl. „Stáhnout vesla! Přirazte k nim!“
Byl to riskantní tah, ale potenciálně mohl přinést nejlepší výsledky. V případě, že nebylo možné nepřítele taranovat, šlo mu urazit vesla na jedné straně a tím ho alespoň zmrzačit. Pak bylo možné zaútočit z libovolné strany.
Až na to, že když vyrazili s lodí do útoku, Akila si všiml, že po stranách šeropelské lodi jsou připravené záchytné háky. A že nepřátelská loď také stahuje vesla. Nepřítel to čekal, a pokud se teď nestáhnout—
Akilovu myšlenku přerušil náraz dřeva na dřevo. Byla to pomalá srážka, ale i tak síla nárazu srazila Akilu na kolena. Háky se zasekly do jeho lodi a trhaly ji na kusy. Pronikly mezi veslaře a Akila slyšel nářek zraněných mužů.
Měl pocit, že i jeho loď naříká. Praštění a skřípání lámaného dřeva, zvuky prohýbajících se železných plátů. Do toho všeho se ozvalo svištění šípů – posádky obou lodí po sobě začaly střílet. Akila se musel sklonit, aby ho šípy nezasáhly. Několik se jich zabodlo do paluby kolem.
Stejně rychle, jako se lodě dostaly k sobě, byly zase od sebe. Nepřineslo to ale žádnou úlevu. Akila cítil, jak se loď pod ním kolébá. Celá se nakláněla a chvěla, jako by měla problém se s nárazem vyrovnat.


„Obrátit!“ vykřikl a doufal, že ho někdo poslouchá. „Obrátit, jinak jsme mrtví!“
Nezáleželo na tom. Akila mohl vydávat tolik rozkazů, kolik chtěl, ale loď ani jeho posádka nebyla schopná je splnit. Nevěděl, kolik vesel či mužů ztratil. Ale ať to byl jakýkoli počet, bylo to příliš. Pokoušeli se obrátit, ale bylo to, jako by opilec bojoval se šermířem s jasnou myslí. Přesně o takový souboj se Akila pokoušel, ale tentokrát byl na jeho špatné straně.
Sledoval, jak se Irrienova vlajková loď ladně obrací. Jako by to byla nebezpečná labuť. Vyrazila směrem k jeho lodi a chystala se ji taranovat. Mířila přímo na její střed. Akilova loď se začínala obracet, ale nemohla to stihnout dost rychle.
Jediné, co teď Akilovi zbývalo, bylo připravit se na nevyhnutelný a drtivý náraz. Nemohl dělat už nic jiného, než se pokusit o slušnou smrt.
A vzít s sebou Irriena.





 
KAPITOLA PATNÁCTÁ
 
Všichni ostatní na lodi se chytali, čeho mohli, a chystali se na náraz do nepřátelské galéry. Irrien zůstával netečně sedět na trůnu. Nechystal se nechat ostatní, aby ho viděli, jak objímá stěžeň jako nějaký slaboch. Byl silný a za okamžik také zvítězí.
Měl chvilku na to, aby si vychutnal způsob, jakým vylákal svého nepřítele. Tenhle soupeř byl vychytralý, pro jeho flotilu byl nebezpečný stejně, jako jsou vlci nebezpeční pro stádo dobytka. Zapomněl ale, že Irrien není ani vůl, ani jehně, které může jen tak strhnout. Irrien byl zkušený bojovník a znal podobné strategie. Lid Šeropelu tak bojoval po dlouhá léta.
Irrien byl trpělivý, nechal nepřítele, aby si začal věřit. Pak předstíral, že se nechal vylákat. A teď se usmíval. Užíval si chvíle, kdy přechytračil své soupeře. Když přišlo na městskou politiku, vychutnával si pohled na jejich tváře, když jim docházelo, že jejich spiknutí nevyšlo. Miloval pohled na vyprchávající naději.
Byly chvíle, kdy mohl přihlížet, a pak byly chvíle, kdy musel bojovat. Kdy musel ukázat, že je silnější, zkušenější a více smrtící. Irrien tasil meč a čekal.
Síla srážky byla zdrcující. Bylo to, jako by se srazily dvě hory. Paluba pod Irrienovýma nohama se otřásala, několik otroků upadlo. Vlajková loď pronikla do boku nepřátelské galéry stejně, jako meč do masa. Obě lodě pak zůstaly v objetí, jako dva milenci. Bude nutné, aby veslaři zabrali zpět, jinak je poškozená loď stáhne ke dnu. To ale mělo přijít až později. Teď nastal čas zabíjet.
„Útok!“ nařídil Irrien a násilí propuklo naplno.
Sledoval déšť šípů pršící z jeho lodi na nepřátele. Z opačné strany také létaly šípy. Viděl kopí letící z jedné lodi na druhou. Hodil ho jeden z jeho vojáků, který o sobě tvrdil, že je v boji s ním nejzkušenější. Irrien si odfrkl. Nejzkušenější bojovník neodhazuje svoji zbraň.
Když mezi loděmi přeskočili první válečníci, zůstal v klidu sedět. Na jeho loď se vrhali námořníci z nepřátelské galéry. Buď byli jako krysy, které se pokoušejí opustit potápějící se loď, nebo byli neskutečně stateční a chtěli přenést boj na území nepřítele. Viděl námořníka, který v jedné ruce svíral dlouhý nůž a druhou rukou se zachytil lanoví Irrienovy lodi. Ten se jasně pokoušel zachránit. Viděl válečníka v kroužkové zbroji, který přeskočil propast mezi loděmi, ale vzápětí ho strčili zpět. Válečník se zřítil do moře.
„Blázen,“ pronesl Irrien tiše. Jeho slova zanikla v burácení bitvy.
I jeho muži přeskakovali na nepřátelskou loď. Používali lana a háky, aby ji přitáhli blíž, a bylo to pro ně bezpečnější. Vždy se našli tací, kteří chtěli Irriena zaujmout svojí statečností a prudkostí. Irrien je v tom dokonce povzbuzoval, nabízel peníze a větší podíly na kořisti těm, kdo se jako první dostali přes nepřátelské hradby nebo na nepřátelskou loď. Dělal to proto, že to vždy byli lidé, kteří umírali jako první, a jeho poddaní potřebovali iluzi, že stojí za to umírat. Dobrý vůdce věděl, kdy je vhodné si loajalitu kupovat a kdy ji nařizovat. A samozřejmě, kdy využívat strach. Pokud by se někdo choval zbaběle a držel by se zpátky, trpěl by za to.
Irrien se zpátky nedržel. Nechával bitvu, aby se rozhořela jako oheň v krbu, aby uzrála jako víno před sklizní. Některé radosti bylo nutné o chvíli odložit, aby si je člověk naplno vychutnal. Takže zatím seděl a sledoval, jak jeden z jeho válečníků zasekl sekeru do klíční kosti svého protivníka. Nepřítel ho ale ještě stihl bodnout nožem v rychlém protiútoku.
Kolem se šířil chaos a Irrien stále seděl s mečem na kolenou. Čekal na nejlepší okamžik. Přihlížel, když nepřítele narazili na ostnatý štít, sledoval, jak muž marně mává rukama, snaží se zachytit jeho okraj, nebo za něj alespoň bodnout mečem. Viděl otrokyni, která se připletla do bitvy. Nepřítel ji zabil jediným ledabylým seknutím meče. Irrien zaklel. Neměl rád zbytečné ztráty, a hlavně neměl rád hlupáky, kteří se bez zkušenosti motali v bitvě.
Viděl muže se zbraněmi v obou rukách. Přeskočil z nepřátelské lodi, byl šlachovitý a celý zjizvený. Proplétal se bitvou, jako když voda protéká skrz pruty koše. Jeho zbraně při každém střetnutí zvonily.
Irrien ho sledoval, a aniž by mu to kdokoli řekl, uvědomil si, že je to Akila. Naučil se rozumět lidem tím, že je sleduje při boji. Při boji totiž nemohl nikdo skrývat svoji skutečnou tvář. Sledoval Akilu a okamžitě věděl, koho má před sebou. Byl to muž, který byl přímý, ale ne hloupý. Myslel rychle, ale ne zbrkle. Když Akila vykrýval útoky mířící na jeho muže, uvědomil si Irrien, že je to člověk, kterému záleží na svých podřízených. Když jim uděloval rozkazy dokonce i ve chvíli, kdy sám bojoval, viděl Irrien, že si Akila dokáže udržet chladnou hlavu i v panujícím chaosu.
Konečně nepřítel, kterého stálo za to zabít.
Irrien vstal a sevřel svůj dlouhý meč oběma rukama. Nechal svůj plášť, aby mu sklouzl z ramen, a otroci od něj ustoupili. Na okamžik se zaměřil na postavení slunce. Chtěl mít přehled, aby ho neoslepilo.
Pak vykročil a začal zabíjet.
Jistě jsou lidé, pro které je zabíjení obtížné. Lidé, kterým příval emocí a strachu o život zastiňuje prostou krásu násilí. Irrien to tak necítil. Tělem mu proudila chladná zuřivost, poháněla ho kupředu, ale on se jí nenechával pohltit. Usměrňoval ji a pohyboval se rychlostí, která byla vzhledem k jeho velikosti překvapivá.
Máchl mečem v širokém oblouku a prosekl něčí štít i s rukou, která ho držela. Odrazil úder mečem pomocí své záštity a pak udeřil hruškou. Ucítil praskání kostí.
Zavířil, sekl zespoda nahoru a uťal jinému muži nohu. Pak se přikrčením vyhnul dalšímu útoku a srazil jednoho nepřítele na druhého. Na okamžik se zastavil a naslouchal třeskotu zbraní. Jako by v něm slyšel nějaký zpěv. Pak se znovu vrhnul do boje.
Souboje mu nikdy nedělaly problém. V jeho kmeni si mysleli, že nejlepší bojovník je jeho otec. Až do dne, kdy ho Irrien zabil. Od té doby se ještě zlepšil, roky válek a výzev nejrůznějších uchvatitelů mu pomohly. Nechával si přivézt bojepány z Impéria, aby ho učili. Mistry z tuctů zemí. A vždy, když už se od nich nemohl dozvědět nic dalšího, je nechal otrávit. Nechtěl, aby komukoli prozradili možné slabiny, které u něj viděli.
Nikdo nemohl doufat, že se postaví Irrienovi a přežije.
Přesto to ale někteří zkoušeli a Irrien si musel prosekávat cestu na druhou stranu paluby. Mířil k místu, kde bojoval vůdce rebelů. Akila tančil od nepřítele k nepříteli, sekal a bodal, nikdy se nezastavoval. Irrien si uvědomil, že už teď přemítá nad tím, jak bude probíhat jejich souboj. To bylo nebezpečné. Ucítil, že se od jeho zbroje odrazil útok mečem, zareagoval, srazil nepřátelské ostří a probodl útočníka.
Kolem Irriena se začal vytvářet otevřený prostor. Muži si dávali pozor na jeho útoky dlouhým mečem. Irrienovi to tak vyhovovalo. Znamenalo to, že pokud by se někdo rozhodl mu postavit, viděl by ho dlouho dopředu, ale on sám si mohl vybírat své cíle dle uvážení. Díky svým dlouhým pažím a vypracované postavě dokázal rychle překonávat vzdálenost, která je dělila. Vybral si námořníka a sťal ho rychleji, než muž stihl jakkoli zareagovat.
Ještě dvakrát takhle Irrien zaútočil, vybíral si nejslaběji vyhlížející nepřátele. Pokaždé je rozsekal na kusy divokými údery přímo do masa. Snažil se udržet si ostrý meč.
„Bavíš se zabíjením lidí, kteří se ti nemohou rovnat?“ zeptal se ho Akila a vstoupil do prostoru, který Irrien právě vyčistil ostřím svého meče.
Irrien pokrčil rameny. Přesně, jak předpokládal – Akila měl ke svým mužům vztah, chtěl je chránit, a tak se Irrienovi postavil. Každou slabinu bylo možné využít. Pokud tomu někdo nerozuměl, zasloužil si zemřít.


Irrien zaútočil jako první, i když ne vší silou, jak by to udělala většina mužů s jeho postavou. Předpokládal, že se Akila útoku vyhne, i když ho vůdce rebelů překvapil tím, že provedl protiútok a neukročil stranou. Irrien musel uskočit, aby se vyhnul nepřítelovu meči.
„Jsi rychlý,“ pronesl s úsměvem. „To je dobře. Muž by si měl vybírat soupeře, které stojí za to zabít.“
„No, tak o tom nic nevím,“ vyštěkl Akila. „Ale než se nějaký objeví, spokojím se zatím s tebou.“
Irrien jeho poznámku ignoroval. Jen slaboši se nechávali vyprovokovat.
Odrazil další Akilův útok. Měl pocit, že nepřítelovi meče jsou na všech místech současně.  Irrien vykryl tři další útoky, uskočil před čtvrtým a vykopnul, aby donutil Akilu ustoupit. Zkusil vysoký boční sek. Akila se přikrčil, aby se mu vyhnul, a hned vzápětí musel vyskočit, aby se vyhnul Irrienovu meči, který po něm sekl těsně nad zemí.
„Tančíš hezky,“ pronesl Irrien a v polovině slova sekl. Chtěl svého nepřítele překvapit. V boji nebyla žádná pravidla. I mimo boj je Irrien uznával jen proto, že mu pomáhala dostat to, po čem toužil.
Akila vykryl útok zkříženými čepelemi a Irrien ucítil v pažích sílu nárazu. Akila pak začal kroužit kolem něj, udržoval si odstup a bodal a bodal. Předstíral útok na hlavu, pak na bok. Irrien vykryl jeden výpad a Akila okamžitě zaútočil z jiného úhlu. Irrien zaklonil hlavu, ale i tak ucítil, že ho nepřítel poznamenal na tváři.
Přešel do protiútoku. Rychlost a vypočítavost hrály roli, ale stejně tak i síla. A té měl Irrien na rozdávání. Sekal a sekal, nutil Akilu ustupovat, odrážet a uhýbat. Irrien ho chtěl unavit, zatímco kolem nich zuřila bitva. Všiml si mezery v nepřítelově obraně, ale právě v tu chvíli se mezi ně připletli dva válečníci, kteří se přetahovali o sekeru.
Irrien je oba srazil mečem, nestaral se o to, který z nich patří k jeho lidem. Nikdo se nesměl stavět mezi něj a jeho oběť.
Vrátil se zpět k Akilovi. Vůdce rebelů si dost možná myslel, že začíná Irriena unavovat, ale pokud by to bylo nutné, dokázal Irrien bojovat celé hodiny. Ale…
Nechal čepel trochu sklouznout, jako by na něj váha velkého meče byla už příliš. Dokonce nechal Akilu, aby prošel jeho obranou a škrábl ho na paži, vykryl útok jen částečně. Předstíral klopýtnutí.
„Vážně?“ obořil se na něj Akila a sklonil zbraně. „Už jednou jsi to na mě zkusil – s celou flotilou, pamatuješ? Nejsem tak—“
Irrien zaútočil, rychlý a smrtící jako had. Předpokládal, že mu na to Akila neskočí. Předpokládal, že poleví v ostražitosti. Právě díky tomu, že byl o krok napřed, vítězil.
Zvítězil i tentokrát. Irrien cítil, když jeho meč pronikl hluboko do Akilova těla.
Měl ale jen okamžik, aby si vychutnal své vítězství. Všiml si totiž, že se k němu Akila snaží přitáhnout. Měl v sobě zabodnutý meč a posouval se po něm směrem k Irrienovi. Jak silný musel být muž, aby tohle dokázal? Jak šílený musel být, aby to dokázal jen kvůli nějakému povstání?
Akila náhle zaútočil a Irrien bezmyšlenkovitě zařval. Ucítil, jak se mu z ramene rozlévá do těla neskutečná bolest. Akila ho zasáhl mečem a způsobil mu hluboké zranění.
Irriena to ohromilo.
„Nezvítězíš,“ prohlásil Akila.
„Samozřejmě, že ano,“ odpověděl Irrien.
Irrien vykopl meč Akilovi z rukou.
Slyšel, jak Akila zalapal po dechu bolestí, když do něj Irrienův meč pronikl ještě hlouběji.
„Ceres… tě zastaví,“ vykoktal.
Irrien zavrtěl hlavou.
„Děkuji ti,“ řekl. „Byl jsi dobrý soupeř.“
Udělal krok kupředu a skopl Akilu z paluby lodi. Dlouhý meč v něm nechal zabodnutý a sledoval, jak se muž řítí do kalných, krvavých vod.
„Ale ne dost dobrý.“





 
KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ
 
Stephania byla naprosto klidná, když mířila do Síně vědění. Nesla se elegantně a cestou ji obklopoval zástup strážných a služebných, urozených lidí i špehů. Vždy znala hodnotu informací a mířila na místo, kde mohla najít téměř vše, co potřebovala vědět.
Jen doufala, že se jí podaří zjistit, jak zachránit své dítě.
Někteří šlechticové vypadali, jako by toho tolik nenachodili za celé roky. Stephania se vždy musela pousmát, když je nutila chodit sem a tam. Pro vládkyni bylo dobré, když se lidé kolem ní cítili vždy trochu nepříjemně.
Vládkyně. Stephania se toho nemohla nabažit. Dokud patřila k obyčejné šlechtě, předpokládala, že pokud někdo vládne, je jen o kousek nad ostatními. Což sice byla pravda, ale také v tom bylo mnohem víc. Byla to naprosto zásadní změna. Už dřív byla v čele, ale teď z ní bylo něco úplně jiného. Něco výjimečného. Mohla na místě nařídit popravu kohokoli z nich a oni to věděli.
„Jak pokračujeme s obranou?“ zeptala se Stephania.
Kapitán stráží, její kapitán stráží, předstoupil. „Není čeho se bát, výsosti. Vše je zařízeno. Nájezdníci se k nám nedostanou.“
Řekl to způsobem, kterým by Stephania ujišťovala nějakou mladší šlechtičnu, že na její oslavě proběhne vše v pořádku. Ovládla se. Nemohla si dovolit toho muže znepřátelit. V tomhle ohledu nebylo vládnutí oproti tomu, jak se chovala dřív, jiné. Dokonce i královna potřebovala podporu ostatních, musela řídit jejich názory a využívat jejich pomoc prostřednictvím loajality. Královna Athéna na to zapomněla. Stephania to nezapomene.
„Nechci, abys mě o tom ujišťoval,“ prohlásila Stephania. „Chci znát podrobnosti. Vím, že tvoje úsilí v tunelech přineslo ovoce, ale co to ostatní?“
Kapitán stráží vypadal poněkud překvapeně, ale přikývl. „Zesílili jsme brány pomocí železných prutů,“ řekl, „a nad brány jsme umístili rozžhavený písek. Kdokoli by se bez klíče pokusil dostat dovnitř, zemře, než se mu to podaří. Zkontrolovali jsme hradby a umístili jsme sítě na zachycení zápalných šípů.“
Zdálo se, že skutečně dokáží odrážet nepřítele po celé týdny, pokud by to bylo nutné. Stephania věděla, že měli zásoby. Sama je zkontrolovala.
„Elethe, co naši agenti?“
„Podařilo se nám zrekrutovat některé lidi ve městě za příslib jídla a úkrytu, pokud nám budou poskytovat důležité informace,“ pronesla její služebná. „Lydia a Nerine vyslýchají bývalé sloužící královny Athény, aby zjistily, jestli pro nás může být někdo z nich užitečný.“
Výslech byl pravděpodobně ještě mírné slovo. Stephania učila své služebné, že mají být nemilosrdné.
„A co mimo Impérium?“ zeptala se. „Válka jednou skončí a v tu dobu musíme mít dobrou pozici pro vyjednávání vztahů s ostatními. Potřebujeme informace.“
„Vyslali jsme ptáky,“ odpověděla Elethe. „Vzhledem k invazi můžeme těžko dělat něco víc.“
Vždycky se dalo dělat něco víc. Stephania se obrátila ke šlechticům, kteří ji doprovázeli.
„Pokud máte příbuzné za hranicemi Impéria,“ řekla, „využijte je. Napište jim. Využijte tolik ptáků, kolik bude potřeba. Zamaskujte to, ať to vypadá, jako byste se zajímali, co je u nich nového. Jsem si jistá, že se dozvíme vše, co potřebujeme vědět. Řekněte jim, že zaplatím za každého informátora, kterého se jim podaří najít.“
Luskla prsty na jinou svoji služebnou. „Budeme potřebovat posly, kteří dorazí k útočníkům. Musíme vyjednávat o míru. Říct jim, že z města si mohou vzít, cokoli se jim zamane, a když je přestane bavit pokoušet se marně zdolat hradby, rádi si s nimi promluvíme.“
Vzhledem k tomu, co asi První kámen udělá s posly, které vyšlou, nemělo smysl mrhat na to spolehlivými lidmi.
„Vyšlete někoho z Athéniných lidí, někoho, kdo bude chtít ukázat, že pro nás má význam,“ řekla Stephania. „Ale dávejte pozor, aby se nedozvěděl nic příliš důležitého.“
Ať už poslové budou vědět cokoli, nepochybně to prozradí nájezdníkům. Šeropelští mučitelé byli prý velice přesvědčiví a vynalézaví. Stephania pomyslela na dívku, která měla hrát její roli. Pokud by Irrien prohlédl jejich záměnu nebo se s ní nechtěl bavit, dívka zemře. Stephania přitom ucítila lehký pocit viny, ale příliš se jím nezaobírala. Člověk se musel starat v první řadě o sebe, pak o svoji rodinu a teprve poté o všechny ostatní.
Myšlenka na rodinu přivedla její pozornost zpět k Síni vědění. Dveře byly pro jednou zavřené a Stephanii zaujalo, jak dokázaly tlumit výkřiky zevnitř.
„Elethe jde se mnou,“ oznámila. „Vy ostatní tu zůstaňte.“
Když vstoupila dovnitř, musela Stephania uznat, že ji to poněkud zklamalo. Líbilo se jí, když byly věci pěkně uspořádané. Uvnitř to ale bylo úplně jiné. Všude byly rozházené papíry, některé byly dokonce potřísněné krví. Starý Cosmas byl připoutaný na židli, tvář měl zkrvavenou, stejně jako ruce, ze kterých mu dvě Stephaniiny služebné vytrhaly nehty. Polovinu obličeje měl tak potlučenou, že ani zdaleka nepřipomínal toho učence, kterým býval.
Stephania si při pohledu na služebné nespokojeně odfrkla. Ty se na ni překvapeně podívaly a pak rychle poklekly.
„Poslala jsem vás získat informace,“ prohlásila Stephania, „ne tu dělat nepořádek.“
„Odpusť nám, výsosti,“ pronesla starší služebná. „Ale on s námi nechtěl mluvit. Tvrdil, že jsi falešná královna a nereagoval ani na sliby, ani na hrozby. Když se mu Ustra nabídla, vysmál se jí.“
„Takže jste ho ztřískaly jako řízek v kuchyni,“ pronesla Stephania. V hlase nechala zaznít veškerou svoji nespokojenost. „Zmizte. Obě. Najdeme vám práci, která bude víc odpovídat vašim dovednostem.“
Z rychlosti jejich zmizení bylo jasné, jak jsou rády, že jim bylo dovoleno odejít.
Stephania si našla židli a posadila se vedle Cosma. Vzala jeho ruku do své. Vzhledem k jeho zraněním se samozřejmě otřásl bolestí.
„Odpusť prosím mým služebným, Cosme,“ řekla. „Mají jen omezenou představivost. Nerozumí, že cílem mělo být získat informace, a ne uspokojit svoji touhu způsobovat bolest. Pokud ti to pomůže, nechám je později obě zbičovat za jejich hloupost.“
„Jsi… jsi horší než obě dohromady,“ odpověděl Cosmas. „Filozof Caxin nám říká, že nemůžeme vinit hada za jeho uštknutí—“
„Ale můžeme vinit toho, kdo ti ho dal do postele,“ dokončila za něj Stephania. „Ano, četla jsem jeho dílo. A nezdálo se mi příliš přesvědčivé. Překvapený, Cosme? Vždycky, když jsem sem přišla, ses na mě díval tak pohrdavě. Myslel sis, že se chodím dívat na starobylé střihy šatů nebo číst Deset tisíc potěšení, které bych číst neměla?“
Samozřejmě dělala to i to. Pro mladou šlechtičnu byly obě věci dobrou zbraní proti nepřátelům, a samozřejmě si dávala hodně záležet na tom, aby vypadala neškodně.
„Víc mě překvapuje, že jsi nečetla svazky zabývající se jedy,“ pronesl Cosmas.
„Takže jsi věděl, jaká jsem byla,“ odpověděla Stephania, i když tomu ve skutečnosti nevěřila. Občas bylo lepší předstírat. Je výhodné, když si lidé myslí, že jsou chytřejší. Až do chvíle, kdy už je pro ně příliš pozdě. „Moudrý starý Cosmas, který vidí a ví vše, a pak říká lidem jen to, co si myslí, že potřebují vědět. Řekni mi, starče, na čí straně jsi?“
Ačkoli byl zbitý a spoutaný, pořád ještě dokázal po Stephanii střelit pohledem, kterým říkal, že ho nikdy nepochopí.
„Jsem na straně Impéria,“ odpověděl Cosmas. „Na straně toho, kdo dělá, co je nejlepší pro Impérium, ne jen pro pár šlechticů nebo rebelů. Protože toho víš tolik o filozofii, jistě jsi slyšela Xin Luovo tvrzení, že člověk má jen svoji vlastní morálku a musí se jí držet.“
Stephania ho četla. Zdálo se jí to jako další mrhání časem. Člověk dělá všechno jen kvůli vlastnímu prospěchu, protože ví, že všichni ostatní dělají totéž.
„No,“ řekla Stephania, „jako člověk, který slyšel úplně všechno, jsi také jistě slyšel, že to já teď vládnu Impériu. Jako jeho královna ti nařizuji poslušnost.“
„Královna hradu, který brzy padne,“ opáčil Cosmas. „Královna, která nezískala svůj trůn právem, ale silou.“
Elethe vykročila, aby Cosma udeřila, ale Stephania ji gestem ruky zarazila. Nešlo o milosrdenství. Šlo prostě jen o to, že nechtěla, aby stařec zemřel dřív, než jí řekne vše, co ví.
„Všichni vládcové vládnou silou,“ odpověděla Stephania. „Nejlaskavější králové věší ty, kdo se jim postaví, jinak ztratí trůn. A co se týká práva… myslím, že jsem si vzala právoplatného následníka trůnu.“
Vychutnávala si Cosmův šokovaný výraz.
„Ach, ano, vím o Thanovi. Nepředpokládám, že bys tu měl nějaký důkaz, že ne? Docela by se mi totiž hodil.“
Cosmas jen tiše seděl.
„Tohle není moudré, Cosme,“ pronesla Stephania.


„Budeš mě mučit ještě víc?“ vyštěkl na ni.
Stephania zavrtěla hlavou. Vstala a rozhlédla se. Všimla si tenké knížky s věkem popraskanou vazbou.
„Jeden z filozofů, které tolik miluješ,“ řekla. „Pravděpodobně velice cenný?“
„Nenahraditelný,“ odpověděl Cosmas.
Stephania se usmála a začala vytrhávat stránky.
„Ne,“ vykřikl Cosmas. „Co to děláš?“
Stephania upřela pohled na Elethe a pokračovala v trhání. „Klíč k tomu, abys od někoho získala to, co chceš, je pochopit, co má ten člověk rád. Může to být jeho dobré bydlo, v takovém případě fungují výhružky a bolest. Mohou to být děti, pozice… nebo knihy, které celý život sbírali. Mohla bys přinést pochodeň? Myslím, že bude jednodušší to tu vypálit.“
„Ne!“ vykřikl Cosmas a škubal provazy, které ho poutaly k židli. „To nemůžeš!“
Stephania vytrhla další stránku. „Můžu a udělám to. Budeš přihlížet, jak ničím všechny knihy, které tu jsou, pokud mi neřekneš, co chci vědět.“
Vytrhla ještě tři další strany, než Cosmas povolil. Stephania pozvedla obočí, čekala, že to bude trvat delší dobu.
„Thana uvádějí v genealogii,“ řekl Cosmas. „Je tam jako králův syn.“
Pro začátek to bylo dobré, i když se s tím Stephania nehodlala spokojit.
„Potřebuji víc než to,“ pronesla Stephania. Pozvedla knihu ve výhružném gestu.
„Vedly… vedly se řeči, že se Thanova matka odstěhovala,“ odpověděl Cosmas. „Podle různých povídaček to bylo do Šeropelu, ale… přišly dopisy. Někde tu jsou dopisy.“
„Kde?“ naléhala Stephania.
Cosmas zavrtěl hlavou. „Nevím, neznám přesné umístění všech písemností tady. Vím jen, že tu jsou. Nebo byly. Dal jsem je někam v krabičce.“
To byl celý Cosmas. Všechny informace světa a on jich nedokázal najít ani polovinu. Stephania se rozhodla, že se zeptá na věc, kterou chtěla znát ještě naléhavěji.
„Co víš o čarodějích?“ zeptala se.
Viděla, jak Cosmas těžce polkl. „Píše se toho o nich spousta. Mám zdroje—“
Stephania mávla rukou. „V Šeropelu byl čaroděj. Daskalos. Potřebuji znát jeho slabosti. Uzavřela jsem s ním smlouvu a potřebuji vědět, jak z ní vyklouznout.“
Cosmas při těch slovech zbledl. Stephanii bylo jasné, že to jméno zná.
„Nemůžu ti pomoct,“ pronesl Cosmas.
„Elethe, přines pochodeň,“ nařídila Stephania. Tentokrát služebná vyrazila, aby její rozkaz splnila. Stephania znovu sevřela Cosmovy ruce. Ignorovala jeho výkřiky bolesti. „Myslíš si, že své výhružky nesplním? Myslíš si, že nespálím tvé vzácné svitky? Tak mi řekni, co víš. Musím zachránit své dítě!“
„Ty jsi mu slíbila své dítě?“ zeptal se Cosmas. Zavrtěl hlavou. „Jsi blázen. Muže, jako je Daskalos, nemůžeš podvést.“
„Pak ho zabiju,“ pronesla Stephania. Ale už když to pronesla, vzpomněla si, jak to dopadlo, když to zkusila v jeho jeskyni. „Najdu nějaký způsob.“
„Není žádný způsob,“ pronesl Cosmas. „Četl jsem o něm. V knihách neskutečně starých. U kohokoli jiného bych si myslel, že je to omyl. Říká se, že svůj život ukryl do nějakého předmětu. Pokud ho nezničíš, nemůžeš Daskala zabít. Říká se, že dokáže slyšet pomocí větru a vidět pomocí odrazu ve vodě. Jak chceš bojovat s takovým mužem?“
„To jsi mi měl říct ty,“ prohlásila Stephania. Cítila, jak se v ní zvedá vlna hněvu. Snažila se vyjednávat, ale lidé nikdy nejednali tak, jak měli.
Cosmas se zasmál. Smál se dlouho a nahlas, dokonce, i když Stephania mrštila knihou o stěnu tak prudce, až se kolem rozletěly její listy.
„Podívej se na sebe,“ řekl. „Máš pravdu, všichni mají něco, na čem jim záleží. Pro mě jsou to knihy, jak jsi poznala. Ty jsi měla život s Thanem, měla jsi dítě na cestě a všeho ses vzdala. Daskala nezastavíš a já se budu smát, až tě připraví o to jediné, na čem ti záleží.“
„Ne, nebudeš,“ ujistila ho Stephania. Chopila se nože, který nosila na opasku. „Je mi špatně z tvého vměšování, Cosme. Je mi špatně z toho, jak tě lákají tajemství jiných lidí. Jsi jako dítě, které touží po sladkostech. Je mi špatně z toho, jak předstíráš, že víš všechno. Víš, něco o tom, jaké je to být královnou?“
Cosmas se už chystal odpovědět, ale Stephania k němu přistoupila a bodla ho nožem pod žebra.
„Když jsi královna, nemusíš poslouchat lidi, kteří tě rozčilují,“ navázala Stephania. „Prostě se s nimi jen vypořádáš.“
Sledovala, jak Cosmas umírá. Kdysi by možná při pohledu na světlo mizející z učencových očí i něco cítila. Teď ale jen měla radost, že už se jí nebude stavět do cesty.
Když se vrátila Elethe s pochodní, Stephania si všimla, že na okamžik zaváhala a pak poklekla na koleno.
„Má královno?“
Stephania si představila, jak asi musí vypadat s krví na rukách. Pomalu si otřela krvavé dlaně do zbytku jednoho z Cosmových svitků.
„Už mě nebavilo čekat. Odstraň tělo a pak zařiď, aby to tu prohledali, ať to tu celé převrátí naruby, jsou tu dopisy, které potřebuji najít.“
„Ano, výsosti.“ Elethe zněla vyděšeně. To Stephanii poněkud překvapilo.
„Nemusíš se mě bát,“ ujistila ji Stephania. „Sloužíš mi dobře. Až tu skončíš, zastav se za mnou.“
„Ano, výsosti. Kde tě najdu?“
Na to byla jen jediná odpověď.
„S Ceres. Jak jsem říkala, každý se někdy zlomí. A já chci zlomit ji.“





 
KAPITOLA SEDMNÁCTÁ
 
Thanos snil a v jeho snech na něj zírali mrtví. Viděl lidi, které znal, lidi se kterými bojoval, lidi, které byl nucen zabít. Viděl svého bratra i otce, jak bojují před řadou soch jejich předků, které lemovaly královské komnaty. O chvíli později nahradily sochy postavy lidí, předků, kteří na něj shlíželi. Některým se v pohledu zračilo obvinění, jiným poznání a některým i respekt.
„Skutečně tu jste?“ zeptal se Thanos. „Co je to?“
Jeho otec neodpověděl. Ani Lucious. Bojovali před těmi, kteří zemřeli už kdysi dávno, převalovali se na podlaze sem a tam, dokonce i když ze stěn vystoupily další postavy.
K Thanovým předkům se přidali Kostějové. Thanos sledoval, jak je začínají jednoho po druhém pojídat. Vdechovali a polykali duchy jako kouř, po jejich velkých doušcích ve vzduchu nic nezbývalo. Když se Kostějové obrátili k jeho otci a Luciovi, chtěl Thanos něco udělat, ale nemohl se ani hnout…
Probudilo ho houpání lodi, která ho nesla k Delosu. Thanos se posadil a všiml si Jevy, která seděla nedaleko a upírala na něj pohled. Po tom, co se mu zdálo, to bylo poněkud znepokojivé.
„Vypadáš, jako bys přemýšlela, jestli mě sníst nebo ne,“ pronesl Thanos.
Zamračila se na něj a pak uraženě pronesla: „Víš, že to tak nefunguje.“
„Omlouvám se.“
„A navíc,“ pokračovala a zasmála se, „jsi příliš vychrtlý.“
Thanos se také zasmál. Nebyl si jistý, jestli téhle Kostějce někdy porozumí. Cestovali spolu už několik dní a Thanos stále nevěděl, jestli z jejího chování dokáže něco vyčíst.
Zdálo se ale, že ona ho má přečteného dokonale.
„Smrt je někdy složitá,“ pronesla.


„Viděla jsi něco?“ zeptal se Thanos.
Rozpřáhla ruce. Nebyla to odpověď, ale zdálo se, že Jeva nepatří k těm, kteří by poskytovali množství odpovědí. To, že její lidé přislíbili pomoc, muselo stačit.
„Připadám ti jako nějaké médium, abych ti viděla do snů?“ zeptala se. „Znám ten pohled. O čem se ti zdálo?“
„O někom, na kom mi záleželo. O mrtvých, které někdo pojídal.“
Thanos nevěděl, jak lépe to vyjádřit.
„To je dobrá věc,“ pronesla Jeva. „Připomíná nám to naše spojení s nimi. Jsme hrot kopí, které prochází celými životy.“
Thanos si přál, aby dokázal vidět věci tak, jako ona. Možná by si pak nepřipadal tak opuštěný. Vzpomněl si na Ceres. Vrátí se k ní. Právě teď toužil po návratu k ní tak silně, jako po ničem jiném. Měl ale pocit, že každý krok k ní mu přináší jen zklamání, další problémy a vlastně ho od ní vzdaluje.
Ničemu nepomohlo ani to, že kostějská flotila byla velice podivná. Vypadala, že se ani nedokáže udržet na vodě. Všechny lodě na sobě měly tolik kostí ohromných nestvůr, jako kostějské stavby. Žebra velryb pokrývaly jejich kýl, žraločí zuby sloužily jako hroty šípů. Byla to hrozivě vypadající flotila a jedna Thanova část stále pochybovala o tom, jestli je správné přivést takové lidi na pobřeží Delosu. Co když se tím vše jen zhorší?
Dokonce i pašeráci, kteří ho dostali do Závětří, si udržovali odstup od hlavní části flotily. Jako kdyby se jim nelíbilo mít Kostěje příliš blízko. Když Thanos prohlásil, že bude cestovat na jedné z jejich lodí, kapitán se na něj zadíval, jako by úplně zešílel. Přesto to Thanos udělal. Věděl, že musí svým novým spojencům ukázat, že jim věří. Podivné bylo, že jim skutečně věřil.
Byli ochotní mu pomoct, a to se počítalo.
Thanos měl pocit, jako by v dálce zahlédl lodě. Spěchal k hrazení a snažil se ignorovat kosti, které sevřel, když se o ně opřel.
„Opozdilci šeropelské flotily,“ pronesla Jeva a postavila se tiše vedle něj. Thanos byl rád, že ji nemá za nepřítele. „Míří k městu, jako se racci slétají k mršině. Chceš, abychom je zničili?“
Thanos se rozhlédl. Měli dost lodí, takže by to dokázali. Kostějové měli díky dlouhým rokům, které strávili pirátstvím, ohromnou flotilu. I tak by je ale souboj s tak velkým konvojem nejspíš něco stál.
Thanos zavrtěl hlavou.
„Raději ne,“ řekl. „Nechci žádné boje, než se dostaneme na místo.“
„Mysleli jsme si to,“ řekla Jeva. „Jdeme na pomoc tvojí Ceres. Raději nebudeme mrhat úsilím na menší záležitosti.“
Jeho Ceres. Thanos si přál, aby to bylo tak prosté. Aby to mezi nimi nebylo tak komplikované, jako když odplouval. S tím, co všechno udělal, po tom všem, co Stephania způsobila, si nebyl jistý, jestli si někdy byli vzdálenější. Doufal jen, že to napraví, až jí ukáže, kolik toho udělal, aby byla v bezpečí.
Přivedl flotilu nejobávanějších šeropelských pirátů, aby zaútočila na šeropelskou flotilu.
Když se ale podíval na lodě Kostějů, které s nimi pluly, začal mít obavy. Kdyby zaútočili na konvoj v dohledu, došlo by ke ztrátám. Jak se ale vypořádají s celou nepřátelskou flotilou? Thanos viděl množství lodí v přístavu Závětří. A to byli jen opozdilci, kteří se snažili dohnat hlavní flotilu. Jak ohromná bude jejich hlavní síla?
A co víc, jak mohli doufat, že se jí budou moct postavit? Co když se dostanou k nepřátelské flotile, zaútočí a rozpustí se jako kapka vína v sudu vody? Nepřítel je může zničit, úplně rozsekat tak rychle, jako by tam ani nebyli.
„Máš starosti,“ pronesla Jeva.
Thanos přikývl. „To mám. Viděl jsem tě bojovat. Slyšel jsem o vaší pirátské pověsti a o tom, že První kámen chtěl, abyste se přidali k jeho invazi. Hodně to vypovídá o tom, jak nebezpeční jste válečníci…“
„Ale?“ popoháněla ho Jeva.
Znělo to, jako by na tuhle chvíli čekala. A možná to tak skutečně bylo. Thanos se rychle učil nepodceňovat lidi, se kterými cestuje.
„Možná nezvítězíme,“ řekl Thanos. „Přivedl jsem vás až sem a možná vás posílám na smrt. Šeropelská flotila bude obrovská. Tak veliká, že ji možná neporazíme, ani když budeme mít na své straně moment překvapení.“
Sledoval, jak Jeva naklání hlavu ke straně.
„A říkáš mi to, protože…“
„Protože chci jednat narovinu,“ řekl Thanos. „Chci ti dát šanci odsud zmizet, pokud bys chtěla. Tobě i všem tvým lidem.“
Jeva vážně přikývla. Obrátila se zpět ke zbytku lodi a začala mluvit podivným jazykem jejích lidí. Zdálo se, že se nijak nepodobá šeropelštině, zněl klikavěji a ostřeji, téměř jako by se odírala kost o kost.
„Říkám jim, že možná nezvítězíme,“ pronesla. „Že jsi chtěl, aby to věděli. Jak moc ti záleží na tom, abys jim to řekl.“
Pak se rozesmála. K Thanovu překvapení se rozesmála i většina ostatních lidí na lodi. Chovali se, jako by to byl ten nejlepší vtip, který za dlouhou dobu slyšeli. Jeden z námořníků se dokonce opřel o stožár, jako by měl kvůli smíchu problém se udržet na nohou.
„My víme, že nezvítězíme,“ řekla Jeva. „Sama jsem viděla jejich flotilu. Myslíš, že neumím počítat?“
„Ne,“ bránil se Thanos. „Já jen—“
„Jen sis myslel, že bys mohl najít způsob, jak to vše dokázat, aniž by kdokoli zemřel. My se umírání nebojíme. Přidat se k našim předkům? Pro nás to znamená jen další krok.“
Thanos si nebyl jistý, jak to má chápat. Všichni ostatní, se kterými se kdy setkal, se vždy zajímali o to, jestli budou žít nebo zemřou. I když se jim někdy zdálo vhodné riskovat kvůli cizí věci.
„Šli jsme s tebou, i když víme, co se stane,“ pokračovala Jeva. „Ti, kdo mluví s mrtvými, říkají, že to stojí za to. A co víc, my víme, že to stojí za to. Slyšeli jsme příběhy o Prastarých. Víme, jak důležití byli pro svět a jak důležití stále ještě mohou být.“
Thanos se cítil divně, když si uvědomil, jak silný vliv má Ceresino jméno na ostatní, i když věděl, že kvůli ní lidé dokáží riskovat víc než kvůli jiným. Tihle lidé se s ní nikdy nesetkali, ale byli ochotní pro ni zemřít.
„Zaútočíme na jejich flotilu,“ řekla Jeva. „Vrazíme přímo do nich, prorazíme skrz ně a možná se tudy podaří zachránit Prastarou. Uděláme, co bude nutné.“
Thanos nevěděl, co na to říct. Měl by jim poděkovat za to, co dělají, nebo by to vnímali jen jako další vtip? Nebo co hůř, nebudou to vnímat jako urážku? Thanos si uvědomil, že jim vůbec nerozumí. Na tom ale nezáleželo. Ne, když byli připravení podstoupit tohle všechno.
Když se rozhlédl, uviděl na obzoru zemi. Impérium leželo přímo před nimi. A s ním i všechny boje, které měly následovat. V dálce viděl Thanos první ohně a zmocnil se ho strach. Co když dorazili příliš pozdě? Co se stane, pokud už je po všem?
„Měl by ses vrátit na svoji loď,“ řekla Jeva. „Až začne boj, nebudeš tu chtít být. A my nechceme, aby se po tom všem tvoje kosti promíchaly s kostmi našich lidí.“
„Díky,“ řekl Thanos.
Jeva zavrtěla hlavou. „Neděkuj nám. Udělej, co musíš udělat. A až přijde čas, nezapomeň zemřít správnou smrtí!“





 
KAPITOLA OSMNÁCTÁ
 
Když jeho loď vplula do delosského přístavu, Irrien se temně pousmál. Nepřátelská flotila byla v troskách, takže bylo snadné překonat přístavní řetěz a dostat se do prostoru za ním. Hluboko uvnitř cítil uspokojení z toho, že vše probíhá přesně tak, jak naplánoval.
Nad hlavou mu proletěly hořící šípy, ale on se nepřikrčil. Vůdce si nemohl dovolit ukázat slabost. Zvlášť ne První kámen. Irrien získal svoji pozici tak, že porazil jejího posledního držitele. Získal jeho majetek, a nakonec ho zabil. Jeho muži mu rádi ukazovali svoji loajalitu, ale i tak Irrien věděl, že vždycky je někde někdo, kdo by se pokusil získat jeho postavení, kdyby dostal šanci.
Stál vzpřímeně a ignoroval bolest v paži, kde ho poranil Akila. Ignoroval hořící šípy i syčení hrnců s olejem, když dopadaly do vody. Ignoroval dokonce i myšlenku na to, že má vítězství na dosah. Silný muž se tím, co bylo na dosah, nenechával rozptýlit při získávání věci samotné.
„Kupředu!“ vykřikl Irrien. „Získejte přístav!“
Následoval první vlnu mužů, která sbíhala z paluby. Tasil nůž tak dlouhý, že komukoli jinému by mohl sloužit jako krátký meč. Byl rád, že svůj velký meč nechal zabodnutý v Akilovi, když ho skopl z paluby. Získat novou zbraň bylo snadné. S pověstí by to bylo horší.
Irrien si všiml rebela, který se k němu prodíral skrz bitevní vřavu. V rukou svíral sekeru. Irrien ukročil stranou, aby se vyhnul nepřátelskému útoku, pak sekl muže přes krk. Nechal ho padnout, skryl meč do pochvy a zdravou rukou se chopil nepřítelovy sekery.
„První vítězství na imperiální půdě!“ vykřikl Irrien a zvedl ji nad hlavu. Levou ruku nezvedl. Nebyl si jistý, jestli by to dokázal. Jeho léčitelé mu nepochybně pomohou, ale prozatím si chtěl zachovat zdání nepřemožitelnosti.
Muži kolem zatím sekali, bodali a zabíjeli. Irrienův příklad je povzbudil. Vrhali se na obránce přístavu a probojovávali si cestu ke dvěma katapultům, které nepřestávaly vrhat zápalné hrnce na Irrienovu flotilu.
Muži se snažili chovat statečně. Irrien si nebyl jistý, jestli se má smát nebo být ohromen.
Nezamýšlel se nad tím a raději se spokojil s tím, že prostě vrazil sekeru do lebky dalšího nepřítele. Vzápětí sekerou setnul hlavici kopí, aby se mohl dostat na tělo muži, který se ho snažil probodnout.
„Zabijte muže u katapultů,“ vykřikl Irrien, „ale katapulty nechte být. Můžeme je použít k vlastní obraně.“
Jeho válečníci spěchali splnit rozkaz. Irrien viděl ženu v hadrech jednoho z pouštních kmenů, jak vrazila krátké kopí do rebela. Sledoval, jak se jeden muž s ježatými vlasy, jeden z příslušníků gangu ze Závětří, vrhá na nepřítele s noži v obou rukou. Válka dávala dohromady podivné typy lidí, téměř nic jiného je nedokázalo tak spojit.
Dál po levé ruce viděl Irrien skupinku lidí. Všichni měli na zádech co nejvíc majetku a prodírali se ulicemi jako krysy. Očividně se snažili uprchnout. Muži, ženy, a dokonce i několik dětí. Když se Irrien rozhlédl, viděl, že se pro něj bitva vyvíjí příznivě.
Mohl si dovolit krátké zdržení.
„Vy tady, za mnou,“ rozkázal Irrien blízké skupince bojovníků a vyrazil směrem k prchajícím lidem. Utíkal po pobřeží a vedl svoji skupinku, která bažila po krvi jako píseční ještěři.


Nastražený drát uviděl na poslední chvíli.
„Stát!“ vykřikl a prudce zastavil. Někteří jeho lidé ale reagovali příliš pomalu nebo ho neslyšeli. Nebo možná prostě jen tak toužili po krvi, že ho slyšet nechtěli. Ať už to bylo jakkoli, několik jich proběhlo kolem a společně zavadili o nastražené dráty.
Z kuší, které k nim byly připojené, vyletěly šipky. Když zasáhly své cíle, vydalo to mlaskavý zvuk. Irrien viděl svalnatého muže oděného v medvědí kůži – patřil ke kmenům z Mrtvého lesa – jak padá zasažený šipkami. Muž se tvářil překvapeně, že si smrt přišla i pro něj. Válečnice v lehké kroužkové košili zjistila, že jí proti šipkám její zbroj nijak nepomůže.
Irrien musel obdivovat toho, kdo tyto pasti připravil. Normálně se takhle nedalo žít, ale tohle nebylo o běžném životě. Šlo o to, udržet útočníky mimo město, ať to stálo cokoli.
„Opatrně,“ pronesl Irrien. „Bude jich tu víc.“
Skutečně bylo. Při dalším postupu viděl dráty připojené k barikádám, které držely obrovské kameny, narazili na propadla a jámy s připravenými kopími, ostrými kůly a také na další kuše. Zdálo se, že na každém kroku na ně číhá nebezpečí. Irrien ale postupoval kupředu.
Skupina uprchlíků se stále držela mimo dosah, ale Irrien se nechystal nechat ty slabochy jen tak uprchnout.
Viděl, že se k nim blíží, a tak vyrazil kupředu. Jeho lidé vyrazili za ním. Irrien vrazil do zad nejpomalejšího člena uprchlické skupiny, dalšího zasáhl sekerou. Jeden z mužů se k němu otočil a pokusil se tasit nůž, Irrien ho sekl do hlavy. Nevšímal si gejzíru krve a pátral po dalším nepříteli.
Nikdo se mu ale nepostavil, protože tihle lidé se nechystali bojovat o život. Krčili se jako otroci, kterými se již brzy měli stát. Polovina jich už byla na kolenou a Irrien si uvědomil, že už je v myšlenkách třídí. Mladé ženy a těch několik silných mužů bude mít dobrou cenu. Pak starší ženy a chlapci. A nakonec zbytek. Některé si prozatím nechají, některé upoutají k veslům. Irrien se rozhodl, že jednu ženu s tmavými vlasy si nechám pro sebe. Tedy do doby, než ho začne nudit. Pak ji buď prodá, nebo věnuje kněžím pro některou z jejich obětí.
Několika kroky k ní přešel, vnímal strach v jejích očích.
„Řekni mi, kdo připravil všechny ty pasti v ulicích?“
Vyděšeně se na něj dívala. Irrien se ji chystal udeřit, aby mu odpověděla, ale nebylo to nutné. Nakonec začala rychle odpovídat, stejně jako to dělají všichni, kdo nemají sílu bojovat.
„Jmenuje se Berin,“ pronesla žena. „Je to Ceresin otec. On a jeho kováři procházejí ulicemi a chystají pasti.“
„Pomohl mu někdo z těch, co jsou tady?“ vyptával se Irrien dál.
Žena zuřivě zavrtěla hlavou. „Ne. Nechtěli jsme se zapojit do boje. Chtěli jsme… chtěli jsme se dostat do bezpečí.“
Jako jehněčí bečení. Tak jako vždy. Prosím, neubližuj nám. Jako kdyby slova mohla zastavit toho silnějšího. Možná si žena myslela, že dělá něco správného, když přizná, že se ani nepokusila bránit to, co jí náleželo.
„A Ceres je v hradě a čeká na nás?“ zeptal se Irrien.
Žena zavrtěla hlavou. „Ne, tedy… možná. Říká se, že paní Stephania získala hrad zpátky. Že porazila rebely a zajala Ceres.“
Irrien se nad tím na okamžik zamyslel. Byl to zajímavý zvrat událostí. O Stephanii už něco slyšel. Hlavně to, že její krása údajně předčí krásu hvězdného nebe a její vychytralost přináší zkázu mužům, které potká. Jinými slovy šlo o obdivuhodnou ženu.
Přesto, kdo seděl v hradu, vlastně nehrálo roli. Irrien se chystal ho získat stejně, jako zbytek města. Slova jeho nové otrokyně možná změnila to, jaká odměna ho na konci čeká, ale neměnila nic na tom, co se chystal udělat.
„Řekneš mi všechno, co o téhle paní Stephanii víš,“ řekl.
„S tím bych ti možná mohla pomoct já,“ ozval se ženský hlas ze stínů. Vzápětí se z nich vynořila žena, která se pohybovala tak tiše, že si jí ani Irrien nevšiml. Tak tichý pohyb vyžadoval dlouhé cvičení.
Byla pohledná a pod tmavým pláštěm, který měl při její cestě městem nepochybně skrýt, odkud žena pochází, také elegantně oblečená.
„Posílá mě paní Stephania, můj pane,“ řekla s poklonou, která byla v těchto necivilizovaných zemích, kde slabí nepoklekali před silnějšími, nepochybně určená pro krále. „Jmenuji se Wanale.“
„Posílají tě jako posla, dar nebo zabijáka?“ zajímal se Irrien.
„Jako posla, můj pane,“ pronesla Wanale. „Paní Stephania by ti ráda předložila svoje podmínky.“
Irrien se při těch slovech zasmál, i když v duchu už se probíral možnostmi. Slyšel o tom, že Stephania dokázala manipulovat lidmi a přimět je udělat to, co je nejlepší pro ni. Uměla prý velmi dobře předstírat, že je neškodná, a pak tvrdě udeřit.
„Jaké podmínky, které by se mi zamlouvaly, by mi asi mohla předložit?“ zeptal se Irrien. „Získám město. Získám vše, co budu chtít. Nemá mi co nabídnout.“
„Mám ti říct, že má možnosti, jak ti ublížit,“ pronesla Wanale. „Že hrad zůstává silný, nezískáš ho a budeš kvůli tomu vypadat slabý. Že je lepší se s ní dohodnout než sledovat, jak tvoji lidé začnou bojovat mezi sebou, protože se nedokážou zmocnit hradu.“
Irrien se na ženu upřeně díval, dokud se neroztřásla a nepadla na kolena. To bylo dobře. Muž by měl mít dost síly na to, aby přinutil ty slabší se třást.
„To ale předpokládá, že si nevezmu to, co mám před sebou,“ řekl Irrien. Udělal krok k ženě.  „Až na sobě budeš mít řetězy mých otroků, zjistíš, že to není můj případ. Pak mi prozradíš všechno, co víš o hradu a jeho slabých místech. Získám ho stejně, jako zbytek města.“
Někdo se dotkl jeho paže. Jeho zraněné paže. Projel jím záchvěv bolesti a Irrien se prudce otočil.
Stála před ním tmavovlasá žena. Dotýkala se ho, jako by… co? Ho chtěla přesvědčit? Zvítězit nad ním? Irrienovi to bylo jedno. V žilách ho jako žhavé železo pálila bolest, která přehlušovala vše ostatní.
„Prosím, můj pane, co bude—“
Irrien jí setnul hlavu jediným máchnutím sekery. Zhluboka oddechoval a čekal, až bolest vymizí. Věděl ale, že to nemůže nechat jen tak. Nemůže říct svým lidem, že ho zajatkyně vyprovokovala tím, že se dotkla jeho zranění. Začali by totiž přemýšlet nad tím, jak moc je vážné. Začali by přemýšlet, jestli to není slabost, které by bylo možné využít.
„Zabijte je,“ rozkázal jim. „Získáme ještě spoustu zajatců a s těmihle nemůžeme ztrácet čas.“
Na nic se neptali. Vrhli se na zajatce jako smečka vlků. Bodali, sekali a nevšímali si jejich křiku. Irrien necítil smutek, jen mírné zklamání ze ztráty možných otroků. Vůdce ale musel dělat vše, aby si zachoval zdání síly.
Když jatka skončila a jeho lidé čekali, co se bude dít dál, začal Irrien vydávat rozkazy.
„Projděte město,“ přikázal jim. „Dávejte pozor na pasti a na ty, kteří se vám postaví. Chci, abyste byli pečliví. Projděte všechny vesnice, najděte každého, kdo se bude schovávat. Zabijte ty, kteří se budou bránit, zajměte ty, kteří se vzdají. Chci, abychom získali tak dlouhé zástupy otroků, že se lodě, které je budou převážet, potáhnou přes celý oceán.“
Pak upřel pohled k hradu. Prohlížel si ho stejně, jako si bojovník prohlíží obranný postoj svého nepřítele. Jeho rozkazy zpomalí dobývání města, ale poskytnou mu čas. Čas, aby zjistil, jak se dostat dovnitř.
Jeho pohled také padl na ženu, kterou poslala Stephania. Byla očividně v šoku z násilí, které se odehrálo před jejíma očima. Chytil ji za krkem a přinutil ji vstát. Byl čas získat odpovědi, třeba i silou. Chystal se užít si to. Slabost druhých jen potvrzovala jeho vlastní sílu.
Stephania měla v něčem pravdu: nemohl si dovolit selhat a zůstat stát před hradbami. Nemohl vypadat jako slaboch. Takže se to nestane. Jeho muži si probijí cestu dovnitř a pak… no, pokud tahle žena byla jen posel, pak uvnitř bude skutečně bohatá kořist.
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Ceres se probudila stejným způsobem, jako se v poslední době probouzela v podstatě vždy – někdo na ni vylil vědro vody tak ledové, až z toho lapala po dechu. Podvědomě také vyplázla jazyk a snažila se na něj zachytit alespoň pár kapek, protože jí v žaláři téměř nedávali napít.
„Podívejte se na ni,“ vykřikl někdo nad ní. „Je jako zvíře!“
„A stejně tak špinavá,“ přisadil si někdo další. „Má na sobě jen hadry!“
Zdálo se, že jim vůbec nezáleží na tom, že za Ceresin stav může Stephania. Že právě Stephania jí ořezala vlasy a nechala své muže, aby z Ceres strhali šaty, až z nich zbyly jen cáry. I otroci byli slušněji oblečení.
Ceres se rozhlédla, a když si uvědomila, kde je, zachvěla se. Byla zpátky na cvičišti pod hradem. Když se překulila, škrábal ji písek do kolen. Překulit se nebylo snadné, protože ruce měla svázané za zády – v zápěstí i u loktů tak pevně, až ji bolela ramena.
Přes všechno, co jí prováděli v žaláři, bylo právě tohle místo, kterého se Ceres děsila nejvíc. Vzali to, co jí kdysi patřilo, kde kdysi ráda trávila čas, a udělali z toho místo, kde ji ponižovali. Ceres za to Stephanii nenáviděla. Za tohle a za mnoho dalšího.
Samozřejmě tu seděla i ona. Nad všemi ostatními, shlížela na ně z trůnu s lehce pobaveným výrazem. Ceres kolem ní viděla i další šlechtice se sloužícími a služebnými. Všichni se bavili a smáli, jako by si užívali příjemný den někde v přírodě.
Ceres je všechny nenáviděla.
Stephania dala pokyn a Ceres cítila, jak jí dva strážní přeřezali pouta. Sledovala, jak spěchají pryč, zatímco si mnula bolavá zápěstí. Jeden z nich hodil něco do písku před ní. Meč.
Nebyl to ale skutečný meč. Žádný takový, se kterým by se snad mohla pokusit probít si cestu ven. Byla to krátká, ošklivá a tupě vypadající zbraň. Vlastně neměla ostří, protože ji nejspíš nikdo nikdy nebrousil. Byla to cvičná čepel, kterou využívali bojepáni, když už měli pocit, že dřevěné zbraně nestačí.
I když to nebyla skutečná čepel, Ceres se jí rychle chopila a vyzkoušela, jak jí sedí v ruce. I přes bolest a ponížení se cítila lépe, když držela v ruce jílec meče. Zbraň byla něco, čemu Ceres rozuměla, a o to ji Stephania nemohla připravit.
I když se o to zjevně chtěla pokusit. Na cvičiště vešel rozložitý imperiální voják, který v ruce také svíral cvičnou čepel. Ceres si uvědomila, že tohle dělat nechce. Že nechce být Stephaniinou hračkou, tančit tak, jak ona píská. Zahodila meč do písku.
„Nebudu bojovat jen proto, aby ses ty bavila,“ pronesla Ceres.
„Ale ano, budeš,“ odpověděla Stephania. Pokynula a herold zadul dlouhý tón na trubku. „Budeš bojovat, jinak poneseš následky.“
Jaké následky to asi mohly být? Smrt? Právě teď by Ceres raději zemřela, než aby dál každý den trpěla jako Stephaniina loutka. Stála a čekala, zatímco se k ní strážný blížil. I když jí zamířil na hruď, držela ruce dole.
Tupé bodnutí ji zasáhlo drtivou silou. Ceres se ale přinutila zůstat nehnutě stát. Nehodlala dopřát Stephanii to potěšení vidět, jak moc ji zásah zabolel, ani se nezachvěla.
„Tak,“ pronesla Ceres. „Prohrála jsem. Nebudu bojovat, Stephanie!“
„Vážně?“ odpověděla Stephania. „Ani když budeš znát cenu za prohru?“
Ceres ji sledovala, jak dává svým lidem další pokyn. Předvedli před ni mladého muže se svázanýma rukama. Na další Stephaniin pokyn pozvedl strážný meč a tentokrát bylo jasné, že se nejedná o cvičnou čepel.
„Ne,“ škemral muž. „Ne, ne, prosím.“
Strážný bodnul, zasáhl mladíka téměř přesně do stejného místa, kde Ceresin soupeř zasáhl ji. Čepel vjela do masa a zase ven, mladík se zhroutil a Ceres tomu mohla jen přihlížet. Zachvěla se. Stephaniiny hry zmařily další lidský život.
Stephania dala další pokyn a přivedli před ni několik dalších lidí. Ceres měla pocit, že některé mladíky poznává, že je už někde viděla. Šlo o rebely, kteří s ní kdysi bojovali. Pak si všimla Sarta a ztuhla.
„Zajali jsme je, když se pokoušeli probojovat si cestu dovnitř a zachránit tě,“ řekla Stephania. „A teď máš ty šanci zachránit je, nebo odsoudit k smrti. Nezabiju tě, ale kdykoli tě zasáhne někdo z mých strážných, budou trpět. A ty je budeš sledovat, jak umírají, aby sis uvědomila, jak slabá jsi.“
„Zabiju tě,“ slíbila jí Ceres.
Stephania se zasmála. „Mě zabít nepotřebuješ.“
Pokynula strážnému a ten se na Ceres okamžitě znovu vrhnul.
Ceres jen tak tak uskočila stranou. Vykryla další útok mečem a začala kroužit kolem. Nebyl to rovný souboj, protože Stephania nikdy nejednala spravedlivě. Proti Ceres stál odpočatý muž, zatímco Ceres téměř neměla možnost zamhouřit oko. Navíc nad ní visela skutečná hrozba. Její soupeř se mohl obávat jen zásahu cvičnou čepelí. Ceres se bála o vězně na pódiu a o svého bratra.
Zavířila čepelí a odrazila další útok. Pak zaútočila na ruku strážného. Musela se soustředit. Neměla už moc, kterou jí poskytovala krev Prastarých, ale pořád ještě mohla využít to, co se naučila v Aréně, a to, co ji naučili lesní lidé. Stále ještě si vzpomínala na Eoina pod vodopádem. Pohyboval se s takovou ladností, až si myslela, že jde o magii.
Nebyla to ale magie. Pohyboval se tak, jak se potřeboval pohybovat. V souladu se světem. Ceres se nutila do klidu, odrážela výpady a uskakovala před útoky. Cítila v ruce tíhu zbraně. Neměla ostří, ale bylo to poctivé železo. Stále něco vážilo a s využitím síly bylo schopné zabíjet. Chtělo to jen správný přístup.
Ceres odrazila další výpad, pak sekla z boku a uslyšela zapraštění. Zasáhla vojáka do kolene. Když se hroutil k zemi, praštila ho ještě Ceres do čelisti. Úder byl tak silný, že voják upadl do bezvědomí.
Ceres se snažila popadnout dech a zatím na cvičiště vstoupili dva další, aby nahradili padlého strážného. Pokusili se k ní přistoupit každý z jiné strany, ale Ceres se nedala.
„Budeš je posílat tak dlouho, než ti dojdou?“ vykřikla směrem ke Stephanii.
„Jen do doby, než zjistíš, kde je tvé místo,“ ujistila ji Stephania.
Jeden z mužů zaútočil nízkým sekem. Ceres přeskočila jeho čepel a svým tupým mečem ho zasáhla do krku. I když meč neměl ostří, stačilo to, aby muž padl k zemi, chytil se za hrdlo a lapal po dechu. Ceres se obrátila právě včas, aby odrazila další výpad, a jen tak tak se zaklonila před třetím útokem. Podařilo se jí útočníka odstrčit.
Když se Ceres chopila cvičného meče jednoho z padlých strážných, přidali se k nepříteli dva další.
S meči v obou rukou zaútočila. Útok byl teď její jedinou obranou. Přikrčila se a zaslechla svištění meče nad hlavou. Zasáhla útočníka do břicha, ale nestačilo to k tomu, aby ho srazila k zemi.
Vykryla útok a provedla protiútok, stále v pohybu, stále na hranici dosahu nepřítele. Snažila se vždy mezi sebe a nepřítele stavět jednoho z nich, aby na ni nemohli zaútočit všichni současně. I když se snažila, dostala zásah do předloktí. Slyšela výkřik z pódia, ale neodvažovala se podívat, co se tam děje.
Sekla po jednom z útočníků a uslyšela zapráskání kostí. Muž upustil meč. Uhnula před dalším útokem a loktem zasáhla útočníka do zátylku. Současně se přitom kryla před dalším výpadem.
Ceres cítila, že se dostává do správného tempa, cítila, jak se pohybuje v rytmu nádechů a výdechů. Neměla ani rychlost ani moc, kterou vládla ještě před několika dny, ale stále ještě dokázala odhadnout správný okamžik, kdy uskočit před útokem a poslat tak jednoho útočníka proti druhému. Ještě navíc ho dokázala těžkou čepelí udeřit přes páteř.
Pokud by šlo o boj skutečnými zbraněmi, byla by všude spousta krve. Ceres slyšela nespokojenost několika lidí z pódia. Chyběla jim právě cákající krev. V boji ale nemusela téct krev, a přesto mohl být smrtící. Stále tu bylo praskání přeražených kostí a lapání po dechu mužů, kteří měli rozdrcená hrdla.
Ceres by se možná kdysi snažila držet zpátky, ale teď si to nemohla dovolit. Nešlo jen o její vlastní život, a i tak si nebyla jistá, jestli by to dokázala. Vše, co teď mohla dělat, bylo nepřestávat bojovat, bez váhání a lítosti udeřit tam, kde se jí naskytla možnost.
Útočila na klouby, na kosti, na hrdla a na hlavy. Cvičné meče používala jako dvojici železných bijáků k tomu, aby drtila. Nemohla je použít k bodání či sekání. Uskočila stranou před nepřátelským bodnutím a udeřila nepřítele do lokte, pak druhým mečem praštila muže přes břicho, a když se zlomil v pase, praštila ho za ucho a tím ho omráčila.
Ceres se rozkročila a vyhlížela nové nepřátele. Vypadalo to ale, že všichni buď leží na písku a chroptí bolestí, nebo jsou mrtvolně nehybní. Ceres vrazila cvičné meče do písku a doufala, že bude vypadat silnější, než se zrovna cítila.
Pravdou bylo, že se cítila naprosto vyčerpaná. Tak vyčerpaná, že by ji srazil i nejslabší vánek. Nemohla si ale dovolit ukázat svoji slabost. Věděla, že musí budit dojem, že by byla schopná bojovat ještě celý den, protože jinak proti ní Stephania pošle další muže.
Ceres se přinutila vzdorovitě se na ni podívat.
„To je všechno?“ obořila se na Stephanii. „Skončily jsme? Je mi špatně z tvých her, Stephanie. Pokud mě chceš potrestat za nějaký zločin, který je zločinem jen pro tebe, pak to udělej, ale vynechej z toho ostatní.“
„To ty jsi je do toho zatáhla,“ odpověděla Stephania. „Byli by tu, kdyby nebylo tebe? Tolik lidí, a ty je nedokážeš zachránit. Nikdy nebudeš dost dobrá na to, abys je zachránila.“
To bolelo víc než všechno ostatní, co Ceres už zažila. Stephania měla talent nacházet věci, které se Ceres skutečně dotýkaly. Zdálo se, že vždy ví, čím jí nejvíc ublížit, a nebála se to využít.
„A navíc ses stále ještě nepoučila,“ prohlásila Stephania. „Ty nejsi žádný vůdce. Nejsi nic. Dovol mi ti to předvést.“
Tleskla a strážní vtlačili na cvičiště další tři muže. Tři svalnaté muže, kteří svoji postavu získali díky dlouhému cvičení. Všichni měli zbraně, v jejichž používání měli obrovské zkušenosti. Jeden měl meč a štít, druhý trojzubec a třetí krátké kopí. Ceres v nich poznala bojepány. Kdysi s nimi cvičila.
„Ano, vím, bojepáni měli být všichni mrtví,“ řekla Stephania. „Ale tyhle se nám podařilo zachránit jen pro tebe. Bude to jako za starých časů. Budeme se dívat, jak bojuješ na život a na smrt.“
Zaduněl roh a tři bojepáni se rozestoupili kolem Ceres.





 
KAPITOLA DVACÁTÁ
 
Sartes stál na pódiu u cvičiště a snažil se vykroutit z provazů, které mu poutaly ruce. Bylo to ale bezvýsledné. Nemohl tam jen tak stát, přesto nebylo nic, co by mohl udělat. Mohl jen sledovat, jak se Stephania snaží zlomit jeho sestru.
Nic jiného mu nezbývalo. Připoutali ho ke kůlu za zápěstí i kotníky, dokonce mu hodili i smyčku kolem krku, takže se téměř nemohl ani hnout, aniž by se začal škrtit. Postavili ho tak, aby na něj Ceres viděla a sužovala se vědomím, že ho nemůže zachránit. Zašli ale ještě dál.
Musel stát tak, aby viděl, jak jeho věrní přátelé trpí. Musel přihlížet, když Justina bodli do srdce, musel přihlížet, když Ullovi usekli ruku a nechali ho na zemi krvácet, aby pomalu zemřel. Poslouchal handrkování šlechticů i strážných, poslouchal, jak se smějí, jako by to byla nějaká hra.
A co udělali Leyaně, to bylo ještě horší. Sartes viděl, jak ji přinutili na kolenou roznášet víno. Když je zajali, byla mezi nimi ona jediná žena, a proto ji nepřipoutali k ostatním. Místo toho se k ní chovali jako k nejhorší otrokyni. Šlechtici i vojáci na ni pokřikovali rozkazy a oplzlé narážky, osahávali ji a Sartes by jim za to nejraději usekal ruce i hlavy.
Musel bezmocně sledovat, jak ji jeden šlechtic vzal kolem pasu a posadil si ji na klín. Jednou rukou ji přidržoval, aby mu nalila víno, a když se mu vykroutila a chtěla se vzdálit, dal jí facku. Sartes slyšel, jak hlasitě pleskla. Leyana pak nalévala ostatním.
Sartes naprosto jasně věděl, co se bude dít, až skončí souboje. Některý ze šlechticů si Leyanu přivlastní, odtáhne si ji do postele, tak jak to vždy dělali se sloužícími a otrokyněmi, a pokud se mu bude bránit, zbije ji. A Sartes mohl jen přihlížet. Bylo mu jasné, že za vším stojí Stephania, jen ona dokázala být tak krutá.
Leyana se při roznášení vína teď dostala do jeho blízkosti. Sartes se pokoušel zachytit její pohled, aby jí poskytnul alespoň tichou podporu. Místo bolesti či zahanbení ale v jejím pohledu překvapivě viděl spíš odhodlání a dokonce vítězství.
Přišla k němu ještě blíž a Sartes náhle cítil, že mu něco vtiskla do dlaně. Nůž.
„Ten urozený trouba by se měl zajímat spíš o to, kam sahám já, než kam sahá on,“ zašeptala.
Sartes okamžitě začal řezat provazy.
Naplnil ho strach. Leyana stále obsluhovala všechny kolem, stále ji osahávali, ohmatávali a postrkovali. Co když se jí něco stane dřív, než se Sartes osvobodí? Co když si někdo všiml, co udělala?
Sartes cítil, že pouta na rukou povolila, takže na tom už nezáleželo. Bleskurychle přeřízl smyčku kolem krku a vzápětí se sklonil, aby přeřízl pouta na kotnících. Neváhal a vyrazil k místu, kde stála Leyana. Chytil ji za paži.
„Utíkej!“ vykřikl.
Šlechtic, který se po ní zrovna natahoval, se ji pokusil zachytit. Sartes ho bodl. Ucítil, že dýka našla svůj cíl, a vyrazil pryč. Leyanu táhl za sebou, jen díky rychlosti se jim podařilo protáhnout kolem strážných u dveří. Podle výkřiků, které se za nimi rozléhaly, bylo jasné, že je brzy budou pronásledovat.
Přál by si, aby měl čas osvobodit i ostatní. Pomoct Ceres. Měl ale čas jen na to, aby slepě pádil s Leyanou a v podstatě náhodně vybíral směr téměř prázdným hradem.
Utíkali co nejrychleji, a když Sartes zaslechl kroky jejich pronásledovatelů, ještě zrychlili.
„Sem,“ vyhrkla Leyana a ukázala na místnost po straně.
Sartes ji následoval, ale už když do místnosti vstoupili, věděl, že to byla chyba. Místnost vypadala jako skladiště, ale byla téměř prázdná a nebylo se v ní kde schovat. Než stihl dokončit myšlenku, vtrhli za nimi do místnosti dva strážní s tasenými meči.
Kdyby s ním nebyla Leyana, možná by Sartes zaváhal. Takhle se ale okamžitě vrhl kupředu a znovu a znovu bodal do prvního z nich. Sartes se ho pokusil odstrčit, ale v tu chvíli se na něj vrhl druhý strážný a oba se společně zřítili na zem. Sartes skončil pod strážným. Ten využíval svoji sílu a už tisknul Sartovi ostří meče ke krku.
Ze strážného hrudi se náhle vynořila špička meče. Leyana ho bodla zbraní mrtvého strážného. Muž se zarazil a za okamžik se zhroutil vedle Sarta.
Sartes vstal a sebral mu meč.
„Jsou tam další?“ zeptala se Leyana.
Sartes vykoukl a zjistil, že chodba je prázdná. „Zdá se, že prozatím je to v pořádku, ale musíme jít dál.“
„Budeme utíkat?“ zeptala se Leyana. Zněla zklamaně. „Opustíme ostatní? Jen tak je tu necháme?“
Sartes zavrtěl hlavou. Svoji sestru ani ostatní přátele nemohl jen tak opustit.
„Pomůžeme jim, ale sami s tím potřebujeme pomoct. Musím najít otce.“
 
***
 
Šli po hradbách, kryli se kdykoli měli pocit, že se blíží strážní. Pod nimi se rozprostíralo město se všemi svými čtvrtěmi a ulicemi. Hemžilo se to v nich vojáky. Bylo vidět požáry a dlouhé řady otroků, které stále narůstaly. Byl to hrozivý pohled a Sartovi to stačilo k tomu, aby měl chuť utéct a neohlížet se zpět.
Neutekl. Dál pátral pohledem. Jeho otec i ostatní by měli být poblíž hradu a snažit se udržet město. Musel doufat, že to stále platí. Očima přejížděl po ulicích dole, když minul katapult a vedle něj smotané dlouhé lano. Zřejmě mělo posloužit v případě, že to na katapultu by se přetrhlo. Kdyby katapult někdo hlídal, byl by to problém, ale zdálo se, že zatím všichni spoléhali na sílu hradeb.
„Tamhle!“ vykřikla Leyana a ukázala prstem. „To je on, nebo ne?“
Sartes se podíval dolů, kde bojovalo několik malých postav. Viděl mohutnou postavu, která bila kladivem nalevo a napravo. Leyana měla pravdu. Skupina byla dost blízko hradeb, takže se Sartes odvážil na ni zavolat.
„Otče!“ vykřikl. Začal mávat. „Otče!“
„Opatrně,“ varovala ho Leyana. „Uslyší nás stráže.“
Mohlo by se to stát. I když na hradbách bylo méně lidí než v hradu, stále tu byli nějací strážní. Sartes nepřestával mávat a brzy se mu podařilo upoutat otcovu pozornost. Sartes viděl, že se jeho otec i s několika dalšími obránci oddělil od potyčky a zamířil k hradbám.
Zatímco utíkali, Sartes pátral po místě, kde by mohl upevnit lano. Nakonec ho přivázal k nepoužívanému katapultu a doufal, že ho udrží.


Druhý konec hodil dolů z hradeb a čekal. Bylo toho tolik, co se mohlo pokazit. Co když je někdo viděl? Co když se otec zřítí dolů?
„Bude to v pořádku,“ ujistila ho Leyana. Přesto ale Sartes cítil stále narůstající napětí.
Sledoval otce, jak se dostal ke koruně hradeb, a pomohl mu přetáhnout se přes okraj. Následovali ho dva kováři. Silní chlapi, ale očividně za sebou měli už dost bojů. Jeden měl obličej celý pokrytý modřinami, druhý měl ovázané rameno. Skrz obvaz prosakovala krev.
Otec ho pevně objal. „Sarte, ty žiješ! Když ses nevrátil, strašně jsem se o tebe bál. Co se stalo?“
Sartes nevěděl, jak mu to všechno říct. „Přepadli nás. Ceres… nutí ji bojovat. Sám jsem jí nemohl pomoct.“
„Vím, že jsi dělal, co jsi mohl,“ ujistil ho otec.
Sartes by si přál, aby si byl stejně jistý jako on. Možná, že měl zůstat a bojovat. Možná, že mohl v tunelech dávat větší pozor.
„A jsi volný,“ pronesl otec. Sartes viděl, jak těžce polkl. „To je dobře. Nemáme moc času. Nepřátelé jsou ve městě.“
Sartes přikývl. Z hradeb bylo nájezdníky dobře vidět. Vytvořili kruh, ze kterého nebylo úniku. Smyčku, která se stahovala kolem hradu.
„Nemůžeme utéct,“ vyhrkl Sartes. „Musíme zachránit Ceres.“


Otec se na něj podíval. „Už jsi něco vymyslel, že ano?“
Sartes přikývl. Přemýšlel nad tím už od chvíle, kdy ho zajali. Zablokovali spoustu cest ven, ale to, co je zablokované jde zase odblokovat, nebo ne?
„Najdeme některý z průchodů, o kterých si myslí, že jsou zabezpečené, a otevřeme ho,“ řekl Sartes. „Nebudou ho hlídat, protože nemají dost lidí na to, aby chránili všechny průchody. Z vnějšku jsme se dovnitř probojovat nemohli, ale teď, když jsme uvnitř… můžeme sem pustit ostatní rebely.“
Byl to jednoduchý plán, ale zdálo se, že je dobrý. Stephania měla hrad jen díky tomu, že se jí podařilo odříznout rebely venku. Pokud se je podaří dostat dovnitř…
Sartes viděl, že otec vrtí hlavou.
„Na to je příliš pozdě,“ řekl. „Před hodinou, možná dvěma, by to bylo možné. Ale teď… z rebelů toho moc nezbylo, Sarte. Pokusili jsme se zastavit nájezdníky, ale oni se přes nás prostě přehnali.“
Sartovi se zdálo, jako by dostal palicí po hlavě. Vypadalo to tak prostě. A teď nebyla žádná možnost. Sledoval temné linie šeropelské armády. Věděl, že má jeho otec pravdu. Že tu brzy budou nepřátelé. I kdyby získali hrad, jak dlouho by se jim dařilo ho udržet? Pokud by se pokusili vyklouznout ven, zajali by je, protože si očividně dávali záležet na vyčištění města. Pokud by se pokusili bojovat, přemohla by je nepřátelská početní převaha.
Co jim zbývalo?
Sartovi pomalu vytanula na mysli odpověď. Zdála se šílená, ale měli snad nějakou jinou možnost? Co jiného by ještě mohlo zabrat?
„Pak pustíme do hradu nájezdníky,“ řekl.
Ostatní se na něj podívali, jako by jim právě navrhnul, aby skočili z hradeb.
„Cože?“ zeptala se Leyana. „Vzniknul by tu neskutečný chaos.“
Sartes přikývl. „A přesně to teď potřebujeme. Chaos. Pokud všechno necháme tak, jak to je, Stephania nás nakonec zabije. Pokud se dostaneme ven, zabije nás šeropelská armáda. Pokud je pustíme dovnitř, snad je zaměstná vzájemný boj a my budeme mít šanci utéct.“
Byl to zoufalý plán, to Sartes dobře věděl. Bylo toho tolik, co se mohlo pokazit. Možná si tím podepíše vlastní rozsudek smrtí, ale nebylo to nakonec lepší než to, co jim mohla provést Stephania?
„Musíme to udělat,“ řekl. „Otče, uděláš to? Najdeš průchod, který by bylo možné otevřít?“
Otec váhal a Sartes se mu vůbec nedivil. To, co po něm žádal, mělo do hradu přinést takové násilí, které by se mu jinak vyhnulo. A měli umírat další lidé.
„Dobrá,“ pronesl otec nakonec. „Co zatím budeš dělat ty?“
Sartes kývl směrem k hlavní části hradu. Mohl dělat jen jedinou věc.
„Musím se dostat k Ceres.“
 
***
 
Berin se plížil hradním nádvořím, v ruce jako obvykle svíral kladivo. Tížilo ho skoro stejně jako svědomí. Chystal se způsobit smrt mnoha lidí.
„Skutečně to uděláme?“ zeptal se ho Caspar. K Berinovým kovářům se přidal před pouhými několika týdny, ale bojovat uměl dobře. Druhý muž, J’ket, byl bývalý otrok, který v Jihozemí pracoval jako kovář.
„Nejdřív musíme najít nějaký průchod, který můžeme otevřít,“ pronesl Berin. Nebyla to odpověď, ale v tuhle chvíli mu prostě odpovědět nemohl. Dokázal si představit, jaká jatka se rozpoutají, až se šeropelská armáda dostane do hradu. Znásilňování. Plenění. Drancování.
„Tamhle,“ ozval se J’ket. „Zakovali ji, ale tihle královští neumí kovat.“
Ukázalo se, že měl dobrý odhad. Při bližším pohledu na malou bránu, kterou označil, totiž Berin jasně viděl, že je to přesně takový průchod, který hledali. Strážní se ho skutečně pokusili zakovat, ale Berin viděl, že je to špatná práce. Pevně držely jen původní čepy, a i tak nebude těžké je vyrazit ven. A několik přitlučených prken nebude problém už vůbec.


„Tohle bude to pravé,“ souhlasil Berin.
Začal bušit do špatných čepů a po nádvoří se rozlehlo kovové zvonění. Byly pevnější, než vypadaly, a Berin si na okamžik pomyslel, že si možná vybrali špatnou bránu. Povolil první čep.
Právě v tu chvíli se objevila skupina strážných. Bylo jich půl tuctu. Příliš mnoho na to, aby nad nimi kováři zvítězili, ale o to teď nešlo.
„Zdržte je,“ pronesl Berin a ukázal kladivem na strážné. „Musím ji otevřít.“
Muži nezaváhali a Berin na ně za to byl hrdý. Postavili se mezi něj a strážné a výhružně zatočili kladivy, aby nepřítele odradili. Berin máchl svým kladivem, ale ne na strážné. Dál bušil do brány. Udeřil vší silou, kterou získal za všechny roky kovařiny. Přesně zasahoval nejslabší čepy.
Koutkem oka zabloudil k potyčce odehrávající se za ním. Caspar zápasil s jedním ze strážných, zatímco J’ket ustupoval. Na boku měl čerstvé zranění. Berin viděl, že znovu vyrazil do útoku, ale nemohl ho dál sledovat. Musel se věnovat bráně.
Znovu udeřil a rozbil další čepy. Za sebou zatím slyšel zvuky pokračující potyčky. Rozbíjel čepy, tříštil oka řetězů a drtil dřevěná prkna.
Když se znovu ohlédl, Caspar a J’ket leželi na zemi. Dva vojáci byli stále na nohou. J’ket se hýbal, snažil se dostat kladivo mezi sebe a nepřítele. Caspar byl zřejmě po smrti.
Berin sevřel rukama poslední čep. Pokud se mu podaří ho vytrhnout, bude brána otevřená. Nájezdníci budou mít volnou cestu do hradu. Ponese odpovědnost za všechno, co se bude dál dít. Uvědomil si, že myslí na všechny šlechtice v hradu, sloužící, vojáky.
Na všechny, kteří i v tuto chvíli mučili jeho dceru.
„Pokud máte alespoň trochu rozumu, utečete, chlapci,“ řekl.
Vytrhl čep a otevřel bránu dokořán.





 
KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
 
Ceres přihlížela, jak její bratr prchá. V tu chvíli cítila neskutečnou úlevu, a ještě mnohem víc. Cítila se triumfálně. Bylo to malé vítězství nad Stephanií a mohla získat ještě další.
Zahodila tupé napodobeniny mečů a obrátila se zády k bojepánům, které na ni Stephania poslala. „Už nebudu hrát tvoje hry, Stephanie. Nebudu bojovat pro tvé pobavení.“
Dav šlechticů na to reagoval nespokojeným bučením, jako by skutečně byli v Aréně. Jako kdyby byla zbabělec, který se toho nechce zúčastnit.
„Pak tvoji rebelové budou umírat s každým zásahem, který ti bojepáni uštědří,“ pronesla Stephania. Pokynula čekajícím bojepánům a Ceres už se připravila na rány, které na ni měly dopadnout.
Bojepáni se nepohnuli.
„Bojujte s ní!“ vykřikla Stephania. „Bojujte nebo zemřete!“


„Raději zemřeme,“ prohlásil jeden z nich a založil si ruce na prsou. „Už mě unavuje hrát tyhle hry.“
Ceres viděla, jak se Stephanie zmocňuje vztek. Nelíbilo se jí, když věci nešly tak, jak si naplánovala. Tohle pro ni muselo být úplně nesnesitelné.
„Pak zemři,“ vyštěkla Stephania. „Stráže! Zabijte bojepány!“
Strážní se nahrnuli na cvičiště a Ceres se znovu chopila svých zbraní. Stála zády k bojepánům a čekala.
Vojáci zaútočili.
Tentokrát měli ostré zbraně, ale Ceres to bylo jedno. Když už nic jiného, alespoň tentokrát nevadilo, že ji některý z nich škrábne. Žádný zajatec kvůli tomu nepřijde o ruku.
Vrhla se do boje a naplno využívala své tupé zbraně. Jakmile se jí podařilo srazit jednoho z vojáků, zmocnila se jeho meče a vyměnila ho za jeden ze cvičných. Novým mečem okamžitě bodla dalšího strážného a sebrala i jeho meč. Teď už měla dvě ostré zbraně.
Zdálo se, že bojepáni měli podobný nápad. Zbavili se cvičných zbraní, které jim poskytla Stephania, a raději si vybojovali zbraně od útočníků. Teď kroužili kolem, sekali a bodali a bojovali s Ceres po boku. Ta sice neměla takovou sílu jako kdysi, ale bojepáni bojovali tak, že ji plně nahrazovali. Viděla, jak jeden z nich zvedl vojáka a mrštil ho na jiného. Další natlačil jiného útočníka na zeď cvičiště a bodal ho přitom mečem.
Odrazila útok, přikrčila se, aby sekla po noze jednoho vojáka, pak vyskočila a druhou čepelí ho sekla přes krk. Ještě před chvílí využívala drtivou sílu cvičných zbraní. Teď se pohybovala jako blesk a díky tomu, jak byly meče ostré, nemusela zasahovat tak tvrdě, a i přesto byla smrtící.
Únava, která se zmocňovala jejích paží po tak dlouhém boji, byla až příliš skutečná, ale Ceres si jí nevšímala. Kryla se a bodala, krčila se a sekala, nutila se zůstat v pohybu. Lehce klopýtla, znovu získala rovnováhu a usekla hlavu nepřátelskému vojákovi.
Vojáci se rychle stáhli, očividně nechtěli riskovat život v boji proti tak zkušeným zabijákům.
„Tak dost,“ vykřikla Stephania z pódia. „Zkusíme to jinak. Luky!“
Několik strážných nahoře udělalo krok kupředu. V rukou měli připravené luky.
„Dám vám na výběr,“ řekla Stephania. „Můžete buď bojovat s Ceres, nebo můžete zemřít. A ty, Ceres, pokud nebudeš bojovat, nechám je, ať tě střelí do nohou. Tak se před Prvním kamenem ještě pořád budeš moct plazit, až mu tě předám.“
Strážní s luky zamířili a nehýbali se. Ceres přemýšlela, jestli má nějakou šanci vyhnout se jejich šípům, nebo jestli se má postavit mezi ně a bojepány. To kvůli ní tu teď byli. Pokusila se před ně postavit, ale strážní s luky byli všude kolem, a tak neměla šanci bojepány ochránit.
Ozvalo se troubení rohů. Duněly tak hlasitě, že na chvíli přehlušily všechno ostatní. Vzápětí se ozvaly výkřiky a jekot.
Přiřítil se strážný. „Nájezdníci! Nájezdníci jsou v hradu! Brány padly!“
Chtěl je všechny varovat, ale neudělal to dost rychle. Za ním se přihnala postava v temných šatech, která ho probodla. Strážní se obrátili, aby útočníka zabili, ale přišli další a po nich ještě další.
Strážní, kteří před chvílí mířili luky na bojepány, teď bojovali se šeropelskými vojáky. Ceres viděla, jak šlechtici začali ječet, sloužící se rozutekli a Stephania se pokoušela vykřikovat rozkazy.
I přes všechno, co se dělo, se Ceres musela pousmát.
„Tolik k Stephaniinu plánování,“ poznamenala.
 
***
 
Stephania stála na trůnu a snažila se vykřikovat rozkazy na své muže, snažila se nevnímat paniku, která se jí pomalu zmocňovala.
„Bojujte!“ přikazovala. „Proč utíkáte? Musíme je zastavit!“
Sledovala, jak si šeropelští vojáci probíjejí cestu do místnosti. Viděla, jak se jedna služebná připletla do cesty a vzápětí ji srazilo seknutí zakřiveného meče. Imperiální voják bojoval se šeropelským nájezdníkem a snažil se ho zatlačit zpátky, další nájezdník ho ale bodl do boku.
Stephania cítila, že se panika zmocňuje úplně všech. Šlechtici ječeli jeden přes druhého a snažili se najít cestu ven. Muži, kteří se dřív chvástali svými úspěchy v boji, teď odstrkovali ostatní z cesty a sami se snažili co nejrychleji dostat pryč. Ženy ječely, ale nájezdníky to nezajímalo.
Stephania měla pocit, že i ona začne brzy ječet. Potlačila tu potřebu, nutila se zůstat klidná, bude se ovládat.
„Co budeme dělat?“ zeptala se jí jedna z dívek a chytila ji za ruku. „Pomoz nám, výsosti!“
Stephania ji poznala. Byla to dívka, která ji měla zastoupit při setkání s Irrienem. Teď jí ale nebyla vůbec podobná, i když na sobě měla stejné šaty. Byla to teď jen panikařící malá holka, zatímco Stephania se ovládala. Stephania—
Přiblížil se k nim voják, který měl v brnění zažraný prach a popel, sekeru připravenou k útoku. Stephania bezmyšlenkovitě postrčila dívku kupředu, přímo do cesty padající sekery. Dívčin výkřik předčasně utichl, když jí sekera prošla klíční kostí, skrz žebra až do břicha. Stephania ustoupila a nechala ostatní, aby bojovali.
Někteří se o to skutečně pokoušeli. Strážní se pokoušeli využít své meče, sekali a bodali i přes to, že se tísnili jeden vedle druhého. Kdyby bojovali na hradbách, měli by šanci, ale když byli nájezdníci uvnitř hradu, byl to jen zoufalý pokus o odpor, a ne organizovaná obrana.
Někteří šlechtici si zřejmě uvědomili, že ven nevede jiná cesta než přes útočníky. Tasili meče, většinou jen ozdobné, a pokusili se bojovat. Stephania viděla, jak šeropelští nájezdníci jednomu z nich prosekli hrdlo, dalšího pak srazili dolů na cvičiště.
Kolem Stephaniiny paže se sevřela něčí ruka. Stephania se prudce otočila a už se chystala použít jednu ze svých skrytých čepelí, když si uvědomila, že to je Elethe. V jedné ruce svírala nůž a v obličeji měla odhodlaný výraz.
„Tudy, výsosti,“ řekla a táhla Stephanii dolů ke vstupu na cvičiště. Jeden z nájezdníků se jim postavil do cesty a Elethe ho bodla rychlostí útočícího hada. „Musíme tě dostat pryč.“
„Tohle je můj hrad,“ odpověděla bezmyšlenkovitě Stephania.
„A je plný nájezdníků,“ vyštěkla Elethe. Zdálo se, že si uvědomila, co právě udělala. „Omlouvám se, má paní, ale… musíme tě dostat do bezpečí.“


Stephania přikývla. „Máš pravdu. Musíme jít. Na ničem jiném teď nezáleží.“
Konec konců ještě před nedávnem byla připravená to vše opustit. Cestovala do Šeropelu a téměř nic přitom neměla. Teď měla stále ještě své jedy a šperky pro případ nouze. Ani jako královna je neodkládala.
Elethe ji prováděla mezi místy, kde se bojovalo, podobně, jako když ryba proplouvá mezi rybářskými loděmi. Do cesty se jim postavil válečník a ona znovu použila nůž. Stephania odstrčila šlechtičnu, která se ji pokoušela chytit a škemrala o pomoc.
Podařilo se jim dostat ke vchodu, který využívali otroci, když cvičili, proklouzly jím a dostaly se do prostoru, který byl za ním. Páchlo to tam potem. Byla tam tma, ale Stephania byla zvyklá se pohybovat v temnotě. Elethe ji vedla, sebrala ze stěny pochodeň a zažehla ji. Stephania ji následovala v těsném závěsu. Tasila krátkou čepel, pro případ, že by se objevily problémy.
„Víš, které tunely jsou zablokované?“ zeptala se Stephania.
„Těžko to říct jistě,“ odpověděla Elethe. „I tam dole už mohou být nájezdníci. Ale najdeme nějakou cestu.“
Stephania o tom nepochybovala. Na každém kroku procházely téměř neproniknutelnou temnotou a na každém kroku měla Stephania pocit, že je někdo sleduje. Že někdo jde temnotou v jejich stopách, podobně jako když lovec sleduje vyhlédnutou kořist. Raději tu myšlenku rychle zaplašila, předpokládala, že je to jen její fantazie a strach.
Všimla si odbočky, která jí připadala povědomá, a udala směr.
„Tudy.“
Teď je vedla tunely ona. Zastavovala se jen, když vepředu viděla postavy. Slyšela je mluvit a zjistila, že mluví šeropelsky.


„…že tu máme počkat a hlídat, aby někdo neutekl. Počkat, to je světlo?“
Elethe se naklonila kupředu. „Co mám dělat, má paní?“
Stephania ji bez přemýšlení postrčila kupředu. Elethe klopýtla a padla přímo do cesty vojákům. Stephania se stáhla a čekala. Ano, Elethe jí zachránila život, ale Stephania si nemohla dovolit žádnou sentimentalitu. Elethe to buď zvládne, nebo poslouží jako zástěrka, kterou Stephania potřebovala, aby se jí podařilo uprchnout.
Sledovala, jak šeropelští tasili zbraně a když Elethe skočila kupředu, aby zaútočila, musela se Stephania pousmát. Elethe bodla prvního muže do břicha. Druhý se jí dostal za záda, a právě v tu chvíli na něj Stephania zaútočila vlastní zbraní. Podřízla válečníka a nechala ho padnout k zemi. Elethe na ni překvapeně zírala.
„Ty jsi mě strčila přímo k nim,“ postěžovala si.
Stephania se na ní zpříma podávala. „Udělala jsem to, co jsem pokládala za nejlepší, abychom je překvapily. Nebyl čas tě varovat.“ Natáhla ruku a položila ji Elethe na rameno. „Vedla sis dobře. Nezapomenu ti to.“
Stephania si nebyla jistá, jestli jí to uvěří, ale ve skutečnosti na tom nezáleželo. Její služebná už prokázala, že je loajální. Udělala vždy to, co Stephania potřebovala.
„Tudy,“ pronesla Stephania a vedla je dál tunely. Znala je dobře. Dala si záležet na tom, aby je poznala už dřív. Ze svazku na opasku vyjmula malý klíč a odemkla dveře. Pokračovaly dál.
Jak šly, snažila se nemyslet na to, co všechno právě ztratila. Vsadila na to, že udrží hrad, přinutí První kámen, aby s ní vyjednával, a až jí První kámen ustoupí, získá další moc. Dokonce přemýšlela o tom, že ho svede a stane se královnou říše, která by byla na obou březích moře.
To teď bylo všechno pryč. Neměla už jak vyjednávat. Právě teď šeropelské jednotky vraždily její poddané, šlechtice a zmocňovaly se jejích pokladů.
„Někdo nás zradil, Elethe,“ pronesla Stephania. „Někdo otevřel bránu. Kdo by mě chtěl zradit?“
„Já nevím, má paní,“ pronesla Elethe, i když nezněla úplně přesvědčivě. Stephania si toho nevšímala.
„Každopádně se z toho vzpamatujeme. Použijeme tunely a dostaneme se za městské hradby. Budeme v bezpečí. Mám s sebou nějaké šperky a vím, kde jsou skrýše s dalšími. I kdyby se nám nepodařilo získat Delos, můžeme žít jinde.“
Pro šlechtičnu a navíc takovou, která znala spoustu tajemství, se najde místo všude. Stephania by se dokonce mohla vydat do Šeropelu a pokusit se kousek po kousku získat město. Stále ještě měla svoje sítě. Stále měla svoji hlavu.
Stephania měla pocit, že vepředu zahlédla záblesk světla. Pokud si pamatovala dobře, měl ji tenhle tunel zavést za hradby, do malého hájku. Doufala, že to bude za šeropelskými liniemi. Odsud už by měla šanci dostat se pryč, ukrást koně, najít si loď. Pokud to bude nutné, prodá Elethe otrokářům, i když by bylo lepší, kdyby si ji mohla nechat, aby ji chránila. Možná bude lepší udržet si její loajalitu pomocí dalších příslibů a lichotek. Za každou cenu se držet v bezpečí.
Už byla téměř venku, když se před nimi objevila další postava. Stephania si na okamžik myslela, že je to další zabiják ze šeropelské armády. Tentokrát to byla žena, ale na tom nezáleželo. Když ale uviděla její tvář, ztuhla.
„No, princezno,“ pronesla Felene s temným úsměvem. „Jsem ráda, že tě zase potkávám.“





 
KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ
 
Felene se opírala o stěnu tak nenuceně, jak jen mohla. Rozhodně nechtěla dát Stephanii najevo, že se na nohou drží právě jen díky tomu, že se opírá.
„Jsi překvapená, že mě vidíš?“ zeptala se a přinutila se k úsměvu. „To bys neměla. Co sis myslela, že se stane, když ses mě pokusila zabít?“
„Nejspíš,“ odpověděla Stephania, „jsem čekala, že budeš mít dost slušnosti na to, abys zemřela.“
Felenin úsměv se při těch slovech rozšířil. „Aha, tak to ses spletla, jestli jsi sázela na mojí slušnost. Pokud bys se svým pokusem mě zabít ještě chvíli počkala, mohla jsem ti to dokázat.“
Stephania se při těch slovech zamračila. „Leda tak ve snu, zlodějko.“
Za normálních okolností by Felene zmínila všechny ty věci, které by Stephania mohla v jejích snech dělat, ale pravdou bylo, že teď Felene snila jen o tom, jak Stephania umírá. Jak umírá stovkami různých způsobů za to, co udělala. Ale žádná z těch smrtí nevypadala, že by stačila.
Felene si všimla Elethe stojící za její paní. Sny, ve kterých byla Elethe, byly komplikovanější, ale Felene se je snažila zapudit. Na ně dvě žádná skvělá budoucnost nečekala. Ne po tom všem.
Bylo dost těžké se dostat až sem. Musela proklouznout útočící flotilou. Našla místo poblíž hradu, ze kterého mohla přihlížet. Dokonce se znovu přestrojila za příslušnici šeropelských jednotek, aby se mohla pohybovat mezi domy. Celou dobu se snažila nevnímat bolest ve svém zranění, ani to, že při každém zakašlání se objevovalo víc krve než při tom předchozím.
Když viděla otevřenou bránu, pokušení dostat se dovnitř bylo skutečně silné. Musela se ale držet zpátky. Věděla, že když půjde s ostatními, nedostane to, co chce. Věděla, že se Stephania pokusí dostat pryč z hradu hned, jak se objeví problémy.
Felene se proto vydala do tunelů pod městem. Díky svému citu a tlumenému světlu zlodějské lampy našla cestu. Byli tu samozřejmě strážní a další šeropelští vojáci, ale Felene se na Ostrově vězňů naučila skrývat. Lovci tam byli mnohem nebezpečnější než jakýkoli voják.
Procházela tunely, dokud nenarazila na Stephanii, a pak ji sledovala temnotou. Čekala na svoji příležitost. A ta právě přišla. Felene tasila nůž.
„Felene?“ vyhrkla Elethe a spěchala kupředu. „Ty žiješ?“
Objala ji a Felene na krátký okamžik téměř uvěřila, že to myslí vážně. Že ji mrzí to, jak pomáhala s pokusem o její vraždu. Že jí na Felene skutečně záleží. Rozhodně zněla tak, že má radost z jejich shledání.
Ale na druhou stranu, podobně zněla i na lodi.
Elethe se odtáhla, ruce stále položené Felene na ramenou. Stála, jako kdyby čekala, že ji Felene políbí. Jako kdyby sbírala odvahu, aby to udělala ona sama.
Felene slyšela, jak Elethe zalapala po dechu, když do ní pronikla její čepel. Zespodu pod žebra, přímo do srdce. Felene viděla, jak Elethe překvapeně otevřela ústa, jako by čekala, že se celá situace vyvine jinak.
„Myslela sis, že ti na to znovu naletím?“ obořila se na ni Felene. Ve chvíli, kdy ji bodla, se jí zmocnil vztek. „Myslíš si, že mě můžeš oblafnout?“
„Ale já tě nechtěla—“ začala Elethe. Neměla možnost to dokončit. Felene cítila, jak se dívka hroutí současně s tím, jak ji opouštěl život. Stála jen díky tomu, že ji Felene držela.
Ještě chvilku Elethe svírala v náručí. Takhle blízko k sobě ještě nikdy nebyly, ale nebylo to ani z poloviny tak blízko, jak Felene kdysi doufala.
Felene se začala bát, že se jí zmocní lítost. Raději ji potlačila, vytrhla přitom nůž z Elethina těla a nechala ji spadnout na zem. Byl konec. Nebylo cesty zpět. Přemýšlet nad tím, co Elethe chtěla nebo nechtěla říct, by nepřineslo nic jiného než bolest, a té už měla Felene dost.
Stephania takový pocit samozřejmě neměla.
„Zdá se, že bych ti měla poděkovat,“ řekla. „Měla jsem si všimnout, že moje služebná není tak úplně stálá, jak jsem si myslela.“
„A víc k tomu neřekneš?“ zeptala se Felene. „Sloužila ti. Vybrala si tebe a tebe její smrt vůbec netrápí?“
Stephania pokrčila rameny.
„Měla bych se rozplakat kvůli smrti své služebné? A vůbec, to ty jsi ji zabila.“
To byla pravda a Felene měla pocit, že toho bude litovat po celý krátký zbytek svého života. Zdálo se, že v poslední době má pořád čeho litovat.
„Bolí to, že?“ zeptala se Stephania. „Uvažovala jsi někdy nad tím, že jsi možná opravdu měla zemřít?“
Pak něco vrhla a Felene jen tak tak uhnula. Od stěny tunelu se odrazilo několik jehel.
„Budeš se muset víc snažit,“ pronesla Felene. „Ale jsem si docela jistá, že to neumíš, princezno. Ve skutečnosti neumíš bojovat, že ne? Umíš jen zaútočit na někoho, kdo to nečeká, a doufáš, že to vyjde.“
Stephania samozřejmě zaútočila. Vrhla se na Felene s nožem v ruce. Felene udělala krok stranou a srazila Stephanii na zem. Ještě se jí podařilo vykopnout jí nůž z ruky.
„V životě lituji spousty věcí,“ pronesla Felene a potěžkala v ruce vlastní nůž. „Ale víš ty co? To, že tě zabiju, k nim patřit nebude.“
 
***
 
Athéna se plížila chudinskými čtvrtěmi Delosu, místo pláště přes sebe měla přehozenou ukradenou přikrývku. Na každém kroku cítila stejný strach, jako cítí štvané zvíře. Kdykoli zaslechla nějaký hluk, ukryla se do stínu domovních zdí.
Měla hlad. Od chvíle, kdy ji Stephania vyhodila z hradu, nenašla nic k jídlu. Musela pít dešťovou vodu z napajedel pro zvířata a měla kde spát jen díky tomu, že z města odešlo tolik lidí.
Z jejího města.
Jak se tohle mohlo stát? Ještě před nedávnem byla tak mocná, že se o tom jiným ani nesnilo. Byla královnou Impéria, její manžel vládl dlouho a pevnou rukou. Teď byl Claudius mrtvý. Její syn byl pryč. Impérium podlehlo jak rebelům, tak nájezdníkům.
Athéna se znovu natlačila do mezery mezi dvěma zdmi a nechala kolem projít skupinu válečníků v šedivě zbarvených šatech Šeropelu. Očividně pronásledovali malou skupinku místních obyvatel. Athéna přihlížela, jak rozsekali většinu mužů, v řetězech odvedli jen ženy a několik mladších chlapců. U jedné starší ženy se na chvíli zastavili, jako by přemýšleli, jestli za něco stojí, a pak jí podřízli krk jakoby nic.
Uvědomila si, že přemýšlí, co by se asi stalo, kdyby ji chytili. Zabili by ji na místě? Odvedli by ji jako otrokyni? Kdyby jim řekla, že je královna, co by se stalo? Přitížilo by jí to, nebo naopak pomohlo? Zabili by ji pak rychleji nebo pomaleji?
„Raději, ať mě nechytí,“ zašeptala si v duchu.
Potřebovala se dostat z města, ale vůbec nevěděla, jak by to měla udělat. Zakládala si na tom, že se dokáže vypořádat s intrikami u dvora, že dotáhne věci do konce, ale teď už nebyla v hradě. Neměla vojáky, kteří by jí pomohli, ani bohatství. Neměla nic než šaty, ve kterých ji vyhnali.
Jedna její část si přála vystoupit ze stínu a přihlásit se vojákům. Prostě jen proto, aby to už měla za sebou. Bylo by to lepší než se potácet po ulicích a nevědět, co dělat. Možná by si řekli, že je příliš stará na to, aby ji vzali do otroctví. Možná by ji zajali, kdyby jim řekla, že je bývalá královna.
Bývalá královna. Athénu nikdy nenapadlo, že by o sobě takhle měla někdy přemýšlet. Předpokládala, že svým způsobem zůstane královnou až do konce života. Buď po boku svého manžela, nebo že bude řídit Impérium prostřednictvím svého syna. Teď neměla ani jednoho.
Nebyla zvyklá měnit způsob, jakým přemýšlela. Svět fungoval tak, jak fungoval, protože v něm bylo vše jasně dané. Status, způsoby, všechno to, co dělalo ze světa něco, s čím mohla pracovat. Teď, ale musela přemýšlet nad tím, jak se dostat z města, nad kterým už neměla žádnou moc a mohla se jen skrývat, aniž by jí kdokoli pomohl.
Rozhodně nemohla věřit nikomu z obyvatel. Po tom všem, co se stalo, by ji pravděpodobně okamžitě zabili. Myslela si, že je dokáže udržet na místě díky krutosti. Místo toho si tím proti sobě poštvala úplně všechny.
Kdyby tak Claudius mohl vyjet a dostat mě odsud, pomyslela si Athéna a vyplížila se ze skrýše. Znovu se vydala ulicemi.
Kdysi takový býval. Býval to vznešený rytíř a ona bývala krásnou pannou. Bylo zvláštní, jak čas a politika všechno změnily. Nikdy si Claudia nechtěla vzít. Byl pro ni jen nástrojem, jak se dostat k moci. Patřil k povinnostem, které je nutné splnit, stejně jako spoustu ostatních. Možná, že právě tam se všechno pokazilo. Možná, kdyby méně myslela na povinnosti…
„Nikdy se neohlížej,“ přikázala si. „Dívej se jen kupředu.“
Nebylo to ale snadné, protože v jejím životě toho bylo víc za ní než před ní. Stále se ale musela soustředit na věci, které ji udržovaly při životě. Věděla, že nemá šanci se dostat za hradby, když je město v obklíčení. Její jedinou nadějí teď byl přístav.
Vyrazila směrem k němu.
Znovu a znovu se musela skrývat ve stínech, dávat si pozor na vojáky, kteří pročesávali město. Athéna čekala, že pád města bude mnohem chaotičtější než to, co se právě odehrávalo. Předpokládala, že ulice budou plné plenících nepřátel, kteří se nezastaví před ničím. Místo toho viděla skupinky pohybující se od domu k domu. Vytahovali jejich obyvatele na ulici, některé zabíjeli, některé odváděli v řetězech. Kdokoli se postavil na odpor, zemřel.
Bylo těžké se jim vyhnout. Athéna se tiskla mezi domy, krčila se pod verandami a skrývala ve křovích. Dařilo se jí jen díky tomu, že mířila k přístavu. Zdálo se, že nájezdníci předpokládali, že uprchlíci budou mířit hlouběji do města nebo k hradbám.
Konečně se dostala na dohled přístavu. Ten pohled ji tolik ohromil, že se málem zhroutila. Invazní flotila totiž naplnila celý přístav, téměř každý kousek prostoru.
Nebylo kam jít. Nebylo, jak se dostat pryč. Athéna se posadila a poprvé od chvíle, kdy ji Stephania vyhnala, začala vzlykat. Seděla a čekala na okamžik, kdy k ní přijde některý z nájezdníků a kolem zápěstí jí zamkne okovy. Všechno už jí bylo jedno.
A pak si všimla další flotily, která se blížila k přístavu. Nejdřív si myslela, že jsou to šeropelské posily. Další žraloci, kteří se chystali hodovat na mršině města. Athéna přihlížela jen kvůli jedné věci.
Uprostřed toho všeho plula imperiální galéra.
To jí stačilo, aby se znovu postavila na nohy a pokračovala dál k přístavu. Možná, že stále ještě měla nějakou naději.





 
KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ
 
Ceres bojovala a měla přitom pocit, jako by to byla už celá věčnost. Od první chvíle, kdy stanula v Aréně, od okamžiku, kdy začala sloužit Thanovi jako jeho zbrojířka, stále jen bojovala, a právě teď vše dosahovalo vrcholu.
Útočili na ni strážní i válečníci z Šeropelu. Doráželi a vrčeli, sekali a bodali. Na ničem z toho nezáleželo. Ceres uskakovala z cesty, blokovala výpady a prováděla protiútoky. Dávala si pozor, aby se přesouvala na místa, kde ji ještě před okamžikem nikdo nečekal. Ucítila zásah mečem na předloktí, bodnutí kopím na boku. Na ničem z toho nezáleželo.
V tu chvíli byla ztělesněním boje. Byla pevnou součástí bitvy i celou bitvou, stejně jako kapku vody nelze odlišit od zbytku oceánu. Nechávala se nést vlněním bitvy, přikrčila se, aby se vyhnula seknutí širokého meče, a sama zaútočila na jeho majitele.
Bojepáni se stále drželi v její těsné blízkosti a Ceres za to byla ráda. Téměř ani nezáleželo na tom, jak dobrá byla v boji s mečem, protože smrtící výpad mohl přijít odkudkoli. Pokud ho neviděla, nečekala ho, byly jí všechny dovednosti, které získala pod Eoinovým vedením, k ničemu. Když jí ale bojepáni kryli záda, mohla se spolehnout na to, že zastaví útoky, které by ji jinak zabily.
Ceres bojovala a slyšela přitom výkřiky šlechticů i nářek sloužících. Zatřásla hlavou. Nemohla pro ně nic udělat. A i kdyby mohla, vzpomněla si na to, jak jen přihlíželi jejímu utrpení. Spousta jich ještě povzbuzovala muže, kteří ji bili. Přihlíželi, když zabíjeli bývalé odvedence.
Budou se muset zachránit sami, pokud to dokážou.
Když zalétla pohledem k pódiu, všimla si, že Stephania hledá cestu ven. S jednou svojí služebnou skočila na cvičiště a zamířila k bráně, kterou bývali přiváděni otroci.
Ceres za ní vyrazila, ale cestu jí zastoupilo několik vojáků. Chtěla na ně zařvat, zaječet na ně, aby jí uhnuli z cesty. Potřeba sledovat Stephanii byla stejně naléhavá jako potřeba dýchat. Vzhledem k bitvě, která zuřila kolem, to ale nebylo možné. Ceres se nemohla jen tak odpoutat od ostatních, aniž by na sebe přitáhla další útoky.
Přesto se pokusila ji následovat. Prosekávala se skrz nepřátele, ale bylo jich příliš mnoho. Strážní i nepřátelé jasně věděli, proti komu mají bojovat a kdo je jejich spojenec. Ceres ale měla pocit, že pro ni jsou nepřátelé úplně všichni.
Což vlastně mohla být i výhoda. Ceres se vrhla kupředu a sekala nalevo i napravo. Zkříženými čepelemi odrazila útok kladivem, vzápětí sekla po ruce, která ho svírala, a uskočila právě včas, aby se vyhnula útoku sekáčem.
Ohlédla se a čekala, kdo další na ni zaútočí. V tu chvíli si všimla otce a bratra, kteří se přidali k boji. Oba byli nahoře na pódiu, kde byli bývalí odvedenci ještě stále připoutaní ke kůlům. Viděla, jak Sartes přesekl lana poutající jednoho chlapce, zatímco její otec a dívka, kterou Ceres neznala, se ho snažili chránit před nepřáteli.
Chtěli pomoct chlapcům, i když pro některé z nich už bylo příliš pozdě. Ceres viděla, že jeden z šeropelských válečníků probodl svázaného mladíka a jiného podřízl jeden ze šlechticů. Ceres by nejraději skočila na pódium za nimi a pomohla jim. Mohla ale jen dál bojovat na cvičišti a doufat, že to bude stačit.
Začala si prosekávat cestu k rodině. Bojepáni po jejím boku odstrkávali nepřátele, podráželi jim nohy, sekali jim hlavy. Zdálo se, že na ně teď útočí méně vojáků. Jako by si uvědomili, že by spíš měli bránit hrad před nájezdníky.
„Tady dole!“ vykřikla Ceres a viděla, že si jí bratr všiml. Přikývl a pak pomohl dívce, která s ním byla, seskočit na cvičiště. Měla meč a vypadala odhodlaně.


„Tohle je Leyana,“ vykřikl Sartes. „Dávej na ni pozor.“
Jediný pohled na Sarta a jeho výraz, když ji spouštěl dolů, stačil Ceres k tomu, aby o těch dvou věděla vše, co potřebovala.
Následoval ji osvobozený chlapec, pak Ceresin otec. Sartes byl poslední, měkce doskočil na písek. Jeden ze šeropelských válečníků se na něj hnal a chystal se ho zabít, než se rozkouká. Ceres mu to ale nedovolila a přesekla jeho kopí vejpůl. Druhým mečem muži prosekla hrdlo, obrátila se k bratrovi a ukázala směr.
„Tudy!“ vykřikla do bitevní vřavy. „Musíme průchodem a do tunelů.“
Teď už jich bylo dost na to, aby prošli okolo zuřící bitvou jako hlavice kopí. Ceres byla na samotném hrotu a zabíjela kohokoli, kdo byl dost pošetilý na to, aby se je pokusil zpomalit. Dva ze tří bojepánů ji následovali a pomáhali jí projít skrz zeď bojujících mužů. Sartes, Leyana, její otec a bývalý odvedenec šli za nimi. Poslední bojepán jim kryl záda, aby je nemohl nikdo překvapit.
Postupovali k místu, kde byla cesta ze cvičiště do tunelů. Pronásledovali Stephanii, protože se Ceres rozhodla, že po tom všem, co provedla, ji nenechá jen tak utéct.
Prošli přes posledních pár mužů a dostali se do tunelů. Sartes nesl světlo, takže musel jít jako první. Ceres ho ale následovala tak těsně, jak to jen šlo. Měla pocit, že v dálce vidí záblesk dalšího světla, a chtěla ho následovat.
Procházeli křižovatkami a záhyby chodeb, stále hlouběji pod zem, a Ceres nechávala Sarta, aby ji vedl. Celou dobu ale nespouštěla zrak ze záblesku v dálce.
Možná právě proto je překvapili válečníci, kteří se na ně vrhli. Jeden ji nabral plnou silou a srazil Ceres k zemi. Druhý sekl do prostoru za ní a Ceres slyšela, jak její otec zachroptěl.
Válela se po zemi s mužem, který ji srazil, dostala se nad něj a ve tmě mu chňapla po ruce s mečem. Tlačila ji od sebe, muž ji chytil za druhé zápěstí, aby nemohla použít svůj meč. To bylo zlé, protože pak už šlo o čistou sílu, a i když byla nahoře, cítila, že muž pod ní je silnější.
Udeřila hlavou. Praštila muže čelem do nosu, pak to zopakovala. Poskytlo jí to šanci, kterou potřebovala, vyprostila ruku s mečem z jeho sevření a bodla. Cítila, jak její ostří proniká do jeho hrdla. Muž vyrazil krátký překvapený bolestivý zvuk a zemřel.
Ceres se obrátila, aby mohla pomoct ostatním zneškodnit druhého muže. Ten už ale leželi na zemi. Ceresin otec si mnul rameno, ale Ceres byla šťastná, že se mu nestalo nic vážného. Bála se, že zemřel.
„Jsou v tunelech,“ pronesl Sartes.
Ceres v jeho hlase slyšela strach. „Najdeme si cestu, nedostanou nás.“
Mohli by ale dostat Stephanii. Ceres ji chtěla chytit sama, a také ji zabít. Chtěla to vše ukončit.
Pokud se jí podaří ji najit.
„Kudy?“ zeptala se Ceres. „Kterou cestou šla Stephania?“
Čekala, dokud si bratr nerozmyslel odpověď.
„Měla klíče k některým tunelům, které nechala uzavřít,“ odpověděl Sartes, „takže nejrychlejší cesta ven by byla… tudy.“
Ceres nezaváhala. Vyrazila do příšeří tunelu, pohybovala se tak rychle, jak se jen odvážila. Občas zakopla o uvolněný kámen, ale dařilo se jí udržet na nohou. Musela jít stále dál. Musela věřit, že se Stephania nedokáže pohybovat takhle rychle, i když měla náskok.
Na každé křižovatce se zastavovala a pátrala po stopách, čekala na Sarta s ostatními, aby ji dohnali. Sartes strávil v tunelech pod městem víc času než ona, spolupracoval s Ankou a učil se znát, kam vedou. Ceres neměla ponětí, kam až se dostali, ale Sartes vypadal, že vždy ví, kde je.
„Jsme někde pod dobytčím trhem,“ řekl. „Cítíš to?“
Ceres cítila nepříjemný zápach, ale nenapadlo ji využít ho pro určení polohy. Navíc se musela soustředit na důležitější věci.
„Kudy dál?“ zeptala se.
Sartes ukázal směr. „Bude se chtít dostat do přístavu. Tudy.“
Ceres vyrazila. Teď už slyšela i další zvuky. Slyšela dusot nohou v těžkých botách a výkřiky v jazyce, kterému nerozuměla. Předpokládala, že je to jen otázka času, než budou tunely plné šeropelských vojáků, kteří se budou snažit dopadnout všechny skrývající se uprchlíky.
Ceres rozhodně nechtěla bojovat s celou armádou. Pochybovala o tom, že by měla jakoukoli šanci, protože měla k dispozici jen svou lidskou sílu a neměla moc proměnit nepřítele v kámen. Uvědomila si, že jí to chybí. Pokud existoval člověk, který si zasloužil, aby ho proměnila v sochu, byla to Stephania. Mohla by stát v parku, krásná, ale neškodná, po zbytek věků.
Vzhledem k tomu, že to teď nepřicházelo v úvahu, musela to Ceres provést jinak.
„Ceres,“ ozval se její otec. „Počkej.“
Ceres se zastavila, ale byla netrpělivá. Přešlapovala na místě a dívala se stále kupředu. Doufala, že zahlédne záblesk světla, po kterém pátrala.
„Nemůžu čekat,“ prohlásila. „Každá chvilka, kdy váhám, je chvilka, díky které může Stephania utéct.“
„Tak ji nech utéct,“ žádal ji otec. „Je konec. Stephania nemá imperiální armádu, které by mohla velet. Nemá už žádnou moc. Je na útěku. Nikoho neohrožuje.“
Ceres zavrtěla hlavou. Její otec nechápal, jaká Stephania skutečně je. Ceres ano.
„Stephania vždy někoho ohrožuje. Můžeš ji nechat samotnou na ostrově, kde nebude nic než stromy a ptáci, ale ona si z nich stejně udělá své špehy.“
„Vím, že ti ublížila,“ ujistil ji otec a položil jí ruku na rameno.
„To ano,“ odpověděla Ceres. „A ublížila i Sartovi a kdo ví, kolika dalším lidem. Nepřestane, dokud ji někdo nezastaví. Napořád.“
„A stojí to za to, abys riskovala svůj život?“ odporoval otec. „Nepřátelé jsou slyšet všude kolem. Nechci, aby mi zabili dceru.“
Ceres zavrtěla hlavou. „To se nestane. Kudy, Sarte?“
Viděla, jak její bratr váhá, ale nakonec jí ukázal směr. Očividně ji chápal. „Stephania určitě šla tudy,“ řekl. Pak ukázal jiným směrem. „Ale myslím, že my bychom měli jít tudy, Ceres. Zavede nás to k východu, který používali rebelové. Můžeme se dostat na loď. Otec má pravdu. Impérium padlo. Stephania skončila. Nemáme moc času, než se sem nahrnou šeropelští vojáci.“
Ceres si všimla, jak se podíval na Leyanu. Bylo přirozené, že ji chce chránit. Ceres ale věděla, co musí udělat.
„Vy jděte,“ řekla. „Dostaňte se k vodě a zkuste nám najít loď. Doženu vás.“
„Ceres—“ ozval se otec.
„Doženu vás,“ slíbila mu Ceres a vyrazila pryč.
Tentokrát jí Stephania neunikne. 





 
KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ
 
Thanos sledoval z paluby pašerácké lodi Kostěje, jak útočí na týl šeropelské flotily. Byl to současně děsivý i ohromující okamžik. Lodě z kostí a dřeva se zakusovaly do své kořisti, válečníci se vrhali na paluby nepřátelských lodí.
Celé to vypadalo neskutečně, nezastavitelně a nepopsatelně. Thanos viděl bojovníky, kteří sekali své nepřátele brutální silou, viděl, jak se Jeva vrhla proti cizímu muži a usekla mu hlavu svým řetězem. Viděl tucet dalších věcí, které jen dokazovaly, že Kostějové jsou smrtící válečníci.
Thanos ale věděl, že to nebude stačit. Nic by nestačilo.
Jeho flotila vypadala cestou skutečně ohromně, Jevini válečníci byli samostatně mnohem nebezpečnější než šeropelské hordy, ale proti masivní přesile invazní flotily jich bylo příliš málo. Přinejlepším mohli doufat, že nepřítele alespoň na chvíli zdrží. To, že byli Kostějové odhodlaní zemřít, i když v podstatě nemohli nic dokázat, svíralo Thanovi srdce.
Byli odhodlaní udělat to kvůli Ceres. Alespoň to Thanos chápal.
„Blíž už se nedostaneme,“ oznámil mu kapitán lodi a Thanos se přesunul do menšího člunu. „Teď už je to na tobě. Já zkusím plout dál kolem pobřeží, ale tentokrát na tebe nebudu moct čekat. Rozumíš?“
Thanos mu rozuměl. Kdyby kapitán čekal takhle blízko přístavu, znamenalo by to smrt pro něj i pro celou posádku. A co víc, znělo to, jako by nepředpokládal, že se Thanos vůbec vrátí. Ten si toho ale nevšímal. Kapitán už udělal víc, než v co by kdy Thanos doufal.
Klidně seděl ve člunu, zatímco ho spouštěli na vodu, a když jeho člun dosedl na hladinu, chopil se vesel a začal veslovat. Kdyby se pokusil použít plachtu, nebylo by to k ničemu, okolní lodě mu znemožňovaly využít vítr. Takže musel zabrat a proplout vším tím chaosem a násilím, které vládly kolem, za použití vlastní síly.
Veslování skrz zuřící bitvu bylo děsivé. Vzduchem se nesly zoufalé výkřiky i rozkazy. Do vody šplouchaly dopadající šípy jako skákající ryby, které se vracely domů. Thanos sledoval, jak loď Kostějů s velkým klounem zasáhla jednu z šeropelských bárek. Jako by zpomaleně viděl široká prkna, která praskala jako třísky.
Nebýt Ceres, Thanos by nikdy neriskoval nic takhle šíleného.
Do vody nedaleko před Thanovým člunem dopadl projektil s hořícím olejem. Olej se v tenké vrstvě rozlil po hladině a Thanos začal vší silou veslovat zpět, aby se mu vyhnul. Jeho člun by cestu skrz hořící olej nevydržel. Vzhledem k probíhající bitvě také nepochyboval o tom, že pod hladinou číhají nejrůznější příšery a čekají na nešťastníky, kteří skončí ve vodě.
Když se vzdálil od oleje, zamířil zpět k přístavu. Ne k hlavní části, ale k postranním molům, kde kotvily menší rybářské lodě. Jejich majitelé je opustili, očividně jim došlo, že se kvůli nepřátelské flotile po vodě pryč nedostanou.


Thanos se přitom musel zamyslet, kolik času na únik bude zbývat jemu. Jak dlouho zvládnou Kostějové bojovat? Jak dlouho zůstane otevřená cesta skrz šeropelskou flotilu? Kolik Kostějů přitom zahyne?
Thanos neznal odpověď ani na jednu z otázek a současně věděl, že na tom nezáleží. Musel najít Ceres.
Vytáhl loď na mělčinu a při odchodu tasil dlouhý meč. Nepochyboval o tom, že pokud si ho někdo všimne, bude muset bojovat, a mezi přístavem a hradem byla dlouhá cesta. Musí najít Ceres a dostat ji z města, ať to bude stát cokoli.
Vyrazil vstříc městu. Viděl bojovníky, kteří prohledávali jeden dům po druhém. Thanos sevřel jílec meče. Nejraději by se rozběhl a odrazil útočníky. Chtěl by zachránit obyvatele pleněných domů.
„Pokud to zkusíš, Thane, zemřeš,“ pronesl povědomý hlas. Ženský hlas. „Ano, je mi jasné, že bys chtěl pomoct, ale je jich příliš mnoho, a konec konců, tam to je jen lůza.“
Mezi dvěma budovami se vynořila žena se zdviženou rukou. Thanos čekal útok, a tak málem zaujal obranný postoj, ale pak si všiml, že je sama. Byla špinavá a vyhublá, měla kruhy pod očima, zřejmě dlouho nespala. Kolem ramen měla přehozenou přikrývku.
Kdyby nepromluvila, nebyl si Thanos jistý, jestli by v ní poznal královnu Athénu.
„Rychle, tudy,“ pronesla a pokynula mu, aby ji následoval do domu. „Už tudy prošli, takže bude chvíli klid. Jedna z výhod promyšleného plenění je, že víš, kdy jsi v bezpečí.“
„Čekal bych, že budeš sedět v bezpečí hradu,“ pronesl Thanos, ale vykročil za ní. Královna měla pravdu – bylo nutné zmizet z otevřeného prostranství.
Společně se stáhli dovnitř. Dveře nebyly zamčené, vypadaly, že je někdo rozbil sekerou. Thanos raději nechtěl přemýšlet nad tím, co se asi stalo s původními obyvateli.
Na chvíli se ale zamyslel nad svými pocity z nenadálého shledání. Potřeboval ale vědět víc. Athénu viděl naposledy ve chvíli, kdy ho falešně obvinila z vraždy svého manžela, Thanova otce, aby zachránila svého syna. Byla to zmije, ale Thanovi teď nepřipadala jako nepřítel, spíš jako stará žena, která neví, co si počít.
„Co tu děláš?“ zeptal se Thanos. „Myslel jsem, že tě Ceres nechala uvěznit.“
Sledoval Athénu, jak si sedla na hrubou dřevěnou židli, což byl v podstatě jediný kus nábytku, který v místnosti zbyl.
„Když od ní Stephania získala hrad, rozhodla se, že si mě nenechá u sebe. Zdá se, že obě osudové ženy tvého života mě nenávidí, Thane.“
Nejspíš k tomu obě měly dobrý důvod, ale to Thanos raději nezmínil.
„A Ceres?“ zeptal se.
„Podle toho, co vím, si z ní Stephania udělala svoji hračku,“ odpověděla Athéna. Nevypadala, že by jí to vadilo, ale ani že by z toho měla radost, i když v minulosti by si to jistě užívala. „Ale žije, pokud ses chtěl zeptat na tohle.“
Chtěl se na to zeptat? Snažila se mu bývalá královna ublížit? Možná se chystala požádat ho o pomoc. Pokud ano, bude si po tom všem, co udělala, muset hodně dlouho počkat.
„Přemýšlíš, co tu asi dělám,“ hádala. „Co od tebe chci.“
Thanos přikývl.
„Upřímně, čekám, kdy odněkud vyskočí zabiják. Když jsme se naposled viděli, nejraději bys mě býval zabil ty sám.“
Snažil se s ní soucítit. Soucítil s ní stejně, jako s kýmkoli jiným v podobné situaci. Byla to žena, která mohla být jeho matkou.
Pravdou ale bylo, že jí nikdy nebyla. Udržovala si od něj odstup, to přinejlepším. Byla k němu nepřátelská, to přinejhorším. Thanovi celý život dávali najevo, že je zbytečný a náhradní princ, že by u dvora neměl co dělat. A největší díl na tom měla právě Athéna.
„Snažila jsem se chránit svého syna,“ pronesla. „Pronásledoval jsi ho, že ano? Našel jsi ho v Šeropelu?“
„Ano,“ přiznal Thanos a na krátký okamžik ji upřímně litoval. Muselo být těžké slyšet, že je její syn mrtvý.
Seděla a ani se nesnažila zadržet slzy.
„Můj syn,“ mumlala. „Můj nádherný syn.“
Její nádherný syn, který v sobě skrýval monstrum. Vlastně ho ani neskrýval. Vypadal jako princ z pohádky, ale ostatním dělal ze života noční můru. Thanos jí chtěl soustrastně položit ruku na rameno, ale Athéna se odtáhla. Thanos viděl, že se její výraz mění a že se znovu stává sama sebou. Když na něj pohlédla, nebylo po jejím zármutku ani stopy. Pohřbila ho hluboko.
„Měla bych tě nenávidět,“ řekla. „Ale popravdě za tohle všechno můžu já. Lucious byl… byl šílený. Stephania je prostě zlá. Zachovala se ke mně tak, jak se zachovala. Tebe podvedla a zneužila. Chci, abys ji zabil. Chci, abys to udělal a odčinil tak smrt mého syna.“
„Odčinil?“ zopakoval Thanos. Nemohl uvěřit tomu, že Athéna pořád přemýšlí tímhle způsobem. „Jsem tu, abych zachránil Ceres.“
„A tu má v zajetí Stephania,“ řekla Athéna. „Znáš všechny cesty do hradu? Znáš tunely?“
„Některé ano,“ odpověděl Thanos. „Dostanu se dovnitř, aniž by si mě všimly stráže.“
Měl pocit, že teď začínají vyjednávat, ale neměl na to čas. Zvenčí bylo stále slyšet zvuky zuřící bitvy, výkřiky mužů a žen vyvlékaných na ulici.
„A ty si myslíš, že tohle musíš udělat?“ opáčila Athéna. „Podívej se kolem sebe. Podívej se. Město padlo. Hrad padne. A až k tomu dojde… dokážu odhadnout, který tunel Stephania použije. Vím, kde ústí na povrch. Bude utíkat a ty tam na ni můžeš čekat.“
„Nejsem tu kvůli Stephanii,“ odpověděl Thanos, i když na ni nedokázal přestat myslet. Už jednou tu byl, aby ji zachránil, a pořád mu na ní záleželo. Ale tohle… teď tu byl kvůli Ceres. Nebo ne?
„A ty si myslíš, že nebudou spolu?“ pronesla Athéna. „Myslíš si, že nebude držet Ceres u sebe? Plánovala ji využít při vyjednávání. A krom toho, tyhle dvě jsou k sobě upoutané, protože tě obě milují. Budou se k sobě stále vracet, to je jisté.“
Thanos doufal, že se mýlí. Skutečně doufal, že Stephania a Ceres nebudou až do konce svých životů zachycené v podobném boji. Chápal ale Athéniny argumenty. Stephania bude schovaná někde v bezpečí až do chvíle, kdy bude nevyhnutelně nutné uprchnout. A pak všechno opustí.
Ale Ceres vezme s sebou.
„A co kdybych ti nabídla ještě něco?“ zeptala se Athéna. „Vím, kde můžeš zjistit víc o své matce.“
„V Šeropelu,“ odpověděl Thanos. „To už vím.“
„Tak tohle ti Claudius řekl?“ opáčila Athéna. Usmála se. „Můj manžel měl mnoho předností, ale občas ztrácel přehled. Já jsem tvoji matku stále sledovala, protože nemám ráda, když jsou moji rivalové příliš blízko. Moji lidé ji v Šeropelu málem dostali. Nejspíš proto odsud zmizela.“
Thanos na ni ohromeně zíral. Jen Athéna někomu dokázala do očí říct, že se chystala zabít jeho matku. Pak si ale uvědomil, že on zrovna přiznal svoji vraždu Lucia, že?
„Kam?“ zeptal se Thanos.
„Slib mi, že zabiješ Stephanii, dostaň mě odsud, a já ti to prozradím.“
Thanos polkl. Chtěl se dozvědět pravdu, ale nemohl nic slibovat.
„Jsem tu kvůli Ceres,“ řekl. „Pokud narazím na Stephanii… udělám, co budu považovat za správné. A jak odsud dostat tebe… na pobřeží jsou čluny a lidé, které jsem přivedl, právě teď pracují na odpoutání pozornosti šeropelské flotily. Víc ti toho dát nemůžu.“
Athéna chvíli seděla a vypadala, že uvažuje nad jeho slovy. Skutečně vypadala, jako by šlo o nějaké vyjednávání, ze kterého může vycouvat. Nakonec vstala.
„Dobrá tedy,“ řekla. „Nedaleko je místo, mezi třemi cedry, za sochou maskovaných hodovníků. Tudy bych utekla, pokud bych byla na Stephaniině místě. A co se týká tvojí matky, utekla do země vzdušných zámků.“
To bylo tak daleko, že se Thanos při myšlence na dlouhou cestu zachvěl. Navíc se tam cestovalo velice špatně, protože všude byly znesvářené kmeny a hornaté ostrovy.
„Svoje jsem udělala,“ prohlásila Athéna. „Někdy bych si přála, aby to všechno mezi námi bylo jiné.“
„To já také,“ odpověděl Thanos, ale Athéna už byla pryč a mířila směrem k vodě.





 
KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ
 
Ceres uháněla za Stephanií, probíhala tunely a světlo bratrovy pochodně se pomalu vytrácelo v dálce. Potřeba potrestat Stephanii za vše, co udělala, hnala Ceres stále dál. Nemohla dopustit, aby to Stephanii prošlo tak snadno, jako všechny její ostatní zločiny.
Ceres cítila váhu mečů v rukou. Stephania zabila tolik lidí. Zavraždila je, aby ochránila svá tajemství a aby ublížila Ceres, aby získala větší moc, nebo si ji udržela. Rozhodně si zasluhovala zemřít.
Ceres uviděla světlo na konci tunelu. Pokud se Stephania stihla dostat ven, možná už ji nenajde. Bude tolik možností, kterým směrem se mohla vydat. Ceres možná byla rychlejší, ale nedokáže ji najít.
Ceres vyšla na světlo a zjistila, že se nachází na místě, které uprostřed Delosu působilo nepatřičně. Vchod do tunelů obklopovaly sochy starých bohů a bohyň. Ceres neznala jejich jména a polovina soch už měla časem strhané rysy. Prostranství obklopovalo několik stromů, uprostřed se nacházela fontána. Bylo to místo, které působilo jako zapomenuté, a zřejmě mělo sloužit jen jako možnost ukrýt vstup do tunelů.
A skutečně tu byla i Stephania, i když ne v takové pozici, v jaké Ceres předpokládala. Měla hlavu ponořenou ve fontáně, kopala kolem sebe a snažila se vyprostit ze sevření jiné ženy. Ta na sobě měla pruhy látky ovinuté tak, jak bylo obvyklé v Šeropelu. Pokud by mučila kohokoli jiného než Stephanii, Ceres by se na ni okamžitě vrhla. A pak tu také byla slova, která žena pronášela.
„A tohle je za všechno, co jsi provedla Thanovi. Zachránil mě a ty ses k němu chovala, jako by…“ Očividně slyšela Ceres přicházet, protože zvedla hlavu a podívala se na ni. Vytáhla Stephanii z fontány a zkroutila jí ruku za zády, až Stephania vyjekla.
To bylo dobré. Podle Ceres si nic jiného nezasloužila, dokonce si zasloužila mnohem víc. Přesto raději pevně sevřela jílce mečů.
„Co jsi zač?“ zeptala se Ceres. „Co tu děláš? Odkud znáš Thana?“
Ceres viděla, jak si ji žena prohlíží od hlavy k patě. „Stephanie? Kdo je tohle?“
„Slyšela jsi, Ceres? Nepoznává tě. A to díky—“
Druhá žena přerušila Stephanii tím, že jí znovu vrazila hlavu pod vodu.
„Ceres? Ty jsi Ceres?“ Žena si ji znovu prohlédla od hlavy až k patě. Náhle se usmála. „Jistě, už chápu, co na tobě vidí. Kdybych neumírala…“
Vytáhla Stephaniinu hlavu z vody, ta lapala po dechu.
„Co jsi zač?“ zeptala se Ceres znovu. „A co tu děláš?“


„Jmenuji se Felene,“ odpověděla. „Můj příběh je dlouhý a zamotaný, doufám, že si bardi vše ověří, až o mně po mé smrti budou zpívat. Felene, pirátka, která stopovala princeznu přes dva kontinenty, aby se jí pomstila. To je dobrý materiál na píseň, nemyslíš?“
Ceres přišlo, že žena je spíš opilá. Ale tak jako tak, kdokoli, kdo kroutil Stephanii ruce a topil ji ve fontáně, byl nejspíš přítel.
„Promiň, jestli moc plácám,“ omlouvala se Felene. „Ale někdo mi v Šeropelu vrazil kudlu do zad a tak trochu“ – prudce se rozkašlala – „ začínám blouznit. Tak, kde jsem skončila? Tohle je za to, že jsi mě přinutila zabít tu nejkrásnější dívku, kterou jsem kdy potkala.“
Znovu vrazila Stephaniinu hlavu pod vodu. Ke svému vlastnímu překvapení si Ceres uvědomila, že udělala krok kupředu, chytila Felene za paži a zatáhla. Pohled, který na ni Felene vrhla, když se Stephania vynořila, byl tvrdý, ale současně i lehce zmatený.
„Byly časy, kdy bych ti za něco podobného dala facku,“ pronesla Felene. Zachvěla se. „Což o mně nejspíš nevypovídá nic hezkého. Co? Chtěla bys ji chvíli topit ty?“
Ceres zavrtěla hlavou. „Tohle je zbytečně kruté, Felene. Neznám tě, ale znám Thana a on by necestoval s nikým, kdo někoho umučil k smrti.“
Felenin výraz při těch slovech trochu změknul. Hodila Stephanii k Ceresiným nohám tak prudce, až Ceres o krok ustoupila.
„Thanos má měkké srdce,“ prohlásila Felene. „Popravdě se docela divím, že přežil tak dlouho. Ale máš pravdu. Pokud chceš, aby někdo zemřel, zabiješ ho. Ať by trpěla jakkoli, neodčiní se tím to, co provedla.“
Ceres chápala její touhu ublížit Stephanii. I ona ji cítila. Jedna její část by si přála Stephanii bít a bít a nepřestávat. Ořezat jí vlasy, aby věděla, jak se cítí Ceres. Ale neudělala to. Ne proto, že by si myslela, že si to Stephania nezaslouží, ale proto, že si Ceres nezasloužila, aby to musela udělat.
„Ale zabiješ ji?“ zeptala se Felene. „Pokud to nechceš udělat ty, udělám to já, ale… dokážu si představit, že ti ublížila víc než komukoli jinému. Možná dokonce víc než mně, a to mě zabila.“
Ceres přikývla. Odložila jeden meč, chytila Stephanii za vlasy, aby jí mohla zaklonit hlavu a odhalit její krk. Stephania na Ceres upřeně hleděla a v jejích očích byl vidět strach, ale i vzdor.
„Takže mě jen tak chladnokrevně podřízneš?“ obořila se na ni Stephania.
„Popravím tě za všechny zločiny, které jsi spáchala,“ bránila se Ceres.
Stephania se v jejím sevření zakroutila a podařilo se jí vstát. Všechno by bylo mnohem snazší, kdyby Ceres ještě pořád měla moc krve Prastarých. Ze Stephanie už by dávno byl kámen.
„Moje zločiny?“ pokračovala Stephania. „A co tvoje zločiny, Ceres? Svrhla jsi Impérium, díky kterému tu vládl klid. Masakrovala jsi imperiální jednotky a zosnovala jsi spiknutí ke svržení krále. A proč?“
„Aby byli lidé svobodní,“ odpověděla Ceres. Nehodlala nechat Stephanii předstírat, že jsou si nějakým způsobem podobné.
„A jsou?“ zeptala se Stephania. Mávla rukou k celému městu. „Odstranila jsi jedinou věc, která všechny chránila před nájezdníky zvenčí. Z lidí tohoto města budou otroci nebo mrtvoly. A všechny ty smrti padají na tvoji hlavu.“
Nejhorší na tom bylo, že měla pravdu. Pokud by se neobjevila Ceres a rebelové, Impérium by vládlo tak, jako dlouhou dobu předtím. Všude by vládla zničující nerovnoprávnost, nechutní královští, a chudí by stále přicházeli o všechno, ale nebylo by to takové.
„Tohle vzešlo z boje o svobodu,“ pronesla Ceres. „Ne z toho, co jsme se snažili dokázat.“
„A ty sis myslela, že z toho nevzejde válka?“ nedala se Stephania. „Jsi vážně tak naivní a myslela sis, že ti Impérium jen tak předá vládu?“
Ceres tomu nemohla uvěřit. Stephania se jí snažila namluvit, že tohle všechno byla její vina, protože se snažila něco změnit, něco zlepšit?
Ale Stephania ještě nekončila.
„Vysvětlím ti, jak to mohlo být,“ navázala. „Kdyby ses neukázala, vzala bych si Thana a nestalo by se nic z toho, k čemu došlo později. Pracovala bych na tom, abychom získali nadvládu nad Impériem, my oba, a také by se mi to podařilo.“
„Ty abys vládla?“ ozvala se Felene. „Máme se tvářit, že by na tom bylo něco pozitivního?“
Ceres viděla, že je Felene neklidná. Držela teď v ruce nůž a pohrávala si s ním.
„Vládla bych já s Thanem,“ odpověděla Stephania. „Myslíš, že by z nás nebyl dobrý královský pár? Že bychom nevládli dobře? Jeho smysl pro spravedlnost. Moje chápání toho, co znamená vládnout. Nelíbí se mi být krutá. Po Thanově boku by ze mě byla skvělá královna.“
Nejhorší na tom bylo přiznat si, že je to nejspíš pravda. Ceres toho o Stephanii hodně věděla. Věděla, že ke svému okolí dokáže být stejně laskavá i krutá. Myslela v první řadě na sebe, ale nebyla jako Lucious.
Ceres už tušila, jak to mohlo proběhnout. Luciovi by se stala nějaká nehoda. Rozšířily by se povídačky o Thanově původu. A nakonec by ho Claudius oficiálně přijal jako svého následníka. Možná měla Stephania pravdu. Možná, že ona a Thanos by skutečně mohli skvěle vládnout. Možná z toho mohla vzejít nejlepší éra Impéria. Lidem by bylo lépe a nedošlo by k invazi a hromadnému zabíjení.
Na ničem z toho ale nezáleželo.
„To je jedno,“ prohlásila Ceres. „Mučila jsi mě. Chystala ses mě zabít. Zabila jsi lidi, kteří šli za mnou, mé přátele.“
„A kolik jsi ty zabila imperiálních vojáků?“ nedala se Stephania. „Kolik mých služebných zemřelo rukou šeropelských vojáků? A to jen kvůli tobě.“
To Ceres netušila. Nebyla si ani jistá, jestli mezi tím dokázala najít nějaký rozdíl. Krom prohlášení, že bojovat byla jejich volba, a že se snažila šetřit tolik životů, kolik jen šlo.
„Nejsou na tvojí straně, takže nehrají roli?“ zeptala se Stephania. „Rozhodla ses, že ty jsi na správné straně, takže všechno, co děláš, je správné? Invaze do města. Vraždění šlechticů. Kolik lidí jsi proměnila v kámen? Kolik lidí je teď na tom hůř, protože—“
„Dost řečí,“ vyštěkla Felene. „Nejsme tu kvůli filozofii. Pokud chceš nějaký důvod, proč to udělat, tak by ti mohlo stačit třeba to, že mě zavraždila. Zabij ji.“
Ceres věděla, že má Felene pravdu. Nastal okamžik pravdy. Nemohla nechat Stephanii žít, ne když to znamenalo, že by jí Stephania nikdy nedala pokoj. Pokud ji nechá naživu, nebude mít nikdy klid, nikdy nebude v bezpečí.
Pozvedla meč a chystala se ho vrazit Stephanii do srdce. Na rozdíl od ní to Ceres nechtěla prodlužovat. To byl rozdíl mezi nimi. Ceres nechtěla, aby Stephania trpěla. Chtěla to jen všechno ukončit.


Zdálo se, že Stephania ví, co se stane, protože začala couvat a zarazila se až o jednu ze soch. Rozhlédla se, jako by hledala způsob, jak se dostat pryč, ale už neměla šanci.
Ceres byla odhodlaná. Tentokrát jí neuteče.





 
KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ
 
Thanos spěchal na místo, které mu popsala Athéna. Snažil si přesně vybavit její instrukce, kterým směrem má jít.
„Místo, kde jsou sochy a stromy,“ připomněl si Thanos. V Delosu byly spousty takových míst.  Mezi dlážděnými ulicemi a mramorovými domy byla místa plná zeleně. V chudších čtvrtích jich ale bylo méně. Šlechta měla pocit, že chudší lidé je tolik nepotřebují.


Pokoušel se vybavit si, kde se přesně nachází. Vzpomínal, jak bylo město uspořádané. Sice ho navštěvoval častěji než většina šlechticů, ale i tak nebylo snadné se zorientovat. Zvlášť ne, když všude byli nájezdníci.
Thanos se vmáčkl do jednoho z průchodů a tiše vyčkával, než kolem prošla jejich další skupina.
Kudy teď? Nadával si, že s sebou nevzal královnu, aby mu přesně ukázala, kam má jít. Ale i to by s sebou neslo rizika. Ve dvou by se neztráceli ve stínech tak snadno. Rozhodně by nezvládla udělat to, co Thanos právě teď provedl. Tedy vyšplhat na střechu domu poblíž a vyhlížet odsud cíl jejich cesty.
Všiml si místa nedaleko. Byly tam stromy i fontána. A když si všiml, co se tam děje, rychle seskočil ze střechy, tvrdě dopadl na dláždění a vyrazil tím směrem. Doufal, že to stihne včas.
„Ceres! Počkej!“
Neodvážil se křičet příliš nahlas, protože by tím mohl přilákat nepřátele. Přesto ale musel něco udělat, riskovat, protože pokud ne…
Na místo dorazil v plné rychlosti, proběhl mezi dvěma sochami a uviděl Stephanii opřenou o jednu ze soch. Před ní stála Ceres s taseným mečem, připravená ji bodnout do srdce. Thanovi to ale připadalo, jako by se ji chystala bodnout do břicha a zabít tak současně ji i dítě.
„Dost!“ vykřikl.
Byla tam Ceres, Stephania a co víc, Felene. Thanos by si nikdy nepomyslel, že je uvidí všechny tři na jednom místě.
„Co se to tu děje?“ zeptal se.
K jeho překvapení před něj předstoupila Felene. Jako by ho chtěla zastavit. „Poprava. Poprava, která měla proběhnout už dávno.“
Thanos zavrtěl hlavou. „To nemůžu dopustit. Ceres, tohle není správné.“


Pokusil se projit kolem Felene, ale ta se mu znovu postavila do cesty. Ceres se na něj podívala a on v jejích očích viděl bolest.
„Ty mi chceš bránit v tom, abych ji zabila?“ zeptala se ohromeně.
„Chci ti bránit v tom, abys zabila její dítě,“ opravil ji Thanos.
Zdálo se, že její pohled na okamžik změkl.
Pak se ale zase zatvrdil.
„Nemluvě o tvojí ženě,“ vyprskla Stephania ze svého místa pod sochou.
Thanos viděl, jak se Ceres napjala. Protáhl se kolem Felene a vzal Ceres za paži. Sevřel kolem ní prsty a částečně očekával, že ho odhodí svojí mocí, že ho nechá zkamenět, i když slyšel o tom, že ji Stephania otrávila. Čekal, že se mu Ceres vytrhne, ale tentokrát byl silnější.
Dívala se na něj, jako by jí právě ublížil.
„Zabila tolik lidí, Thane,“ pronesla Ceres. „A ty jí to chceš odpustit?“


Felene se vmísila do hovoru: „Tady odsud jen tak neodejde, Thane. Podvedla mě a pak mi vrazila kudlu do zad. Já… kvůli ní zemřu.“
Thanos se na ni překvapeně podíval. Znal Felene jen krátce, ale tohle bylo, jako by dostal pěstí do břicha. Chápal, proč chce Felene Stephanii zabít. Chápal, proč by ji chtěl zabít kdokoli další. Konec konců, on zabil Lucia, který toho nespáchal o moc víc než Stephania. Thanos zavrtěl hlavou. Věděl, že jsou věci, které nelze odpustit, ale o to nešlo.
„Nechci jí nic odpustit,“ pronesl. „Ale Stephania je těhotná. Nosí pod srdcem mé dítě. Když jsem se dozvěděl, že jsem ho kvůli Luciovi ztratil, něco se ve mně zlomilo. Kdybych ho ztratil kvůli tobě, bylo by to ještě horší. Lucious byl monstrum, to ty nejsi.“
Ceres stále váhala.
„Když jsi odešel, bála jsem se, že se budeš chtít vrátit k ní,“ řekla. „Bála jsem se, protože ses rozhodl se s ní oženit. Usadit se s ní. Mít s ní dítě. Pořád mi tvrdíš, že Stephanii nechceš, ale nechováš se tak.“
Thanos chápal, co tím myslí. Občas měl i on pocit, že se celý svět snaží dát jeho a Stephanii dohromady. Pravdou ale bylo, že miloval jinou ženu.
„Prosím,“ řekl. „Nejde o ni. Jde o nás. Pokud to uděláš, pokaždé když se na tebe podívám, budu přemýšlet, co by mohlo vyrůst z mého dítěte. Budu tě nenávidět a nedokážu si představit, jaké by to bylo, kdybych tě nenáviděl, Ceres.“
Ceres ztuhla a Thanos chápal, že bojuje sama se sebou. Stále pevně svírala meč a Thanos nevěděl, co by udělal, kdyby jím Stephanii bodla.
Dokázal by zareagovat dost rychle na to, aby jí v tom zabránil? Podařilo by se mu dostat mezi ty dvě? Bojoval by s Ceres, jen aby zachránil Stephanii? Bojovat se ženou, kterou miloval, aby ochránil matku svého dítěte? Dokázal by se k tomu přimět?
Naštěstí nemusel hledat odpovědi, protože Ceres nakonec naštěstí ustoupila.
„Jsi si jistý, že to není kvůli tvým citům, Thane?“ zajímala se Ceres.
Stephania si tu chvíli vybrala k tomu, aby promluvila. Odstoupila od sochy a přesunula se tak, aby ji Ceres nemohla hned bodnout. Thanos by si přál, aby raději mlčela.
„Stále ještě můžeme být spolu, Thane. Vím, že ke mně něco cítíš, i když se snažíš předstírat, že to tak není.“
Thanos nebyl schopný slova. Skutečně si Stephania myslela, že by se to mezi nimi mohlo spravit?
„Vrátil ses, abys mě zachránil,“ řekla. „Poslal jsi Felene, aby mě dostala do bezpečí za moře. Muž, který nic necítí, by nic takového neudělal.“
„Přála bych si, abych to bývala neudělala,“ pronesla Felene a zachvěla se. Opřela se o nejbližší sochu a rozkašlala se. Když dokašlala, měla ruku, kterou si kryla ústa, celou od krve. „Opravdu si začínám přát, abys mě nezastavila, když jsem ji topila.“
Thanos ji chápal a cítil vinu, když si uvědomil, jakou zkázu ubohé zlodějce přinesl.
„Stále ještě to můžeme zvládnout,“ pronesla Stephania.
„Ano,“ pronesla Ceres. „Utečeme.“
Stephania nesouhlasně zavrtěla hlavou. „Tady nejde o tebe. Jde o nás. O Thana a mě.“
Thanos zvedl ruku, aby ji zastavil. „O nás dva tu nejde, Stephanie.“
Uběhla tak dlouhá doba a ona se s tím pořád nechtěla smířit.
„Jsme stále svoji,“ pronesla Stephania. „Máme spolu dítě. A můžeme toho mít ještě mnohem víc. Stále ještě to můžeme zvládnout.“


Thanos slyšel, jak si Felene odfrkla.
„Řekni mi popravdě, co jsi na ní kdy viděl?“ zajímala se. „Když jsem s ní byla na moři, celou dobu jen fňukala. A teď tyhle bláboly. Prostě jí zacpi pusu, ať můžeme zmizet, aniž by na nás přitáhla pozornost všech nepřátel ve městě.“
To mohl být problém. Thanos viděl, co se děje ve městě. Jeho člun bude nejspíš stále ještě u vody, a pokud budou mít štěstí, podaří se jim dostat na pašeráckou loď, ale museli by vyrazit hned teď. Pokud budou váhat, přijdou o svoji únikovou cestu hned, jakmile si jich někdo všimne.
„Felene má pravdu,“ řekla Ceres. „Musíme jít. Nevím, kolik vojáků nás pronásledovalo v tunelech pod městem.“
„A v ulicích jsou jich taky mraky,“ pronesla Felene.
Thana překvapilo, že se Stephania netváří nijak vyděšeně.
„Tak je sem zavoláme,“ řekla.
Thanos se zamračil. „Cože?“
Měl pocit, že se asi zbláznila, i když věděl, že Stephania dokáže uvažovat dopředu a nejspíš má nějak plán. Osnovala úklady za jeho zády celou dobu, co ji znal, a o tom, co skutečně dělala, věděl jen krátce.
„Když pronikli do hradu, musela jsem utéct,“ vysvětlovala Stephania. Tvrdě se podívala na Ceres. „Zkazila jsi mi můj plán, ale pořád je ještě možnost, jak to zvládnout.“
„Stephanie—“ začal Thanos.
„Šeropelští válečníci si cení síly a lstivosti,“ pokračovala Stephania. „Vůdce je vůdce jen tak dlouho, dokud si drží svoji moc. Mezi námi, ty a já máme tolik síly a lstivosti, kolik jen můžeme potřebovat.“
Thanos nemohl uvěřit svým uším. Raději se chtěl ujistit, jestli ji chápe správně.
„Ty chceš vyzvat První kámen na souboj?“ zeptal se.
„Chci, abys ho vyzval ty,“ odpověděla Stephania. „Já nás k němu dokážu dostat. Můžu ho přesvědčit k boji. Ty ho můžeš zabít a já je můžu přesvědčit, že jsi díky tomu jeho následník. Nedokážeme zastavit invazi, ale můžeme ji řídit, můžeme zařídit, aby neublížila tolika dalším lidem.“
Thanos slyšel, jak se Ceres uchechtla.
„Chtěla jsi říct, že neublíží tobě,“ prohlásila. „Kdyby to bylo tak snadné, proč prostě nemůžu jít a zabít ho?“
„Protože tohle není o sekání hlavy hadovi,“ vyštěkla Stephania. „Myslíš si, že je to jako v pohádce, že usekneš hlavu a zbytek odumře. Dorazí hrdina, zabije padoucha a je to.“
Thanos si uvědomil, že ho to zaujalo. „Copak jsi neřekla, že právě to mám udělat já?“
Stephania zavrtěla hlavou. „Jde o víc než jen o to. Jde o politiku. Nestačí ho jen zabít. Musíš vypadat, že můžeš být jeho nástupcem. To ona nedokáže, ale my ano. Platná královna Impéria a její manžel se spojují s Šeropelem. Ne po tom, co Šeropel dobyl Impérium, ale tím, že zasednou v jeho radě. Je to něco, co dokážou pochopit. Něco, s čím se mohou ztotožnit.“
Thanos nevěřil tomu, že to skutečně navrhla. V jejím podání to znělo tak snadné. Prostě jen předstoupí, seberou Prvnímu kameni jeho místo a ovlivní invazi. Přesně to už udělala s imperiálním trůnem.
„Jsi šílená,“ pronesla Felene. „Vláda není jako nějaká cetka, kterou sebereš z cizí mrtvoly.“
„A jak jinak myslíš, že to funguje?“ nedala se Stephania. Podívala se na Thana. „Dokážeme to, Thane. Prospěje to Impériu. Šeropel dokončí svoji invazi, ale společně můžeme řídit její průběh. Můžeme omezit škody. A naše dítě bude vládnout jak Šeropelu, tak Impériu. Dokážeme to.“
Thanos v jejím hlase slyšel odhodlání a na okamžik cítil, jak se jím nechává unést. Možná by skutečně bylo možné to dokázat. Možná, že by skutečně mohl zasednout na Irrienovo místo a zastavit nejhorší dopady invaze. Pokud tím mohl někoho zachránit, nebylo jeho povinností to zkusit?
Pak se podíval na Ceres a uvědomil si, že by to nemohl udělat. Znamenalo by to zůstat se Stephanií. Znamenalo by to jí věřit a spolupracovat s ní. Thanos nemohl ani jedno. Zvlášť ne, když by Stephania použila jakékoli prostředky, aby se znovu zbavila Ceres.
„Ne,“ odpověděl Thanos. „Ne, neudělám to. Znám tě, Stephanie. I kdyby to nějakým zázrakem vyšlo, stále bys pletichařila. Zkus mi tvrdit, že by ses při první příležitosti nepokusila zabít Ceres.“
„Můžeme ji nechat žít, pokud ti jde o tohle,“ prohlásila Stephania.
Thanos se na ni podíval, pak na Ceres, pak znovu na Stephanii. Pravdou bylo, že už si nemusel vybírat. Ať ke Stephanii kdysi cítil cokoli, nebylo to stejné jako to, co cítil k Ceres. Stephania se pokusila nastínit možnost jejich harmonického soužití, ale Thanos si po svém boku dokázal představit už jen Ceres.
„Ne,“ odpověděl. „Bude to takhle: Odejdeme odsud. My všichni. Ty budeš žít, protože nosíš moje dítě, ale až se narodí, odejdeš. Už nikdy se neuvidíme. Nenechám se dál vtahovat do tvých spiknutí, Stephanie. Nechci tě. Chci Ceres.“
Stephania se zamračila.
„Myslíš si, že budeš rozhodovat o tom, co se se mnou stane?“ obořila se na něj. „Myslíš si, že budeš rozhodovat za mě?“
Zhluboka se nadechla a Thanos věděl, co udělá, ještě před tím, než to udělala. Nebyl ale dost rychlý na to, aby ji zastavil.
Vykřikla tak hlasitě, že by ji slyšel i hluchý.
„Šeropelští válečníci! Tady jsme!“
Podívala se na Thana vítězoslavným pohledem.
„Zdá se, že nakonec přeci jen budeme muset postupovat podle mého plánu, že?“ 





 
KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ
 
Jediná Stephania se tvářila vítězoslavně. Ostatní byli šokovaní. Skutečně si mysleli, že je nechá rozhodnout o tom, co s ní bude dál? Skutečně si mysleli, že ji jen tak můžou odsoudit k životu bez jejího dítěte? Že by ji mohli jen tak odvrhnout, jako by neznamenala nic?
Raději by se postavila celému světu, než aby to dopustila. Nikdo jí nevezme to, co jí patří. Ani šeropelští čarodějové, ani šlechta z Delosu, a rozhodně ne Thanos. Raději zemře, než aby to dopustila.
Raději bude zabíjet, než aby to dopustila.
„Co jsi to provedla, ty arogantní hlupačko?“ obořila se na ni Felene.
Stephaniin úsměv se ještě rozšířil. Připomněla si, že zlodějka umírá. Měla zemřít v Šeropelu, ale na to neměla dostatek slušnosti. Kdyby ano, Stephania už by byla dávno pryč.
„Udělala to, co dělá vždycky,“ odpověděla Ceres. „Kope kolem sebe, protože něco neprobíhalo tak, jak si přála.“
Řekla to tak, jako by Stephania byla malé dítě, a ne čerstvě korunovaná královna.
Dokonce i Thanos vypadal šokovaně. Za to mohla Ceres, o tom nebylo pochyb. Kdyby tu s ním byla Stephania sama, přesvědčila by ho, aby zkusil její plán. Teď už by zabíjel První kámen.
„Stephanie, jak jsi to mohla udělat?“ zeptal se jí.
Stephania to udělala ze stejného důvodu, z jakého dělala všechno ostatní: protože to bylo nezbytné. Nebyl jiný způsob, jak se odsud dostat.
„Přijdou,“ odpověděla mu Stephania. „Zůstaň tu. Bojuj s nimi. Pomoz mi zabít jejich vůdce. Dokážeme to, Thane. Zachráníme Delos. Můžeme mu vládnout.“
Ona mohla vládnout. Stephania už zažila, jaké to je být na trůnu. Rozhodně se toho nechtěla vzdát, a pokud při tom měla získat Thana—
Felene fackou přetrhla její myšlenky. „Musíme se odsud dostat pryč,“ pronesla k ostatním, jako by Stephania ani neexistovala. Když se na ni ale podívala, viděla Stephania v jejích očích nenávist. „Utíkej, pokud chceš žít. Utíkej ale jinou cestou než my. Jinak tě podříznu, bez ohledu na tvé dítě.“
„Ne,“ odporoval Thanos. „Vezmeme ji s sebou. Svážu ji a ponesu, pokud to bude nutné. Musí s námi být, než se narodí dítě. Prosím.“
Stephania viděla, jak Ceres přikývla, i když bylo jasné, že z toho ta prosťačka nemá radost.
„Dobře,“ prohlásila Ceres. „Chyť jí ruce, já—“
Stephania reagovala bezmyšlenkovitě, vklouzla rukou do záhybu svých šatů a vytasila odsud dýku, kterou tam skrývala. Nezbývalo jí už moc zbraní, ale kteroukoli z nich by použila, aby jim zabránila zmocnit se jejího dítěte. Rozhodně je nenechá, aby se k ní chovali jako k nádobě, která nosí Thanovo dítě. Zkusil to už čaroděj a teď její manžel… ne, to nedovolí!
Vrhla se kupředu, kolem Felene. Dýku měla připravenou v ruce a mířila k Thanovi a Ceres.
Nepředpokládala, že zraněná Felene bude tak rychlá.
Felene reagovala rychle jako had, Stephania původně chtěla bodnout Thana, ale její dýka pronikla do hrudi Felene. Tentokrát to bylo snadné. Kdyby se jí podařilo podobné bodnutí už na lodi, možná by tu teď nebyli.
Felenina tvář byla napjatá odhodláním. Praštila Stephanii a srazila ji na zem.
Zapojila se i Ceres a vykopla jí dýku z ruky.
Stephania se pokusila dostat k sochám, aby mohla zmizet, ale Ceres byla rychlejší a stejně tak i Thanos. Stephania ucítila, jak se jí chopili a vytáhli ji na nohy, i když kolem sebe zkoušela kopat a tlouct.
„Pokud ji nezabiješ teď—“ začala Ceres.
„Tak co?“ přerušila ji Stephania. „Co uděláš? Opustíš ho? Vlastně ti na něm nezáleží, že ne?“
Udělala to, protože mohla. Protože i drobná neshoda mezi Ceres a Thanem hrála roli. Stephania viděla pohled, který si Ceres s Thanem vyměnili. Viděla výraz zmatenosti a bolesti na Thanově tváři, protože nevěděl, co má udělat. Vychutnávala si to. Možná ho nemohla mít pro sebe, ale mohla se postarat o to, aby ho neměla ani Ceres.
„Já… já ji nemůžu zabít,“ pronesl Thanos.
„Já ano,“ odpověděla Ceres.
Stephania viděla, jak ji Thanos chytil za paži. Musela se usmát.
„Ach, to je nádherné,“ prohlásila Stephania. „Vznešený princ chrání svoji ženu. Svoji ženu, Ceres.“


Nezáleželo jí na tom, jak moc tím Ceres rozčílí, protože rozčílení bylo dobré. Rozčílení znamenalo, že nebude přemýšlet. Stephania bude mít další šanci udeřit.
„Co chceš, Thane?“ zeptala se Ceres. „Nemůžeme ji vzít s sebou. Zabije nás při první příležitosti, kterou dostane.“
„Ano, Thane,“ ozvala se Stephania nejsladším hlasem, „co chceš? Co skutečně chceš?“
Někdy byla její jedinou zbraní slova. A když přišlo na jejich použití, byla Stephania velice zkušená.
„Nemůžu ji zabít,“ zopakoval Thanos. „A nemůžu tě nechat, abys ji zabila, Ceres, protože už bych tě nikdy neviděl stejně.“
„Thane—,“ začala Ceres a Stephania se vítězoslavně usmála.
„Ale můžu ji opustit,“ pronesl náhle Thanos. Pevněji sevřel Stephaniinu paži a ta si náhle uvědomila, co právě řekl. „Můžu ji nechat jejímu osudu a šeropelským vojákům.“
Stephania cítila, jak se jí zmocňuje strach.
„Ne,“ vyhrkla. „Zabijí mě. Udělají se mnou ještě něco horšího. Prosím, Thane.“
Neodpověděl, místo toho ji začal táhnout k jedné z blízkých soch.
„Nemůžeš mě tu nechat umřít!“ zavřískla. „Znásilní mě! Budou mě mučit! Budou se mi vysmívat!“
Viděla ale Thanův výraz a zmocnila se jí ještě větší hrůza. Věděla, že ji nevyslechne.


„Zabiju vás,“ vřískala Stephania zuřivě, zoufale. „Zabiju vás oba!“
Thanos jí zkroutil ruce za zády, zatímco Ceres přeřízla Stephaniin opasek a pak ji jím svázala. Stephania se snažila vykroutit z pout, snažila se osvobodit, ale nedařilo se jí to.
A co bylo horší, viděla Felene, jak vstává a chápe se svého meče a dlouhého nože.
„Jděte…“ podařilo se jí promluvit. „Já je zdržím.“
„Felene,“ zkusila to Ceres.
„Běžte!“
Stephania tomu nemohla uvěřit. Ceres a Thanos skutečně utíkali pryč. Jen tak ji opustili.  Čím víc se vzdalovali, tím víc narůstala její nenávist k nim oběma.
„Zdá se, že jsme tu zase jen my dvě, princezno,“ pronesla Felene. „Neboj se… ne… nezabiju tě. Zasloužíš… si něco mnohem horšího.“
Stephania ji ignorovala a dál se pokoušela vyprostit z pout. Snažila se osvobodit, aby mohla utéct, než…
Na prostranství se jich vyhrnula celá skupina. Felene jim vyšla vstříc. Stephania ji sledovala, jak bodla prvního válečníka do hrudi, odrazila útok druhého a třetího sekla přes hrdlo.
Nepohybovala se ale úplně ladně. Stephania věděla, jak rychlá dokáže Felene být. Teď ale s každým útokem zpomalovala.
To bylo dobře.
Stephania viděla, jak jeden válečník bodl zlodějku krátkým kopím. Felene po něm sekla a srazila ho k zemi. Další ji ale zasáhl do nohy. Padla k zemi a válečníci od ní ustoupili, jako by ustoupili od zraněného pratygra.
Když První kámen Irrien vstoupil na prostranství, Stephania ho okamžitě poznala. Byl přesně takový, jak ho popsali její špehové. Vysoký, impozantní, vypadal současně pohledný i smrtící. Felene se pokusila zvednout, upírala oči k němu a k sekeře, kterou nesl v jedné ruce.
„Ty jsi První kámen?“ zeptala se.
Irrien přikývl. „To jsem.“
Felene se přinutila k úsměvu. „Dobře, čekala… čekala jsem na někoho… dost silného, aby mě zabil.“
„Pak je mi líto, že jsem se sem nedostal dřív,“ řekl. „Teď odpočívej. Tvůj čas vypršel.“
Felene ležela na zemi, kašlala krev a Irrien kolem ní prošel, jako by tam ani nebyla.
A pak, ke Stephaniinu zděšení, pronesla svá poslední slova:
„Tam to je Stephania,“ prohlásila Felene. „Nenech si… namluvit nic jiného.“
Pak vydechla naposledy.
Stephania se zachvěla strachy při pohledu na vládce Šeropelu, který se překvapeně i potěšeně usmál. Felene zničila její šanci předstírat, že je někým jiným. Svými posledními slovy se Felene podařilo Stephanii zabít.
Irrien udělal několik kroků směrem k ní a pozvedl sekeru. Stephania si na okamžik myslela, že ji na místě zabije. Opřela se o sochu a sklopila zrak. Nedokázala ovládnout strach.
Irrien ale zarazil sekeru do země, natáhl ruku a dotkl se Stephaniiny tváře. Stephania by se nejraději odtáhla, ale nechtěla ukázat takovou slabost. Nemohla.
„Paní Stephanie,“ řekl. „Pověsti o tvé kráse se ani zdaleka nepřibližují skutečnosti.“
Pořád ještě měla šanci. První kámen byl muž, byl vládce, válečník. Všechny tři dokázala Stephania zvládnout. Mohla by z toho všeho vzejít silnější, než byla na začátku.
„První kameni Irriene,“ pronesla. „Vítej v Delosu. Doufám, že se ti tu líbí.“
Snažila se, aby to znělo, jako by se setkali na nějakém maškarním bálu, a ne uprostřed města zmítaného invazí. Stephania už dávno zjistila, že pokud se předstírá dostatečně silně, skutečnost se přizpůsobí.
„Zdá se, že mi tu někdo nechal skutečně zajímavé věci.“
Tentokrát ji vzal pod krkem. Stephania se snažila nemyslet na to, jak snadno by ji dokázal uškrtit.
„Myslím, že jsem ještě mnohem zajímavější, než se domníváš,“ pronesla. „Pokud víš, kdo jsem, víš, co pro tebe můžu udělat.“
„To zní, jako bys mi chtěla nabídnout spojenectví,“ pronesl Irrien. Vypadal, že ho to pobavilo, ale současně zaujalo.
Stephania věděla, že ho má v hrsti. Možná, že právě teď je spoutaná, přivázaná k soše, ale brzy to bude Irrien, kdo bude zapletený do jejích sítí. Bude muset být opatrná, bude muset navrhovat a přesvědčovat, spíš než požadovat, ale to zvládne.
„Jsem nejdůležitější šlechtičnou v Impériu,“ prohlásila Stephania. „Pomocí síly i lstivosti jsem se dostala na trůn.“ Dvě věci, kterých si v Šeropelu cenili nejvíc. „A ty jsi muž bez ženy.“
„Navrhuješ sňatek?“ zeptal se jí Irrien, přešel za ni a přeřízl jí pouta nožem. „Jsi skutečně statečná.“
Bojovala s touhou promnout si zápěstí. Ale ukázala by tím slabost. Místo toho před ním stanula s hlavou vztyčenou, jako skutečná vládkyně.
„Silní jsou stateční,“ pronesla. „A společně bychom dokázali velké věci. Znám Impérium, znám všechna jeho tajemství, všechna propletená spojenectví. Víc než to, poskytnu dojem legitimity. Můžeme formálně spojit naše země, vládnout jim oběma. Nad mými šlechtici a tvými kameny.“
„To je lákavá nabídka,“ přiznal Irrien.
Mohla ho lákat i na další věci. Udělala krok k němu a přitiskla se na něj.
„A kdyby tvoje hradby vydržely,“ pokračoval Irrien, „možná bych ji zvažoval. Teď ale nemůžeš nabídnout nic, co bych si nemohl vzít.“
„Cože?“
Stephania se chtěla odtáhnout, ale Irrien ji chytil pod krkem, náhle a prudce. Sevřela ruce kolem jeho zápěstí, ale nemohla dělat nic víc. Jeho druhou rukou jí chytil za šaty, a když je z ní strhl, Stephania vykřikla.
Hodil ji na zem, Stephania na něj vyděšeně zírala. Když si sáhl k opasku a chopil se biče, zkroutila se.
„Neboj se, nezabiju tě. Byla by škoda přijít o tak hezkou otrokyni.“
Stephania chtěla vstát, přesvědčit ho, bojovat s ním, ale na nic z toho neměla čas. Zasáhl ji první úder a jediné, co mohla dělat, bylo křičet.
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Cestou k přístavu se Ceres opírala o Thana stejně, jako se on opíral o ni. Kvůli všemu, čím prošla, měla pocit, že už skoro ani nedokáže stát. Thanos zase vypadal, že ji nechce pustit ani na okamžik a riskovat tak, že mu zase zmizí.
„Tudy,“ vyhrkl a ukázal směr. „Jsou tam menší lodě.“
Ceres přikývla a snažila se je oba nasměrovat tam, kam ukázal. Současně se snažila držet ve stínech, aby je nikdo neviděl. Přednost ale měla rychlost pohybu a ne nenápadnost.
Zezadu se ozval Stephaniin křik a Ceres cítila, jak se přitom Thanos napjal. Na okamžik se obávala, jestli se neobrátí a nerozběhne se zpátky za ní. Už jednou to přeci udělal, nebo ne? Vrátil se do Delosu, aby ji zachránil.
Zdálo se ale, že ještě zrychlil. Ceres si úlevou vydechla. Možná, že se jim to skutečně podaří. Možná to všechno zvládnou.
Všimla si skupiny šeropelských válečníků před nimi. Rabovali v jedné z ulic. V domech, které procházeli, toho už nemohlo být mnoho, ale přesto se zdálo, že je chtějí prozkoumat všechny a sebrat cokoli, co mělo nějakou hodnotu.
Ceres odtáhla Thana do postranní ulice, aby se jim vyhnuli. Společně prošli kolem napajedla, pak přes nízký plot. Na okamžik se zastavili a čekali, než kolem projdou další vojáci. V tu chvíli Thanos pronesl slova, po kterých Ceres současně toužila, a přesto se jich bála.
„Miluji tě,“ řekl.
„Taky tě miluji, Thane,“ řekla Ceres. „Ale nemůže to počkat, než se odsud dostaneme?“
Pokud to bylo možné, chtěla to odložit. Thanos šel s ní. Zavrhl Stephanii, ale i tak byla spousta věcí, o kterých si museli promluvit.
„Ne,“ řekl Thanos. „Chci tím říct. Já… miluji tebe, ne Stephanii. Vybral jsem si tebe. Chci tebe.“
Bylo příjemné to slyšet, ale tohle Thanos už jednou říkal. A přesto se pak vrátil pro Stephanii. Přesto zabránil Ceres, aby ji zabila. Ceres chápala, že Stephania je matkou jeho dítěte, ale to to nijak neusnadňovalo. Znamenalo to jen, že mezi ním a Stephanií bude stálé pouto.
Na druhou stranu ji opustil. Připoutal ji k soše a nechal napospas šeropelským válečníkům. Možná, že to bylo nejvíc, v co mohla Ceres doufat.
Proberou to později, teď se museli pokusit dostat z města živí.
Ceres volila cestu na křižovatkách, snažila se vyhýbat všudypřítomným vojákům. Díky tomu, kolikrát doručovala do hradu zbraně od svého otce nebo vyzvedávala ovoce na tržištích, znala město dobře. Vedla je postranními ulicemi a zadními uličkami a hledala cestu, kterou neblokovali nepřátelé.
Nepodařilo se jí to.
Právě, když procházeli kolem jednoho domu, vyšli z něj tři vojáci. Ceres zatajila dech. Na okamžik zůstali stát, zírali na ně, jako by nechápali, co se děje.
Ceres byla sice unavená, ale přesto měla dost síly na to, aby zareagovala jako první. Tasila meč a bodla jím pod hrudní plát jednoho z nájezdníků. Současně tasila druhou zbraň.
Thanos se přesunul za ni a vykryl útok, který jí mířil na hlavu. Útočník do něj strčil, aby ho srazil na Ceres, ale Thanos prošel jeho obranou a bodl ho pod klíční kost. Ceres dokončila pohyb a zaútočila na posledního nepřítele. Thanos ji ale vyvedl z rovnováhy, a tak nezasáhla.
Muž něco šeropelsky zakřičel a Ceres si domyslela, že volá o pomoc, že chce přivolat kohokoli, kdo ho mohl slyšet. Napodruhé už ho zasáhla a muže bodl i Thanos, ale výkřik už zpátky vzít nemohli.
„Můžeš zrychlit?“ zeptala se Ceres.
Thanos přikývl. „Budu tak rychlý, jak bude potřeba.“
Ceres na to nic neřekla, místo toho vyrazila kupředu. Byla k smrti unavená, téměř vyčerpaná, ale přesto se přinutila jít dál.
Zaslechla zezadu nějaký křik, a když se ohlédla přes rameno, viděla postavy ve směsi různých uniforem. Oděv nájezdníků. Všichni se hnali za nimi.
„Přidej!“ vykřikla.
Thanos běžel za ní, v jejích stopách, nechával se vést. Prchali po dláždění a mířili směrem k přístavu. Pohybovali se tak rychle, jak jen to bylo možné. Ceres si nebyla jistá, jestli to bude stačit. Slyšela za sebou kroky, ohlédla se a uviděla kopí, které jí mířilo na hlavu. Odrazila ho a srazila útočníka na zem. Ještě do něj stačila kopnout a utíkala dál. Viděla, že Thanos odrazil dalšího útočníka, pouhou setrvačností ho odrazil na blízkou zeď.
Nemohli si dovolit zastavit a bojovat. Každý okamžik, který by strávili bojem, byl okamžik, kdy mohlo dorazit víc nepřátel. Brzy by je obklíčili. Útěk byl lepší.
Ale pouhý útěk nemusel stačit. Ačkoli u vody byly čluny, pořád to bude chtít nějaký čas dostat jeden z nich na vodu, odrazit, dostat se dost daleko. Jak to dokážou, když je pronásledují vojáci?
Nejspíš zemřou, ale Ceres se nehodlala vzdát. I s Thanem utíkala dál a stále doufala.
Pláž už byla na dohled, Ceres ještě zrychlila. To, co viděla, jí totiž dodalo další sílu, a brzy tak cítila pod nohama oblázky. Na moři se pohupovala loď a na ní byl její bratr, otec, Leyana a bojepáni, kterým Ceres pomohla. Když si jí všimli, začali mávat, jako by se chtěli ujistit, že si jich všimne.
„Už jen kousek,“ vyhrkla Ceres. „Už—“
Podklouzl jí písek pod nohama a upadla.
Rychle vstala, ale Thanos už k ní stál zády a čekal na nepřátele. První, který k němu dorazil, zemřel. Thanos mu vrazil meč do hrudi a pak ho prudce vytrhl.
Ceres odskočila a vykryla útok dlouhým mečem, pak se přikrčila před výpadem zahnutým nožem. Nechtěla ustoupit. Nemohla ustoupit, protože pokud by to udělala, nechala by Thana v boji samotného. Mohli přežít, jen pokud budou držet při sobě.
Zůstala stát a bojovala, sekala a kryla se. Cítila, jak ji někdo sekl přes břicho, protože si nemohla dovolit uskočit stranou. Slyšela zachrčet Thana, když i on dostal zásah. Pak viděla, jak jednomu z nepřátel sťal hlavu.


Proběhli kolem ní další muži. Tři bojepáni se vrhli na útočící šeropelské vojáky, srazili k zemi ty nejbližší a tlačili zpět ty další. Ceres se ohlédla a všimla si, že po Thanově boku stojí její otec.
„Na loď!“ vykřikl a Ceres přikývla.
Všichni společně se nahrnuli do mělké vody. Ceres cítila, jak jí proudí voda kolem kotníků. Všimla si těla, které vyvrhlo moře. Stále v něm vězel meč. Málem už proběhla kolem, když muž otevřel oči. Ceres ho v tu chvíli poznala.
„Akilo?“
Slyšela, jak chroptí. Jeho zranění vypadalo příšerně. Jak dlouho už tam byl? Ceres k němu přiběhla, nevšímala si přitom výkřiků ostatních, ani hrozby blížících se vojáků. Poklekla k Akilovi na místě, kde se vlny setkávaly s pobřežím. Věděla, že není čas na ohleduplnost.
„Omlouvám se,“ pronesla a oběma rukama sevřela jílec meče. Pak zatáhla.
Hrozilo, že ho tím zabije. Ceres už viděla dost zranění na to, aby věděla, že meč nebo šíp je někdy jedinou věcí, která působí jako ucpávka a drží krev tam, kde má být. Že bez něj by zraněný bojovník dávno vykrvácel. Nemohla ale táhnout Akilu zpátky na loď s mečem v těle. Zbraň by se přitom pohybovala a způsobovala ještě horší zranění.
Akila zaječel, když z něj Ceres vytrhla meč. A když se mu do rány dostala mořská voda, křičel ještě víc. Možná to ale bylo dobře, protože Ceres slyšela, že si námořníci omývají rány mořskou vodou. Prý to fungovalo skoro stejně, jako vypálení rány ohněm.
Ceres viděla, že si bojepáni probojovávají cestu zpátky k ní a šeropelští vojáci je těsně následují. Ceres jim vyšla vstříc, oběma rukama pozvedla zbraň, kterou právě vytrhla z Akily.
K jejímu překvapení se útočníci zastavili a upřeně ji pozorovali. Ne, ji ne, dívali se na meč. Poznali ho? Rozhodně se na něj dívali, jako by byl něčím zvláštní. Ceres nerozuměla, co říkají, ale rozhodně poznala slovo „Irrien“ a také šeropelské slovo pro meč.
„Irrienův meč?“ vykřikla a pozvedla ho do výšky. „No, řekněte mu, že mu ho jednou vrátím. Řekněte mu, že tohle není konec.“
Ceres ho spustila a byla připravená ho použít na kohokoli, kdo by na ni zaútočil. Byl skutečně těžký a musela se snažit ze všech sil, ale určitě by to stačilo k tomu, aby zabila prvního útočníka.
Jeden to skutečně zkusil. Ceres se vyhnula jeho úderu, pak se obrátila a sekla. Váha meče jí v tom pomohla, ostří hladce prošlo nepřítelovým krkem a sťalo mu hlavu stejně čistě, jako popravčí sekera. O útok se pokusil ještě jeden, toho Ceres sekla přes břicho.
Pak se objevil Thanos. Zvedl Akilu tak snadno, jako by to bylo dítě. Držel se za Ceres, věřil jejím schopnostem a tomu, že je udrží v bezpečí. To byl výmluvnější důkaz jeho citů vůči ní, než by dokázalo říct tisíc slov.
Ceres viděla, že se k němu přidali i bojepáni. Vytáhli Akilu do lodi a Ceres couvala za nimi. Znovu cítila vodu, jak jí omývá nohy. Zbytek nepřátel si udržoval odstup. Zdálo se, že nikdo z nich nechce zemřít, přesto z nich raději nespouštěla zrak.
Ucítila jemné šťouchnutí lodi do zad, předala meč svému otci. Nehodlala se ho vzdát, už jen kvůli tomu, jakou hodnotu měl jako symbol. Vytáhla se do lodi. Téměř na to neměla dost sil. Popravdě, kdyby jí přitom nepomohli Sartes s Leyanou, možná by spadla zpátky do vody. Loďka byla plná lidí, ale zdálo se, že je pro ně místa tak akorát. Když už nic jiného, podaří se jim na ní dostat z města.
„Jsme tu všichni!“ vykřikl její otec. „Kupředu!“
Někdo vytáhl plachtu a někdo další se chopil vesel. Ceres byla příliš unavená na to, aby něco dělala. Poprvé po dlouhé době ji nikdo nemučil, nenutil bojovat, ani se vypořádat s tím nejhorším, co Delos nabízel. Neměla sílu ani stát. Zdálo se, že ani Thanovi nezbývá moc sil. Ležel na přídi lodi a těžce oddechoval. Ceres se k němu připlazila a položila mu hlavu na rameno. Ohlédla se k městu, které opouštěli.
Delos padl.
Některé jeho části byly v plamenech. Jen některé části. Což bylo horší, než kdyby hořel celý. Svědčilo to o tom, že nájezdníci nechtějí rabovat a zmizet. Že při plenění nespěchají. Neproháněli se městem jako bouře, ale postupně ho procházeli a systematicky ničili jeho lid. Ceres ucítila slzy v očích kvůli všem, kteří jí věřili a zůstali ve městě. To oni právě teď umírali nebo je odváděli do otroctví.
Nemohla ale dělat nic, čím by jim pomohla. Všechno, co mohla udělat, bylo zmizet z města a postarat se o těch pár, na kterých jí záleželo nejvíc. Nevěděla, kam se teď vrtnou, nebo co budou dál dělat, ale doufala, že ať půjdou kamkoli, dokáže je udržet v bezpečí.
Z nějakého důvodu ale měla pocit, že to nebude nic lehkého.
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